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6 English

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that Philips offers, register
your product at www.philips.com/welcome.

Read this user manual, the important information leaflet, and the quick start guide carefully before you use the appliance.
Save them for future reference.

Product overview (Fig.1)

Water supply hose
Temperature dial

Steam trigger/Steam boost
'Iron ready' light
CALC-CLEAN button with light
Iron platform

Water tank release lever
Detachable water tank
On/off switch

Mains cord with plug

Smart Calc-Clean container

Oo~Youbd~wN —

=3

Important
Perform the descaling process regularly for great steam and a prolonged lifetime of the appliance.

Recommended water to use
Distilled or demineralized water if you live in an area with hard water.

Type of water to use

This appliance has been designed to be used with tap water. However, if you live in an area with hard water, fast scale
build-up may occur. Therefore, it is recommended to use distilled or demineralized water to prolong the lifetime of the
appliance.

Warning: Do not use perfumed water, water from the tumble dryer, vinegar, starch, descaling agents, ironing aids,
chemically descaled water or other chemicals, as they may cause water spitting, brown staining or damage to your
appliance.

Caution: Be careful when you remove the water tank. The area near the tip of the iron may be hot (Fig. 2).

Setting the temperature

To set the required ironing temperature, turn the temperature dial to the appropriate position. The appliance adjusts the
steam automatically, depending on the ironing temperature set.

Temperature setting Automatic setting Fabric type
Synthetic fabrics (e.g., acetate, acrylic,
SYNTHto® %{) nylon, polyamide)
'Y P Wool, viscose, polyester and silk
eee {0 LINEN @ Cotton, linen

Press and hold the steam trigger to start ironing. For best ironing results, after ironing with steam, perform the last strokes
without steam.
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Auto shut-off mode

Specific models in this series have the auto shut-off mode.

- To save energy, the appliance switches off automatically when it has not been used for 5 minutes. The 'iron ready'
light flashes.

- To activate the appliance again, set the on/off switch to ‘off position and then to ‘on’ position.The appliance then
starts to heat up again.

Cleaning and maintenance

Smart Calc-Clean System

Your appliance has been designed with a Smart Calc-Clean system to ensure that descaling and cleaning is done
regularly. This helps to maintain a strong steam performance and prevents dirt and stains coming out of the soleplate
over time. To ensure that the cleaning process is performed, the steam generator gives regular reminders.

Sound and light Calc-Clean reminder

After 1to 3 months of use, the Calc-Clean light starts flashing and the appliance starts beeping to indicate that you have
to perform the Calc-Clean process (Fig. 3).

Tip: You can continue to dry iron by not pressing the steam trigger.

Besides that, a second defense step to protect the steam generator from scale is integrated: the steam function gets
disabled if descaling is not done. After descaling is done, the steam function will be restored. This takes place regardless
of the type of water used.

Note: The Calc-Clean process can be performed at any time, even when the sound and light reminder is not activated yet.

Performing the Calc-Clean process with the Calc-Clean container

Warning: Do not leave the appliance unattended during the Calc-Clean process.

Caution: Do not interrupt the process by lifting the iron up from the Calc-Clean container, as hot water and steam will
come out of the soleplate.

1 Fillup the water tank halfway (Fig. 4).
Note: Make sure that the appliance is plugged in and switched ON during the Calc-Clean process.

Place the Calc-Clean container on the ironing board or any other even, stable surface.
3 Place theiron stably on the Calc-Clean container (Fig. 5).
Note: The Calc-Clean container has been designed to collect scale particles and hot water during the Calc-Clean
process. It is perfectly safe to rest the iron on this container during the entire process.
Press and hold the Calc-Clean button for 2 seconds until you hear short beeps (Fig. 6).
During the Calc-Clean process, you hear short beeps and a pumping sound (Fig. 7).
When the Calc-Clean process is completed, the iron stops beeping and the CALC-CLEAN light stops flashing (Fig. 8).
Wipe the iron with a piece of cloth and put it back on the base station (Fig. 9).
As the Calc-Clean container becomes hot during the Calc-Clean process, wait approx. 5 minutes before you touch it.
Then carry the Calc-Clean container to the sink, empty it and store it for future use (Fig. 10).
9 If necessary, you can repeat steps 1to 7. Make sure that you empty the Calc-Clean container before you start the Calc-
Clean process.
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Note: During the Calc-Clean process, clean water may come out of the soleplate if no scale has accumulated inside
the iron. This is normal.
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Troubleshooting

This chapter summarizes the most common problems you could encounter with the appliance. If you are unable to
solve the problem with the information below, visit www.philips.com/support for a list of frequently asked questions or
contact the Consumer Care Center in your country.

Problem Possible cause Solution

The iron does not produce You have set the temperature dial Turn the temperature dial to @ @ or higher.
any steam. toSYNTH to e.

The steam function has Perform the Calc-Clean process to restore the
been disabled until you have steam function. (see chapter 'Cleaning and
performed the Calc-Clean maintenance')
process.
At the start of your ironing Press and hold the steam trigger until steam comes
session, the steam trigger has not out. It may take up to 30 seconds until steam comes
been pressed long enough. out.

The Calc-Clean light flashes.  You have not done or have Perform the Calc-Clean process to enable the

No steam comes out of not completed the Calc-Clean steam function again (see chapter 'Cleaning and

the soleplate and/or the process. maintenance').

appliance beeps.

The appliance has switched  The auto shut-off function is To activate the appliance again, set the on/off

off. activated automatically when the  switch to ‘off " position and then to ‘on’ position.

appliance has not been used for ~ The appliance then starts to heat up again.
more than 5 minutes.

The appliance produces a The water tank is empty. Fill the water tank with water and press the steam

loud pumping sound. trigger until the pumping sound becomes softer
and steam comes out of the soleplate.

Water droplets comes out of  After the Calc-Clean process Wipe the soleplate dry with a piece of cloth. If the

the soleplate. remaining water may drip out of  Calc-Clean light still flashes and the appliance still

the soleplate. beeps, perform the Calc-Clean process (see chapter

'Cleaning and maintenance').

Dirty water and impurities Impurities or chemicals presentin Performs the Calc-Clean process regularly (see

(brown stains, white flakes, the water have depositedinthe  chapter 'Cleaning and maintenance’).

etc.) come out of the steam vents and/or soleplate.

soleplate.

Water flushes out of the You have accidentally started the ~ Switch off the appliance. Then switch it back on

soleplate. Calc-Clean process (see chapter  again. Let the iron heat up until the 'iron ready' light

'Cleaning and maintenance’). lights up steadily.
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Uvod
Spolec¢nost Philips Vam gratuluje ke koupi a vita Vas! Chcete-li vyuzivat vSech vyhod podpory nabizené spolecnosti
Philips, zaregistrujte sv(ij vyrobek na strankach www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim pristroje si dikladné prectéte tuto uzivatelskou pfirucku, samostatny letacek s dilezitymiinformacemi a
struc¢nou prirucku. Uschoveijte je pro budouci pouZiti.

Pirehled vyrobku (obr.1)

Privodni hadice na vodu

Voli¢ teploty

Spoust pary / parniho razu
Kontrolka ,Zehli¢ka pfipravena“
Tlacitko CALC-CLEAN s kontrolkou
Zehlici plocha

Packa k uvolnéni nadrzky na vodu
Odnimatelna nadrzka na vodu
Vypinac pro zapnuti/vypnuti
Napajeci kabel se zastrckou
Inteligentni nadobka Calc-Clean
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Dulezite
Postup odvapnéni provadéjte pravidelné, zajistite tim velky vystup pary a delsi Zivotnost pfistroje.

Doporucena voda k pouziti
Destilovana nebo demineralizovana voda, pokud je v misté vaseho bydlisté voda z vodovodu velmi tvrda.

Typ pouzitelné vody

Tento pfistroj je urcen pro pouzivani vody z vodovodniho kohoutku. Pokud vsak Zijete v oblasti s tvrdou vodou, mize se
vodni kdmen usazovat rychleji. V zajmu prodlouzeni Zivotnosti pristroje proto doporucujeme pouzivat destilovanou nebo
demineralizovanou vodu.

Varovani: Nepouzivejte parfémovanou vodu, vodu ze susicky, ocet, Skrob, odvapnovaci prostredky, pripravky pro
usnadnéni zehleni, vodu s chemicky odstranénym vodnim kamenem nebo jiné chemikalie, protoze by mohlo dojit
k vystfikovani vody, vzniku hnédych skvrn nebo poskozeni zafizeni.

Upozornéni: Pi vyjimani nadrZky na vodu budte opatrni. Oblast okolo $picky Zehlicky muZe byt horka (obr. 2).

Nastaveni teploty

Nastavte pozadovanou teplotu zehleni otoc¢enim volice teploty do odpovidajici polohy. Zafizeni upravuje vystup pary
automaticky, v zavislosti na nastavené teploté zehleni.

Nastaveni teploty Automatické nastaveni Typ tkaniny
Syntetické materialy (napf. acetat,
SYNTHna e o) akyL nylon, polyamid)
oo QP Vlna, viskoza, polyester a hedvabi
eeenalEN $ Bavlna, len

Chcete-li zacit Zehlit, stisknéte a podrzte spoust pary. Nejlepsich vysledk( dosahnete, pokud po Zehleni s parou
provedete nékolik poslednich taht bez pary.
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Rezim automatického vypnuti

Nékteré modely této fady jsou vybaveny rezimem automatického vypnuti..

- Pokud se pfistroj nepouziva 5 minut, automaticky se vypne kvili Uspofe energie. Kontrolka ,Zehlicka pfipravena”
zacne blikat.

- Pokud chcete pristroj opét aktivovat, nastavte vypinac do pozice ,vypnuto® a poté do pozice ,zapnuto®. Pfistroj se
zaCne znovu zahfivat.

Cisténi a Gdrzba

Inteligentni systém Calc-Clean

Tento pfistroj disponuje inteligentnim systémem Calc-Clean, ktery zajistuje pravidelné odstranovani vodniho kamene a
Cisténi pristroje. Pomaha tak udrzet silny vystup pary a vyhnout se prilezitostnemu zaspinéni a vzniku skvrn zplsobenych
Zehlici plochou. Aby proces c¢isténi skutecneé probéhl, spousti generator pary pravidelna pripomenuti.

Zvukové a svételné pripomenuti procesu Calc-Clean

Po 1az 3 mésicich pouzivani zacne blikat kontrolka funkce Calc-Clean a pristroj zacne pipat, aby vas upozornil, ze mate
provest proces Calc-Clean (obr. 3).

Tip: Pokud nestisknete spoust pary, muzete pokracovat v zehleni nasucho.

Kromé toho je generator pary chranén také druhym mechanismem: pokud neprobéhne odstranéni vodniho kamene,
vypne se funkce naparovani. Kdyz odstranéni vodniho kamene probéhne, funkce naparovani se opét zapne. K tomu
dochazi nezavisle na tom, jaky druh vody pouZzijete.

Poznamka: Proces Calc-Clean |ze provést kdykoli, i kdyZ jesté neni aktivovano zvukove a svételné pfipomenuti.

Provedeni procesu Calc-Clean pomoci nadobky Calc-Clean

Varovani: Nenechavejte pristroj béhem procesu Calc-Clean bez dozoru.

Upozornéni: NepieruSujte proces vyjmutim Zehlicky z nadobky Calc-Clean, ze Zehlici plochy bude vychazet horka voda
apara.

1 Nadrzku na vodu naplnite do poloviny (obr. 4).
Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean musi byt generator zapojeny do sité a zapnuty (v poloze ON).

Postavte nadobku Calc-Clean na zehlici prkno nebo na jiny rovny a stabilni povrch.
3 Zehli¢ku umistéte do bezpe¢né pozice na nadobku Calc-Clean (obr. 5).
Poznamka: Nadobka Calc-Clean byla navrzena tak, aby béhem procesu Calc-Clean zachytavala ¢astecky vodniho
kamene a horkou vodu. Je naprosto bezpecné kdykoli béhem procesu odlozit zehlicku do této nadobky.
Stisknéte a podrzte tlacitko Calc-Clean na 2 sekundy, dokud neuslysite kratka pipnuti (obr. 6).
Béhem procesu Calc-Clean uslysite kratké zapipani a zvuk cerpani (obr. 7).
Kdyz je proces Calc-Clean dokoncen, prestane Zehlicka pipat a kontrolka CALC-CLEAN prestane blikat (obr. 8).
Utrete zehlicku hadrikem a vratte ji do zakladni stanice (obr. 9).
V pribéhu procesu Calc-Clean se nadobka Calc-Clean velmi zahfeje. Zhruba 5 minut se ji nedotykejte. Poté pieneste
nadobku Calc-Clean ke dfezu, vyprazdnéte ji a ulozte pro dalsi pouziti (obr. 10).
9 V pfipadé potreby opakujte kroky 1az 7. Pfed spusténim procesu Calc-Clean zkontrolujte, ze nadobka Calc-Clean je
prazdna.
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Poznamka: Béhem procesu Calc-Clean mlze z zehlici plochy vychazet Cista voda, pokud se uvnitf zehlicky neusadil
vodni kamen. To je normalni jev.



Reseni problémii
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V této kapitole jsou shrnuty nejbéznéjsi problémy, se kterymi se mizete u piistroje setkat. Pokud se vam nepodafi
problém vyresit podle nasledujicich informaci, navstivte web www.philips.com/support, kde jsou uvedeny odpovédi na
nejcastéjsi dotazy, nebo kontaktujte stfedisko zakaznické péce ve své zemi.

Problém

Mozna prfi¢ina

Reseni

Zehli¢ka negeneruje 7adnou
paru.

Voli¢ teploty jste nastavili na
hodnotu SYNTH na e.

Nastavte voli¢ teploty na hodnotu ® ® nebo vyssi.

Dokud neprobéhne proces
Calc-Clean, bude funkce
naparovani vypnuta.

Provedte proces Calc-Clean, abyvste obnovili
funkci naparovani (viz kapitola ,Cisténi a udrzba®).

Na zacatku zehleni nebyla
spoust pary stisknuta
dostatecné dlouho.

Stisknéte a podrzte spoust pary, dokud nezacne
vychazet para. To mlze trvat az 30 sekund.

Blika kontrolka funkce Calc
Clean. Ze zehlici plochy
nevychazi zadna para nebo
pristroj pipa.

Neprovedli nebo nedokoncili
jste proces Calc-Clean.

Provedte proces Calc—Clegn, abyste opét umoznili
naparovani (viz kapitola ,Cisténi a tdrzba“).

Pristroj se vypnul.

Kdyz pfistroj vice nez 5

minut nepouzivate, je
automaticky aktivovana funkce
automatického vypnuti.

Pokud chcete pfistroj opét aktivovat, nastavte
vypinac do pozice ,vypnuto“ a poté do pozice
,zapnuto®. Potom se za¢ne znovu zahfivat.

Z generatoru je slyset hlasity
zvuk Cerpadla.

Nadrzka na vodu je prazdna.

Doplnte nadrzku vodou a stisknéte spoust pary,
dokud se zvuk ¢erpani neztisi a ze zehlici plochy
nezacne vychazet para.

Ze zehlici plochy odkapava
voda.

Po procesu Calc-Clean mize
ze zehlici plochy kapat horka
voda.

Otrete Zehlici plochu dosucha kouskem latky.
Pokud kontrolka funkce Calc-Clean stale blika a
generator stale pipa, provedte proces Calc-Clean
(viz kapitola ,Ciéténi a Udrzba®).

Ze zehlici plochy vychazi
Spinava voda nebo se
vytvareji necistoty (hnédé
skvrny, bilé vlocky apod.).

Necistoty a chemikalie, které
jsou pritomny ve vodé, se usazuiji
v otvorech pro vystup pary a na
Zehlici plose.

Provadéjte pravidelné proces Calc-Clean (viz
kapitola ,Cisténi a Udrzba®).

Ze zehlici plochy vytéka voda.

Omylem jste aktivovali proces
Calc-Clean (viz kapitola ,Cisténi
audrzba®).

Pristroj vypnéte. Poté jej znovu zapnéte. Nechte
zehlicku zahrat, dokud se kontrolka ,zehlicka
pfipravena” nerozsviti natrvalo.
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Sissejuhatus

Onnitleme ostu puhul ja tervitame Philipsi poolt! Philipsi pakutava tootetoe eeliste téielikuks kasutamiseks registreerige
oma toode veebisaidil www.philips.com/welcome.

Lugege enne seadme kasutamist hoolikalt kasutusjuhendit, olulise teabe brosiri ja kiirjuhendit. Hoidke need
edaspidiseks alles.

Toote iilevaade (Joon. 1)

Veevoolik

Temperatuuri ketasregulaator
Aurunupp/lisaaur

Margutuli , Tritkraud valmis”
Valgustusega CALC-CLEAN-nupp
Tritkraua alus

Veepaagi vabastuskangike
Kuljestvoetav veepaak
Sisse-valja luliti

Pistikuga toitekaabel

Nutikas katlakivi eemaldamise nou

Oo~Youbd~wN —
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Tahtis
Hea auru ja seadme pika tooea tagamiseks viige korraparaselt labi katlakivi eemaldamise protseduure.

Soovitatava vee tiilip
Kui elate kareda veega piirkonnas, soovitame kasutada destilleeritud voi demineraliseeritud vett.

Kasutatava vee tiiiip

See seade on moeldud kasutamiseks kraaniveega. Kuid kui te elate kareda veega piirkonnas, vaib katlakivi kiiresti
koguneda. Seetottu on seadme to6ea pikendamiseks soovitatud destilleeritud voi demineraliseeritud vett kasutada.

Hoiatus! Arge kasutage l6hnastatud vett, trummelkuivatist parinevat vett, dddikat, tarklist,
katlakivieemaldusvahendit, triikimist holbustavaid vahendeid, keemiliselt katlakivist puhastatud vett ega muid
kemikaale, kuna need voivad tekitada veepritsmeid, pruune plekke voi seadet kahjustada.

Ettevaatust! Olge veepaagi eemaldamisel ettevaatlik. Triikraua otsa iimbrune piirkond voib olla kuum (joon. 2).

Temperatuuri seadistamine

Soovitud triikimistemperatuuri saamiseks keerake temperatuuri ketasregulaator vajalikku asendisse. Seade reguleerib
auru automaatselt, soltuvalt seatud trilkimistemperatuurist.

Temperatuuri seadistus Automaatne seade Kanga tiiiip
. Sinteetilised kangad (nt atsetaat, akrdl, nailon,
SUNTEETILINE - ® (o) voliiamiid)
) P Vill, viskoos, poliester ja siid
eee - LINANE &3 Puuvill, linane

Tritkimise alustamiseks vajutage ja hoidke all aurunuppu. Parima triikimise tulemuse jaoks pdrast auruga triikimist, tehke
viimased triikimisliigutused ilma auruta.
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Automaatne valjaliilitusreziim

Selle seeria teatud mudelitel on automaatne valjaltlitusreziim.

- Energia sadstmiseks lilitub seade automaatselt vélja, kui seda pole 5 minuti jooksul kasutatud. "Triikraud valmis"-
margutuli hakkab vilkuma.

- Seadme uuesti aktiveerimiseks lulitage toitenupp asendisse ,off” ning seejdrel tagasi asendisse ,on”. Seejarel hakkab
seade uuesti kuumenema.

Puhastamine ja hooldus

Nutikas katlakivi eemaldamise slisteem

Teie seade on loodud nutika katlakivi eemaldamise stisteemiga tagamaks, et katlakivi eemaldamine ja puhastamine
toimuks regulaarselt. See aitab tagada hea auru joudluse ning takistab aja valtel mustuse ja plekkide valjumist tritkraua
tallast. Aurugeneraator annab regulaarselt meeldetuletusi tagamaks, et puhastusprotsessi labi viidaks.

Katlakivi eemaldamise meeldetuletus margutule ja helisignaaliga

Parast 1 kuni 3 kuud kasutamist hakkab katlakivi margutuli vilkuma ja seade hakkab piiksuma, et tuletada meelde, et
peate teostama katlakivi eemaldamise toimingu (joon. 3).

Nouanne. Soovi korral saate jatkata kuiva tritkimist, vajutades aurunuppu.

Lisaks sellele on aurugeneraatori kaitsmiseks katlakivi eest integreeritud ka teine kaitsemehhanism: aurufunktsioon
keelatakse, kui katlakivi ei ole eemaldatud. Parast katlakivi eemaldamist aurufunktsioon taastatakse. See toimub
vaatamata kasutatud vee tilbile.

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingut voib labi viia igal hetkel, isegi siis kui meeldetuletus margutule ja helisignaaliga
ei ole veel aktiveeritud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming koos katlakivi eemaldamise nouga

Hoiatus. Arge jitke seadet katlakivi eemaldamise toimingu ajal jarelevalveta.

Ettevaatust! Arge katkestage toimingut ega tostke triikrauda katlakivi eemaldamise néust vilja, sest triikraua tallast
tuleb valja kuuma vett ja auru.

1 Taitke veepaak poolenisti (joon. 4).
Markus. Veenduge, et seade on katlakivi eemaldamise toimingu ajal vooluvorku Gihendatud ja sisse lilitatud.

Asetage katlakivi eemaldamise nou tritkimislauale voi muule tasasele ja kindlale pinnale.

3 Asetage tritkraud kindlalt katlakivi eemaldamise noule (joon. 5).
Markus. Katlakivi eemaldamise nou on disainitud kogumaks katlakivi osakesi ning kuuma vett katlakivi eemaldamise
toimingu ajal. Triikraua hoidmine sellel noul terve toimingu valtel on tdiesti ohutu.

4 Vajutage ja hoidke katlakivi eemaldamise nuppu all 2 sekundit all, kuni kuulete liihikesi piikse (joon. 6).

Katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuulete lihikesi piikse ning pumpamise heli (joon. 7).

6 Kui katlakivi eemaldamise toiming on valmis, [0petab tritkraud piiksumise ning margutuli CALC-CLEAN lakkab
vilkumast (joon. 8).

7 Kuivatage tritkraud lapiga ja pange see tagasi alusele (joon. 9).
Et katlakivi eemaldamise nou laheb katlakivi eemaldamise toimingu ajal kuumaks, oodake enne selle puudutamist
umbes viis minutit. Seejarel viige katlakivi eemaldamise nou valamu juurde, tiihjendage ja pange see edaspidiseks
kasutamiseks hoiule (joon. 10).

9 Vajaduse korral voite samme 1kuni 7 korrata. Tiihjendage enne katlakivi eemaldamise toimingu alustamist kindlasti
katlakivi eemaldamise nou.

(&3]

Markus. Katlakivi eemaldamise toimingu ajal voib tritkraua tallast puhas vesi valja tulla, kui sinna ei ole katlakivi
kogunenud. See on normaalne.
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Veaotsing

Selles peatiikis voetakse kokku kdige levinumad probleemid, mis teil seadmega tekkida voivad. Kui te ei suuda
alljargneva teabe abil ise probleemi lahendada, kiilastage veebilehte www.philips.com/support, kus on loetelu korduma
kippuvatest kiisimustest, voi votke Gihendust oma riigi klienditeeninduskeskusega.

Probleem

Voimalik pohjus

Lahendus

Tritkrauast ei tule mingitki
auru.

Olete seadnud temperatuuri
ketasregulaatori asendisse
SYNTH e.

Keerake temperatuuri ketasregulaator asendisse ® ®
voi korgemale.

Aurufunktsioon on kuni

katlakivi eemaldamise toimingu

sooritamiseni valja lulitatud.

Aurufunktsiooni taastamiseks viige labi katlakivi
eemaldamise toiming. (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”)

Aurunuppu ei ole tritkimise

alguses piisavalt kaua all hoitud.

Vajutage aurunuppu, kuni tallast hakkab auru
valjuma. Auru vdljutamine voib votta kuni 30
sekundit.

Katlakivi eemaldamise
margutuli vilgub. Tritkraua
tallast ei tule auru ja/voi
seade piiksub.

Te ei ole katlakivi eemaldamise

toimingut teostanud voi
lopetanud.

Sooritage katlakivi eemaldamise toiming, et
aurufunktsioon taas lubada (vt ptk ,Puhastamine ja
hooldus”).

Seade on vdlja lUlitunud.

Automaatse valjalilituse
funktsioon aktiveeritakse

automaatselt, kui seadet ei ole

(le viie minuti kasutatud.

Seadme taaskaivitamiseks seadke toitellliti esmalt
asendisse ,off” ja seejdrel uuesti asendisse ,on”.
Seade hakkab uuesti kuumenema.

Seade hakkab tegema valjut
pumpavat haalt.

Veepaak on tihi.

Taitke veepaak uuesti veega ja vajutage aurunuppu,
kuni pumpamise heli muutub pehmemaks ja
tritkraua tallast hakkab auru valjuma.

Tallast tilgub vett.

Pdrast katlakivi eemaldamise
toimingut vaib jadkvesi tallast
valja tilkuda.

Piihkige tald lapiga kuivaks. Kui katlakivi
eemaldamise margutuli ikka veel vilgub ning seade
piiksub, teostage katlakivi eemaldamise toiming (vt
ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Tallast tuleb valja musta
vett ja soga (pruunid plekid,
valged ebemeid jne).

Vees leiduv mustus ja

kemikaalid on kogunenud auru
véljumisavadesse ja/voi tallale.

Sooritage katlakivi eemaldamise toimingut
regulaarselt (vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”).

Tallast valjub vett.

Olete kogemata katlakivi

eemaldamise toimingu kdivitanud

Lilitage seade valja. Seejdrel lilitage see uuesti
sisse. Lubage triikraual kuumeneda kuni margutuli

(vt ptk ,Puhastamine ja hooldus”). ,Tritkraud valmis” jaab pusivalt polema.
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Uvod

Cestitamo na kupnji i dobro dosli u Philips! Kako biste potpuno iskoristili podréku koju nudi tvrtka Philips, registrirajte svoj
proizvod na www.philips.com/welcome.

Prije uporabe aparata pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, letak s vaznim informacijama i kratki pocetni vodic.
Sacuvajte ih za buducu uporabu.

Pregled proizvoda (sl. 1)

Crijevo za dovod vode

Regulator temperature

Gumb za paru/Dodatna koli¢ina pare
Indikator spremnosti za glacanje
Tipka CALC-CLEAN s indikatorom
Postolje za glacalo

Rucica za otpustanje spremnika za vodu
Odvojivi spremnik za vodu

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Kabel za napajanje s utikacem
Spremnik Smart Calc-Clean

Oo~Youbd~wN —
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Vazno
Redovito uklanjajte kamenac kako biste osigurali odli¢nu paru i produljeni vijek trajanja aparata.

Preporucena voda za upotrebu
Destilirana ili demineralizirana voda ako Zivite u podrucju s tvrdom vodom.

Vrsta vode koju treba upotrebljavati

Aparat je namijenjen za uporabu s vodom iz slavine. Medutim, ako Zivite u podru¢ju s tvrdom vodom, moZe dodi do brzog
nakupljanja kamenca. Stoga, preporucuje se uporaba destilirane ili demineralizirane vode kako bi se produljio vijek
trajanja aparata.

Upozorenje: Nemojte upotrebljavati vodu s parfemom, vodu iz susilice, ocat, izbjeljivac, sredstva protiv kamenca,

sredstva za olakSavanje glacanja, vodu koja je kemijski o¢is¢ena od kamenca ili druge kemikalije jer mogu prouzrociti
prskanje vode, smede mrlje ili oStecenje aparata.

Oprez: Pazite kad uklanjate spremnik za vodu. Podrucje blizu vrha glacala moze biti vruce (sl. 2).

Postavljanje temperature

Kako biste postavili odgovarajucu temperaturu glacanja, regulator temperature okrenite u odgovarajuci polozaj. Aparat
automatski prilagodava paru, ovisno o postavljenoj temperaturi glacanja.

Postavka temperature Automatska postavka Vrsta tkanine
Sinteticke tkanine (npr. acetat, akril,
SYNTHdoe éﬁé najlon, poliamid)
') <)) Vuna, viskoza, poliester i svila
eeedo LINEN @ Pamuk, lan

Pritisnite i zadrZite gumb za paru kako biste pokrenuli glacanje. Kako biste postigli najbolje rezultate glacanja, nakon
glacanja parom izvrsite posljednje poteze bez upotrebe pare.
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Nacin rada automatskog iskljucivanja

Odredeni modeli ove serije imaju nacin rada automatskog iskljucivanja.

- Kako bi se ustedjela energija, aparat se automatski iskljucuje ako se ne upotrebljava 5 minuta. Ikona 'spremno za
glacanje' bljeska.

- Zaponovnu aktivaciju aplikacije, postavite sklopku za ukljucivanje/isklju¢ivanje na poloZaj ‘isklju¢eno' i onda na
poloZaj 'uklju¢eno'. Uredaj se onda pocne opet zagrijavati.

Cicenje i odrzavanje

Napredni sustav Calc-Clean

Vas aparat osmisljen je s pomocu sustava Smart Calc-Clean kako bi se osiguralo redovito uklanjanje kamenca i ¢isc¢enje.
Time se odrzava ucinkovito stvaranje pare te se sprjecava da prljavstina i mrlje prodru iz povrsine za glacanje tijekom
vremena. Kako bi se osiguralo izvrsavanje postupka cisc¢enja, generator pare redovito daje podsjetnike.

Zvucnii svjetlosni podsjetnik za Calc-Clean

Nakon 1do 3 mjeseca uporabe, Calc-Clean svjetlo pocne bljeskati a uredaj pocne davati zvucni signal da oznacu da
morate obaviti Calc-Clean proces (sl. 3).

Savjet: Mozete nastaviti sa suhim glacanjem tako da ne pritiS¢ete gumb za paru.

Osim toga, ugraden je i drugi obrambeni korak za zastitu generatora pare od kamenca: funkcija stvaranja pare bit ¢e
onemogucena ako se ne provede uklanjanje kamenca. Nakon sto se izvrsi uklanjanje kamenca, funkcija stvaranja pare bit
¢e ponovno ukljucena. To se odvija bez obzira na vrstu vode koja se upotrebljava.

Napomena: Postupak Calc-Clean moze se izvrsiti u bolo kojem trenutku, ¢ak i kada se zvucni i svjetlosni podsjetnik jos
nije aktivirao.

Izvrsavanje postupka Calc-Clean sa spremnikom Calc-Clean

Upozorenje: Tijekom postupka Calc-Clean nemojte ostavljati aparat bez nadzora.

Oprez: Nemojte prekidati postupak podizanjem glacala sa spremnika Calc-Clean jer ce iz povrsine za glacanje izaci
vrucavodai para.

1 Napunite spremnik za vodu do polovice (sl. 4).
Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean aparat mora biti priklju¢en u izvor napajanja i ukljucen.

Spremnik Calc-Clean postavite na dasku za glacanje ili na bilo koju ravnu i stabilnu povrsinu.

3 Glacalo stabilno postavite na spremnik Calc-Clean (sL. 5).
Napomena: Spremnik Calc-Clean osmisljen je za skupljanje cestica kamenca i vruce vode tijekom postupka Calc-
Clean. Potpuno je sigurno odloZziti glacalo na spremnik tijekom citavog postupka.

4 Pritisnite i drziteCalc-Clean tipku na 2 sekunde dok ne Cujete kratke zvucne signale (sl. 6).

Tijekom postupka Calc-Clean Cut cete kratke zvucne signale i zvuk pumpanija (sl. 7).

6 Nakon dovrsetka postupka Auto Calc Clean, glacalo prestaje proizvoditi zvucni signal i indikator CALC-CLEAN
prestane treperiti (sl. 8).

7 Obrisite glacalo komadom tkanine i vratite ga na baznu stanicu (sl. 9).
Bududi da spremnik Calc-Clean postaje vruc tijekom postupka Calc-Clean, nemojte ga dodirivati 0. 5 minuta. Zatim
odnesite spremnik Calc-Clean do sudopera, ispraznite ga i spremite za buducu uporabu (sl. 10).

9 Ako je potrebno, mozete ponoviti korake od 1do 7. Pobrinite se da ispraznite spremnik Calc-Clean prije nego Sto
zapocnete postupak Calc-Clean.

(5]

Napomena: Tijekom postupka Calc-Clean ¢ista voda moze izlaziti iz povrSine za glacanje ako se unutar glacala nije
nakupio kamenac. To je uobicajeno.



Rjesavanje problema
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U ovom je poglavlju sazetak vecine osnovnih problema s uredajem s kojima se mozete susresti. Ako problem ne mozete
rijesiti s pomocu informacija u nastavku, posjetite www.philips.com/support kako biste pronasli popis ¢esto postavljanih
pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj drzavi.

Problem

Moguci uzrok

Rjesenje

Glacalo ne proizvodi paru.

Postavili ste kotacic za
temperaturu na SYNTH na e.

Postavite kotaci¢ temperaature na ® ®ili vise.

Funkcija pare onemogucena je
dok neizvrsite postupak Calc-
Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste ponovno
ppkrenuh’ funkciju pare. (pogledajte poglavlje
,CiS¢enje i odrzavanje”)

Gumb za paru pri zapocinjanju
glacanja nije bio pritisnut
dovoljno dugo.

Pritisnite gumb za paru i zadrZite ga dok para ne
pocne izlaziti. Moze potrajati do 30 sekundi da para
izide.

Indikator Calc Clean bljeska.
Iz donje ploce neizlazi parai/
ili aparat daje zvucni signal.

Niste izvrsili ili dovrsili postupak
Calc-Clean.

Izvrsite postupak Calc-Clean kako biste ponovo
omoguc’ili funkdiju pare (pogledajte poglavlje
,Ciscenje i odrzavanje”).

Aparat se iskljucio.

Funkcija automatskog
iskljucivanja automatski se
aktivira kada se aparat ne koristi
duZe od 5 minuta.

Za ponovnu aktivaciju aparata, postavite sklopku
za uklju¢ivanje/iskljucivanje na polozaj 'iskljuceno’
ionda na polozaj 'uklju¢eno’. Aparat se tada
ponovno pocinje zagrijavati.

Aparat proizvodi glasan zvuk
pumpanja.

Spremnik za vodu je prazan.

Napunite spremnik vodom i pritis¢ite gumb za paru
dok zvuk pumpanja ne postane blazi i dok para ne
pocne izlaziti iz povrsine za glacanje.

Iz donje ploce izlaze kapljice
vode.

Nakon postupka Calc-Clean
preostala voda moze kapati iz
povrsine za glacanje.

Povrsinu za glacanje obrisite komadom krpe. Ako
indikator Calc-Clean i dalje treperi i aparat i dalje
proizvodi zvucni signal, izvrsite postupak Calc Clean
(pogledajte poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje”).

Prljava voda i necistoce
(smede mrlje, bijele pahuljice
itd.) izlaze iz donje ploce.

Necistoce ili kemikalije u vodi
nakupile su se otvorima za paru i/
ili na povrsini za glacanje.

Redovito ovbavlja Calc-Clean proces (pogledajte
poglavlje 'Giscenje i odrzavanje').

Vodaispire povrsinu za
glacanje.

Slucajno ste pokrenuli postupak
Cglc—Clean (pogledajte poglavlje
,CiS¢enje i odrzavanje”).

Iskljucite aparat. A zatim ga ponovno ukljucite
aparat. Ostavite glacalo da se zagrije dok indikator
spremnosti za glacanje ne pocne svijetliti bez
prekidanja.
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levads

Apsveicam ar pirkumu un laipni ludzam Philips! Lai pilnvertigi izmantotu Philips piedavata atbalsta iespéjas, registréjiet
produktu vietné www.philips.com/welcome.

Pirms ierices lietosanas ripigi izlasiet So lietotaja rokasgramatu, brosru ar svarigu informaciju un iso lietosanas
pamacibu. Saglabajiet So dokumentaciju turpmakam uzzinam.

Izstradajuma parskats (1. att.)

Udens padeves $latene
Temperatdras izvéles ripa
Tvaika slédzis/papildu tvaiks
Lampina ,gludekla gataviba”
Poga CALC-CLEAN ar gaisminu
Gludekla platforma

Udens tvertnes nonemsanas svira
Nonemama udens tvertne
leslégsanas/izslégsanas slédzis
Elektribas vads ar kontaktdaksu
Smart Calc-Clean tvertne

Oo~Youbd~wN —
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Svangi

Regulari veiciet atkalkosanu, lai nodrosinatu labu tvaika padevi un ilgaku ierices kalposanas laiku.

leteicamais Gdens izmantosanai
Destilets vai atsalots udens, ja dzivojat regiona, kur ir ciets tdens.

Izmantojamais udens veids

lerice ir paredzeta lietoSanai ar krana tdeni. Tomer, ja dzivojat regiona, kur ir ciets Gdens, var atri veidoties kalkakmens
nogulsnes. Tapéc ieteicams izmantot destilétu vai atsalotu udeni, lai paildzinatu ierices kalposanas laiku.

Bridinajums. Neizmantojiet smarziideni, ideni no Zavétaja, etiki, atkalkoSanas lidzeklus, gludinasanas paliglidzeklus,
kimiski atkalkotu Gideni vai citas kimikalijas, jo tas var izraisit Gidens smidzinasanu, briinus traipus vai ierices
bojajumus.

leveribai! Rikojieties uzmanigi, nonemot udens tvertni. Apgabals gludekla gala tuvuma var but karsts (att. 2).

Temperaturas noregulesana

Noreguléjiet nepieciesamo gludinasanas temperatdru, pagriezot temperattras ciparripu attieciga pozicija. lerice
automatiski iestata tvaika padevi atkariba no iestatitas gludinasanas temperaturas.

Temperatiiras rezZims Automatisks iestatijums Auduma veids

@8@ Sintetiski audumi (pieméram, acetats, akrils,

No SYNTH lidz e neilons, poliamids)

oo P Vilna, viskoze, poliesters un zids
eeelidz LINEN @ Kokvilna, lins

Lai saktu gludinasanu, nospiediet un turiet nospiestu tvaika slédzi. Lai sasniegtu labakos gludinasanas rezultatus, péc
gludinasanas ar tvaiku veiciet dazas kustibas bez tvaika.
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Automatiskas izslegSanas rezims

Noteiktiem $is sérijas modeliem ir automatiskas izslégsanas rezims.

- Jaierice netiek lietota 5 minates, ta automatiski izsledzas, tadéjadi ietaupot elektroenergiju. Mirgo lampina “gludeklis
ir gatavs”.

- Lai velreiz aktivizétu ierici, iestatiet ieslegsanas/izslégsanas slédzi izslégta pozicija un péc tam atkal ieslégta pozicija.
lerice atkal sak uzsilt.

TiriSana un kopsSana

Vieda Calc-Clean sistema

Jisu iericé ir iestradata vieda Calc-Clean sistéma, lai nodroginatu reguldru katlakmens notifidanu un tifisanu. ST sistéma
palidz uzturét spéciga tvaika darbibu un laika gaita novérs netirumu un nogul$nu izdalisanos no gludinasanas virsmas. Lai
nodrosinatu tifisanas procesu, tvaika generators regulari par to atgadina.

Skanas un gaismas Calc-Clean atgadinajums

Péc 11idz 3 menesus ilgas lietosanas Calc-Clean lampina sak mirgot un ierice sak pikstét, lai noraditu, ka javeic Calc-Clean
process (att. 3).

Padoms. Varat turpinat gludinat bez tvaika, nenospiezot tvaika sledzi.

Turklat ir iestradats ari otrs aizsardzibas solis, kas pasarga tvaika generatoru no katlakmens: tvaika funkcija tiek atspéjota,
ja netiek notirits katlakmens. Péc katlakmens notirisanas tvaika funkcija tiks atjaunota. Tas notiek neatkarigi no izmantota
Gdens veida.

Piezime. Calc-Clean procesu var veikt jebkura bridi un pat tad, ja skanas un gaismas atgadinajums vel nav aktivizéts.

Calc-Clean procesa izpilde ar Calc-Clean tvertni

Bridinajums. Calc-Clean procesa laika neatstajiet ierici bez uzraudzibas.

levéribai! Nepartrauciet procesu, izcelot gludekli no Calc-Clean tvertnes, jo no gludinasanas virsmas izplidis karsts
udens un tvaiks.

1 Piepildiet dens tvertni lidz pusei (att. 4).
Piezime. Parliecinieties, ka Calc-Clean procesa laika ierice ir pievienota tiklam un ir IESLEGTA.

Novietojiet Calc-Clean tvertni uz gludinama déla vai citas lidzenas, stabilas virsmas.
3 Novietojiet gludekli stabili uz Calc-Clean tvertnes (att. 5).
Piezime. Calc-Clean tvertne ir piemérota katlakmens dalinu un karsta tdens savakSanai Calc-Clean procesa laika.
Gludekla atstasana uz Sis tvertnes visa procesa laika ir pilniba drosa.
Nospiediet un turiet nospiestu Calc-Clean pogu 2 sekundes, lidz atskan isi pikstieni (att. 6).
Calc-Clean procesa laika var dzirdét 1sus pikstienus un suknésanas skanu (att. 7).
Péc Calc-Clean procesa pabeigsanas gludeklis parstaj pikstét, bet CALC-CLEAN lampina parstaj mirgot (att. 8).
Noslaukiet gludekli ar dranu un ievietojiet to atpakal bazes stacija (att. 9).
Ta ka Calc-Clean tvertne sakarst Calc-Clean procesa laika, uzgaidiet aptuveni 5 minutes, pirms tai pieskaraties. Péc
tam aiznesiet Calc-Clean tvertni lidz izlietnei, iztukSojiet un noglabajiet turpmakai izmantosanai (att. 10).
9 Janepieciesams, atkartojiet 1.-7. darbibu. Pirms Calc-Clean procesa saksanas parliecinieties, ka Calc-Clean tvertne ir
tuksa.

0 N o Ul b

Piezime. Calc-Clean procesa laika tirais tdens var izpllst no gludinasanas virsmas, ja gludekla iekSpusé nav uzkrajies
katlakmens. Tas ir normali.
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Trauceéjummeklesana

Saja nodala ir apkopotas izplatitakas problémas, kadas var rasties, izmantojot $o ierici. Ja nevarat atrisinat problému,
izmantojot talak noradito informaciju, apmekléjiet vietni www.philips.com/support un skatiet bieZi uzdoto jautajumu

sarakstu vai sazinieties ar klientu apkalposanas centru sava valsti.

Probléma

lespéjamais iemesls

Risinajums

Gludeklis neizdala tvaiku.

Esat iestatijis temperataras
regulatoru uz SYNTH uz e.

Pagrieziet temperaturas regulatoru uz ® ® vai lielaku
jestatijumu.

Tvaika funkcija ir atspéjota, lidz
tiek pabeigts Calc-Clean process.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai atjaunotu tvaika
funkciju. (skatiet nodalu “Tinsana un apkope”)

Gludinasanas sakuma tvaika
padeves slédzis nav nospiests
pietiekamiilgi.

Nospiediet un turiet nospiestu tvaika sledzi,
[idz izdalas tvaiks. Tvaiks var izdalities pat pec
30 sekundem.

Mirgo Calc-Clean lampina.
No gludinasanas virsmas
neizplust tvaiks un/vaiierice
pikst.

JUs neesat veicis vai pabeidzis
Calc-Clean procesu.

Veiciet Calc-Clean procesu, lai vélreiz iespéjotu
tvaika funkciju (skatiet nodalu “Tirisana un
apkope”).

lerice ir izslégusies.

Automatiskas izslégsanas funkcija
tiek aktivizeta automatiski, kad

ierice nav lietota ilgak neka 5
mindtes.

Lai atkartoti aktivizetu ierici, iestatiet ieslégsanas/
izslegsanas slédzi izslegta pozicija un péc tam
ieslégta pozicija. lerice sak silt atkartoti.

lerice rada skalu stiknésanas
skanu.

Udens tvertne ir tuksa.

Uzpildiet tdens tvertni ar deni un nospiediet
tvaika slédzi, lidz suknésanas skana tiek partraukta
un no gludinasanas virsmas izplUst tvaiks.

No gludinasanas virsmas pil
Udens.

Péc Calc-Clean procesa atlikusais
Udens var pilét no gludinasanas

virsmas.

Noslaukiet gludinasanas virsmu ar dranu. Ja Calc-
Clean lampina vel aizvien mirgo un ierice pikst,
veiciet Calc-Clean procesu (skatiet nodalu “Tirsana
un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izplUst netirs udens un
netirumi (bruni traipi, baltas
pléksnes u.tml).

UdenT esosie netirumi vai
kimikalijas ir izveidojusas

nogulsnes tvaika atverés un/vai

uz gludinasanas virsmas.

Veiciet Calc-Clean procesu regulari (skatiet nodalu
“Tinsana un apkope”).

No gludinasanas virsmas
izplust tdens.

JUs esat nejausi sacis Calc-Clean
procesu (skatiet nodalu “Tirsana

un apkope”).

Izsledziet ierici. Péc tam to atkal iesledziet. Laujiet
gludeklim uzsilt, idz gludekla gatavibas indikators
deg nepartraukti.
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Sveikiname jsigijus ,Philips“ gaminj ir sveiki atvyke! Norédami pasinaudoti visa ,Philips* siiloma pagalba, savo gaminj
uzregistruokite adresu www.philips.com/welcome.

Pries naudodami prietaisa atidZiai perskaitykite Sj naudotojo vadova, svarbios informacijos lapelj ir trumpaja instrukcija.
ISsaugokite juos ateiciai.

Gaminio apZvalga (1 pav.)
Vandens tiekimo Zarna
Temperaturos diskas

Gary jungiklis / gary stiprinimas
Lemputé ,Lygintuvas paruostas*
CALC-CLEAN mygtukas su lempute
Lygintuvo pagrindas

Vandens bako atlaisvinimo svirtis
Nuimamas vandens bakais

9 Jjungimo irijungimo jungiklis

10 Maitinimo laidas su kiStuku

11 ISmaniosios kalkiy valymo sistemos indas

co~Joul b~ wnN

Svarbu
Nuoviry Salinimo procesa atlikite reguliariai, kad garo kokybé buty puiki ir pailgéty prietaiso naudojimo laikas.

Rekomenduojamas naudoti vanduo
Distiliuotas arba demineralizuotas vanduo, jei gyvenate ten, kur vanduo kietas.

Naudojamas vanduo

Sis prietaisas skirtas naudoti su vandentiekio vandeniu. Bet jei gyvenate ten, kur vanduo kietas, gali greitai susidaryti
nuoviry. Todél rekomenduojama naudoti distiliuotg arba demineralizuota vandenj, kad pailgéty prietaiso naudojimo
laikas.

Ispéjimas. Nenaudokite kvapnaus vandens, vandens is$ elektrinio dZiovintuvo, acto, krakmolo, nuoviry Salinimo
priemoniy, pagalbiniy lyginimo priemoniu, vandens, i$ kurio cheminiu biidu pasalintos druskos ir kity cheminiy
medziagy, nes dél jy gali taskytis vanduo, likti rudy demiy arba sugesti prietaisas.

Atsargiai! Nuimdami vandens inda bikite atsargus. Vieta salia lygintuvo galo gali biti karsta (pav. 2).

Temperaturos nustatymas

Norédami nustatyti reikiama lyginimo temperatira, pasukite temperatros diska j atitinkama padétj. Prietaisas
automatiskai reguliuoja garus pagal nustatyta lyginimo temperatira.

Temperatiros nustatymas Automatinis nustatymas Audinio rasis

SYNTHto ® @8? ig:fgrt:;\;ak ilfiginrj%i a(sp;vz., acetatas, akrilas,
' P Vilna, viskozé, poliesteris ir Silkas.

eee {0 LINEN @ Medvilné, linas

Norédami pradéti lyginti, paspauskite ir laikykite gary jjungimo mygtuka. Kad pasiektuméte geriausiy lyginimo rezultaty,
baige lyginti su garais kelis paskutinius judesius atlikite be gary.
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Automatinio iSsijungimo rezimas
Tam tikri Sios serijos modeliai turi automatinio issijungimo rezima.

- Kad blty taupoma energija prietaisas issijungia automatiskai, jei jis nenaudojamas 5 minutes. Mirksi lemputé
,Lygintuvas paruostas*.

- Jeinorite vél suaktyvinti prietaisa, jjungimo ir iSjungimo mygtuka nustatykite j padetj ,ISjungta“, paskui ,Jjungta“.
Prietaisas vel ims kaisti.

Valymas ir prieziura

ISmanioji kalkiy Salinimo sistema

JUsy prietaisas sukurtas su iSmaniaja kalkiy salinimo sistema siekiant uztikrinti, kad bty reguliariai valoma ir Salinamos
nuoviros. Tai padeda palaikyti didelj gary nasuma ir uzkerta kelig purvui ir dazancioms medziagoms verztis is lygintuvo
pado laikui bégant. Siekiant uztikrinti, kad bty atliktas valymo procesas, gary generatorius reguliariai pateikia
priminimus.

Kalkiy valymo priminimas garsu ir Sviesa

Panaudojus 1-3 meénesius, pradeda mirkséti kalkiy valymo lemputé ir prietaisas ima pypséti - taip pranesama, kad turite
atlikti kalkiy valymo procesa (pav. 3).

Patarimas. Lyginima galite testi sausuoju budu nespausdami gary jungiklio.

jei nepasalinamos nuoviros. Pasalinus nuoviras gary funkcija atkuriama. Tai vyksta nepriklausomai nuo to, kokio tipo
vanduo naudojamas.

Pastaba. Kalkiy valymo procesa galima atlikti bet kuriuo laiku, net kai garsinis ir Sviesinis priminimas dar nejjungtas.

Kalkiy valymo proceduros atlikimas naudojant kalkiy valymo inda

Ispéjimas. Per kalkiy valymo procesa nepalikite prietaiso be prieZiiros.

Atsargiai! Nepertraukite proceso pakeldami lygintuva nuo kalkiy valymo talpyklos, nes i$ lygintuvo pado teka karstas
vanduo ir sklinda garai.

1 Pripildykite vandens baka iki pusés (pav. 4).
Pastaba. Uztikrinkite, kad per kalkiy valymo procesa prietaisas buty prijungtas prie maitinimo tinklo ir jjungtas.

Padékite kalkiy valymo talpykla inda ant lyginimo lentos arba bet kokio kito lygaus ir stabilaus pavirsiaus.

Stabiliai padékite lygintuva ant kalkiy valymo talpyklos (pav. 5).

Pastaba. Kalkiy valymo talpykla suprojektuota surinkti nuoviry daleles ir karsta vandenj per kalkiy valymo procesa.

VisiSkai saugu ant Sios talpyklos laikyti lygintuva per visa procesa.

Paspauskite ir laikykite nuspaude kalkiy valymo mygtuka 2 sekundes, kol isgirsite trumpus pypteléjimus (pav. 6).

Per kalkiy valymo procesa girdeésite trumpus pypséjimus ir pumpavimo garsg (pav. 7).

Pasibaigus kalkiy valymo procesui lygintuvas nustoja pypséti ir lemputé CALC-CLEAN nebemirksi (pav. 8).

Nusluostykite lygintuva audeklo skiaute ir padékite jj atgal ant bazés (pav. 9).

Kadangi atliekant kalkiy valymo procesa kalkiy valymo talpykla jkaista, pries ja liesdami palaukite mazdaug 5 minutes.

Tada nuneskite kalkiy valymo talpykla prie plautuves, istustinkite ir pasidékite ateiciai (pav. 10).

9 Jeireikia, galite pakartoti 1-7 veiksmus. Butinai istustinkite kalkiy valymo talpykla pries pradédami kalkiy valymo
procesa.

0 N o Ul b

Pastaba. Jei lygintuvo viduje neprisikaupé nuoviry, per kalkiy valymo procesa i lygintuvo pado gali tekéti Svarus
vanduo. Tai normalu.



Trikciy diagnostika ir Salinimas

Siame skirsnyje apibendrintos dazniausios problemos, su kuriomis galite susidurti naudodami prietaisa. Jei toliau
pateikta informacija nepadeés iSspresti problemos, apsilankykite www.philips.com/support, ten rasite daznai uzduodamy
klausimy sarasa, arba kreipkités j savo Salies klienty aptarnavimo centra.

Problema

Galima priezastis
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Sprendimas

Lygintuvas neskleidZia gary.

Temperaturos ratuka nustatéte
ties ,SYNTH to @,

Nustatykite temperattros diska ties ® ® arba
daugiau.

Kol neatliksite kalkiy valymo
proceso, gary funkcija bus
iSjungta.

Atlikite kalkiy vgilymo procesa, kad buty atkurta
gary funkdija. (Zr. skyriy ,Valymas ir priezitra“.)

Pradéjus lyginimo seansa gary
jungiklis nebuvo spaudziamas
pakankamai ilgai.

Nuspauskite gary jungiklj ir palaikykite, kol pradeés
eiti garai. Gali uztrukti 30 sekundziy, kol pradés eiti
garai.

Mirksi kalkiy valymo lemputé.
IS lygintuvo pado neina garai
ir (arba) prietaisas pypsi.

Neatlikote arba nebaigéte kalkiy
valymo proceso.

Atlikite kalkiy valymo procesa, kad vél buty jjungta
gary funkdcija (zr. skyriy ,Valymas ir priezitra“).

Prietaisas iSjungtas.

Automatinio issijungimo funkcija
jjungiama automatiskai, kai
prietaisas nenaudojamas ilgiau
nei 5 minutes.

Norédami vél aktyvinti prietaisa, nustatykite
jjungimo ir iSjungimo jungiklj j padetj ,ISjungta“, o
paskui ,Jjungta“. Prietaisas vél pradés kaisti.

I$ prietaiso sklinda garsus
pumpavimo garsas.

Vandens bakas tuscias.

Ipilkite j vandens baka vandens ir spauskite gary
jungiklj, kol pumpavimo garsas pasidarys tylesnis ir
i$ lygintuvo pado prades eiti garai.

I$ lygintuvo pado [asa vanduo.

Po kalkiy valymo proceso is
lygintuvo pado gali laséti likes
vanduo.

Lygintuvo pada sausai nusluostykite audeklo
skiaute. Jei kalkiy valymo lemputeé vis tiek mirksi ir
prietaisas pypsi, atlikite kalkiy valymo procesa (zr.
skyriy ,Valymas ir priezidra®).

IS lygintuvo pado verziasi
uzterstas vanduo ir
nesvarumai (rudos nuosedos,
baltos apnasosir t. t.).

Vandenyje esantys nesvarumai
arba cheminés medziagos
nuséda gary angose ir (arba) ant
lygintuvo pado.

Reguliariai atlikite kalkiy valymo proceddira (zr.
skyriy ,Valymas ir priezitra“).

I$ lygintuvo pado teka
vanduo.

Netycia pradéjote kalkiy valymo
procesa (zr. skyriy ,Valymas ir
priezidra®).

ISjunkite prietaisa. Tada vel jj jjunkite. Leiskite
lygintuvui kaisti, kol lemputeé ,Lygintuvas paruostas*
prades Sviesti nuolat.
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Bevezetés

Koszonjlk, hogy Philips termeéket vasarolt, és tidvozoljiik a Philips vilagaban! A Philips altal biztositott tamogatas teljes
kort igénybevételéhez regisztralja a terméket a www.philips.com/welcome cimen.

A késziilék hasznalata elétt olvassa el ezt a hasznalati Utmutatot, a fontos tudnivalokat tartalmazo ismertetét és a révid
lizembehelyezési utmutatot. Ezeket 6rizze meg késbbi hasznalatra.

Termékek attekintése (1. abra)

Vizellato tomlo

Hofokszabalyozd
Gbzvezérls/gbzlovet

Avasalo készenlétijelzofénye
CALC-CLEAN gomb jelzéfénnyel
Vasalotarto

Viztartaly kioldo kar

Levehet6 viztartaly
Be-/kikapcsolo

Halozati kabel csatlakozodugoval
Intelligens vizkdbmentesito tartaly

Oo~Youbd~wN —
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Fontos!
Akivalo g6zolés és a késziilék hosszabb élettartama érdekében rendszeresen végezze el a vizkd-mentesitési eljarast.

Felhasznalasra javasolt viz
Desztillalt vagy ioncserélt viz, ha a lakohelyén kemény a viz.

A hasznalando viz tipusa

A készlléket csapvizzel valo haszndlatra tervezték. Viszont ha olyan helyen él, ahol kemény a viz, rovid id6 alatt
vizkélerakodas képzddhet a késziilékben. Ezért a készilék élettartamanak megnovelése érdekében javasolt desztillalt
vagy ioncserélt viz hasznalata.

Figyelmeztetés: Ne hasznaljon illatositott vizet, szaritogépbol szarmazo vizet, ecetet, keményitot, vizkmentesito
szert, vasalasi segédanyagokat, vegyileg vizkmentesitett vizet és mas vegyi anyagokat, mivel ezek vizszivargashoz,
barna foltok képzédéséhez, illetve a késziilék karosodasahoz vezethetnek.

Figyelem! Vigyazzon a viztartaly eltavolitasakor. A vasalo orrahoz kozel eso teriilet forro lehet (abra 2).

A homeérseéklet beallitasa

Allitsa be a kivant vasaldsi héfokot a héfokszabdlyzo tarcsa megfeleld helyzetbe forgatasaval. A késziilék automatikusan
beallitja a gbzolést a vasalasi hdmérséklet alapjan.

Hofokbeallitas Automatikus beallitas A textilia tipusa

A SZINTETIKUSTOL fovay gﬂe‘fgglfoimi?k (pl. acetdt, aki,
oo P Gyapju, viszkoz, poliészter, selyem
eee ALENIG $ Pamut, vaszon

A vasalashoz nyomja meg és tartsa lenyomva a gbzvezeérld gombot. A legjobb vasalasi eredmény érdekében a gézoléses
vasalas utolsd huizasait mar g6z hasznalata nélkil végezze el.
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Automatikus kikapcsolas mod

Ennek a sorozatnak bizonyos modelljei rendelkeznek Automatikus kikapcsolas moddal.

- Haakészlléket 5 percig nem hasznaljak, akkor az energiatakarékossag jegyében automatikusan kikapcsol. A vasalo
készenlétijelzéfénye elkezd villogni.

- Akészilék ismételt aktivalasahoz allitsa a be-/kikapcsold gombot ki”, majd ,be” allasba. A késziilék ekkor ismét
melegedni kezd.

Tisztitas és karbantartas

Intelligens vizkdmentesito rendszer

A késziilék intelligens vizkdmentesito tartallyal rendelkezik a vizkdmentesités és a tisztitas rendszeres elvégzésének
biztositasara. Ez el6segiti az ertteljes gdzolési teljesitmény fenntartasat és megakadalyozza, hogy idével szennyezddés
tavozzon a vasalotalpbol. A tisztitas elvégzésének biztositasa érdekében a gozfejleszto rendszeresen emlékeztetoket ad.

Hang- és fényjelzést ado vizkdmentesités emlékeztetd

1-3 honapnyi hasznalat utan a vizkdmentesités jelzéfény villogni kezd, és a készilék sipolo hangot ad, amellyel a
vizkbmentesités (abra 3) elvégzésére emlékeztet.

Tipp: Folytathatja a szarazvasalast a gozvezeérlo felengedésével.

Ezenkivil egy masodik beépitett védelmi rendszer is védi a gdzfejlesztot a vizkotol: a gbzolés funkcio kikapcsol, ha a
vizkdmentesités nem torténik meg. A vizkdmentesités befejeztével a gozolés funkcio visszaall. Ez a hasznalt viz tipusatol
flggetlendl torténik.

Megjegyzés: A vizkémentesités barmikor elvégezhetd, akkor is, ha a hang- és fényjelzést ado emlékeztetd még nem
kapcsolt be.

Vizkbmentesités a vizkdmentesito tartallyal

Figyelmeztetés: Ne hagyja a késziiléket feliigyelet nélkiil a vizkomentesités alatt.

Figyelem! Ne szakitsa meg a folyamatot azzal, hogy felemeli a vasalot a vizkmentesité tartalyrol, mivel akkor forrd
viz és g6z tavozik a vasalotalpbol.

1 Toltse meg félig (abra 4) a viztartalyt.
Megjegyzés: Gyozodjon meg rola, hogy a késziilék be van dugva és be van kapcsolva a vizkémentesités soran.

Helyezze a vizkdmentesitd tartalyt a vasalodeszkara vagy barmilyen mas egyenes, stabil fellletre.

3 Helyezze a vasalot stabilan a vizkdbmentesito tartalyra (abra 5).
Megjegyzés: A vizkémentesité tartaly a kialakitasanak kdszonhetéen dsszegylijti a vizkddarabokat és a forro vizet a
vizkémentesités alatt. Tokéletesen biztonsagos ezen a tartalyon tarolni a vasalot a teljes folyamat alatt.

4 Tartsa lenyomva a vizkémentesités gombot 2 masodpercig, amig rovid sipolo (abra 6) hangot nem hall.

A vizkémentesités alatt a késziilékbol rovid sipold hang és szivattyuzd hang (abra 7) hallatszik.

6 Amikor a vizkdmentesitési folyamat befejez6dott, megszlinik a sipold hang és a CALC-CLEAN gomb jelzéfénye
abbahagyja a villogast (abra 8).

7 Torole le a vasalot egy ruhadarabbal és helyezze vissza a bazisallomasra (abra 9).
Mivel a vizkémentesitd tartaly felforrosodik a vizkdmentesités alatt, varjon 5 percet, mielétt hozzaérne. Ezutan vigye a
vizkbmentesito tartalyt a mosogatohoz, Uritse ki, és tegye el késébbi hasznalatra (abra 10).

9 Hasziikséges, ismételje meg az 1-7. lépést. Fontos, hogy a vizkdmentesités elkezdése elétt tritse ki a vizkdmentesitd
tartalyt.

(5]

Megjegyzés: A vizkbmentesités alatt tiszta viz tavozhat a vasalotalpbol, ha nem halmozddott fel vizké a vasald
belsejében. Ez normalis jelenség.
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Hibaelharitas

Ez a fejezet 0sszefoglalja a készllékkel kapcsolathan leggyakrabban felmertilé problémakat. Ha a hibat az alabbi
Utmutaté segitségével nem tudja elharitani, latogasson el a www.philips.com/support weboldalra a gyakran felmerilo
kérdések listajaert, vagy forduljon az orszagaban illetékes ligyfélszolgalathoz.

Probléma

Lehetséges ok

Megoldas

Avasalo nem termel gozt.

A héfokszabalyozot SZINTETIKUS
- o fokozatra allitotta.

Allitsa a héfokszabalyozot @ @ vagy magasabb
fokozatra.

A gbz6lés funkcid le van tiltva,
amig elvégzi a vizkbmentesitési
folyamatot.

A gbzoblés funkcio visszaallitdsahoz végezze el a
vizkbmentesitést. (lasd a , Tisztitas és karbantartas”
cimu fejezetet)

Avasalas elején nem nyomta elég
hosszan a gdzvezérlé gombot.

Tartsa lenyomva a gbzvezérlé gombot, amig
g6z nem aramlik ki. Enhez akar 30 masodperc is
sziikséges lehet.

A vizkbmentesités jelzéfény
villog. Nem aramlik ki g6z

a vasalotalpbol és/vagy a
készilék sipol.

Még nem végezte el vagy még
nem fejezte be a vizkdmentesitési
folyamatot.

A gbzoblés funkcio Ujboli engedélyezéséhez
végezze el a vizkbmentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cimu fejezetet).

A készilék kikapcsolt.

Az automatikus kikapcsolas
funkcio a készilék tobb mint 5
perces hasznalaton kivili allapota
utan automatikusan bekapcsol..

A készilék ujboli bekapcsolasahoz allitsa a be-/
kikapcsolot ki” allasba, majd ismét ,be” allasba. A
keészilék ekkor ismét melegedni kezd.

A késziilékbol hangos
szivattyuzoé hang hallatszik.

Ures a viztartaly.

Toltse fel vizzel a viztartalyt, és tartsa lenyomva a
gbzvezérld gombot, amig a szivattyuzo hang el nem
halkul és g6z nem aramlik ki a vasalotalpbol.

A vasalotalpbol vizcseppek
jonnek ki.

A vizkémentesitési folyamat utan
eléfordulhat, hogy a maradék viz
kifolyik a vasalotalpon.

Torolje szarazra a vasalotalpat egy darab ruhaval.
Ha még mindig villog a vizkdmentesités jelzéfény,
és a késziilék tovabbra is sipolo hangot ad ki,
végezze el a vizkbmentesitést (lasd a , Tisztitas és
karbantartas” cimu fejezetet).

Piszkos viz és
szennyezodések (barna
szennyezddés, fehér
vizk6lerakodasok stb.)
tavoznak a vasalotalpbol.

Avizben lévo szennyezddés vagy
vegyszerek csapodhattak le a
g6znyilasokban és/vagy a talpon.

Rendszeresen hajtsa végre a vizkémentesitést (lasd
a , Tisztitas és karbantartas” cimu fejezetet).

Viz tavozik a vasalotalpbol.

Véletlendl elinditotta a
vizkdbmentesitési folyamatot (lasd
a , Tisztitas és karbantartas” cimu
fejezetet).

Kapcsolja ki a készuléket. Majd kapcsolja be ismét.
Hagyja felmelegedni a vasalot, amig a vasalo
készenlétijelz6fénye folyamatos fénnyel vilagitani
nem kezd.
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Wprowadzenie

Gratulujemy zakupu i witamy w gronie uzytkownikow produktow Philips! Aby w petni skorzystac z obstugi swiadczonej
przez firme Philips, nalezy zarejestrowac zakupiony produkt na stronie www.philips.com/welcome.

Przed uzyciem urzadzenia zapoznaj sie doktadnie z niniejsza instrukcja obstugi, ulotka informacyjna oraz skrocona
instrukcja obstugi. Zachowaj te dokumenty na przysztosc.

Opis produktu (rys. 1)

Waz doptywowy wody

Pokretto regulatora temperatury
Przycisk wigczania/silnego uderzenia pary
Wskaznik gotowosci do prasowania
Przycisk CALC-CLEAN z podswietleniem
Podstawa zelazka

Dzwignia zwalniajgca zbiorniczek wody
Odtaczany zbiornik wody

Wytacznik

Przewdd sieciowy z wtyczka

Pojemnik Smart Calc-Clean

Oo~Youbd~wN —
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Wazne

Nalezy regularnie usuwac kamien, aby utrzymac dobre dziatanie funkcji pary i przedtuzyc okres eksploatacji urzadzenia.

Zalecana woda
Woda destylowana lub demineralizowana, jesli woda w Twojej okolicy jest twarda, lub woda z kranu.

Rodzaj uzywanej wody

Do urzadzenia mozna wlewac wode z kranu. Jeslijednak w Twoim miejscu zamieszkania woda jest twarda, szybko
moga sie pojawic¢ osady kamienia. Dlatego, aby przedtuzyc¢ okres uzytkowania urzadzenia, zaleca sie stosowanie wody
destylowanej lub demineralizowanej.

27

Ostrzezenie: Nie nalezy uzywac wody perfumowanej, wody z suszarek bebnowych, octu, krochmalu, sSrodkow do
usuwania kamienia lub utatwiajacych prasowanie, wody odwapnionej chemicznie ani zadnych innych srodkow
chemicznych, gdyz moze to spowodowac wyciek wody, powstawanie brazowych plam lub uszkodzenie urzadzenia.

Przestroga: Zachowaj ostroznosc przy wyjmowaniu zbiornika na wode. Miejsca blisko czubka zelazka moga byc
gorace (rys. 2).

Ustawianie temperatury

Ustaw zadang temperature prasowania, obracajac pokretto regulatora temperatury w odpowiednie potozenie. Urzadzenie

automatycznie reguluje ustawienie pary w zaleznosci od ustawionej temperatury prasowania.

Ustawienie temperatury Ustawienie automatyczne Rodzaj materiatu
Tkaniny sztuczne (np. wtokno
SYNTHdoe %? oktanowe, akryl, nylon, poliamid)
oo P Wetna, wiskoza, poliester i jedwab
eee do LINEN $ Bawetna, len

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wtaczania pary, aby rozpocza¢ prasowanie. Aby uzyskac najlepszy efekt, po prasowaniu z
parg przeciagnij kilkakrotnie po ubraniu zelazkiem bez wiaczonej pary.
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Tryb automatycznego wytaczania

Niektore modele z tej serii s3 wyposazone w tryb automatycznego wytaczania.

- Aby zmniejszy¢ zuzycie energii, urzadzenie wylacza sie automatycznie, jesli nie byto uzywane przez 5 minut. Wskaznik
gotowosci do prasowania miga.

- Aby ponownie wtaczyc¢ urzadzenie, ustaw wytacznik w pozycji wytaczenia, a nastepnie w pozycji wtaczenia. Wtedy
urzadzenie zacznie ponownie sie nagrzewac.

Czyszczenie i konserwacja

Inteligentny system antywapienny Calc-Clean

Aby zapewnic regularne odwapnianie i czyszczenie, urzadzenie wyposazono w system Smart Calc-Clean. Pozwala on
utrzymac silne dziatanie pary i zapobiega wydostawaniu sie brudu i osadoéw wapiennych ze stopy zelazka. Aby zapewnic
przeprowadzenie procesu czyszczenia, generator pary regularnie o tym przypomina.

Przypomnienie o funkcji Calc-Clean za pomoca Swiatta i dzwieku

Po 1-3 miesigcach uzywania wskaznik funkcji Calc-Clean zaczyna migac, a urzadzenie emituje sygnat dzwiekowy w celu
wskazania, ze nalezy przeprowadzi¢ proces Calc-Clean (rys. 3).

Wskazowka: Mozliwe jest dalsze prasowanie na sucho bez naciskania przycisku wiaczania pary.

Ponadto zastosowano drugi poziom ochrony generatora pary przed kamieniem: jesli odwapnianie nie zostanie
przeprowadzone, funkcja pary jest wytaczana. Jej dziatanie zostanie przywrocone po przeprowadzeniu odwapniania.
Dzieje sie tak niezaleznie od rodzaju uzywanej wody.

Uwaga: Proces Calc-Clean mozna przeprowadzi¢ w dowolnym momencie, nawet jesli przypomnienia dzwiekowe i
Swietlne jeszcze sie nie wiaczyty.

Przeprowadzanie procesu Calc-Clean z uzyciem pojemnika Calc-Clean

Ostrzezenie: Nie zostawiaj urzadzenia bez nadzoru podczas korzystania z funkcji Calc-Clean.

Przestroga: Nie nalezy przerywac procesu poprzez podniesienie zelazka z pojemnika Calc-Clean, poniewaz ze stopy
zelazka zacznie wydostawac sie goraca woda i para.

1 Napetnij zbiornik wody do potowy (rys. 4).
Uwaga: Sprawdz, czy urzadzenie jest podtaczone do sieci elektrycznej i wtaczone podczas przeprowadzania procesu.

Umies¢ pojemnik Calc-Clean na desce do prasowania lub innej rownej i stabilnej powierzchni.

3 Postaw zelazko stabilnie na pojemniku Calc-Clean (rys. 5).
Uwaga: Pojemnik Calc-Clean zaprojektowano tak, ze moze stuzy¢ do zbierania czasteczek kamienia i goracej wody w
czasie procesu Calc-Clean. Podczas catego procesu mozna bez obaw umiescic zelazko na tym zbiorniku.

4 Nacisniji przytrzymaj przycisk funkcji Calc-Clean przez 2 sekundy, az ustyszysz krotkie sygnaty dzwiekowe (rys. 6).

W czasie procesu Calc-Clean beda styszalne krotkie dzwieki i odgtosy pompowania (rys. 7).

6 Po zakonczeniu procesu Calc-Clean zelazko przestaje generowac dzwieki, a wskaznik CALC-CLEAN przestaje migac
(rys. 8).

7 Wytrzyj zelazko szmatka i umiesc je ponownie na podstawie (rys. 9).

Poniewaz pojemnik Calc-Clean nagrzewa sie podczas procesu Calc-Clean, odczekaj okoto 5 minut, zanim go
dotkniesz. Przed schowaniem pojemnika Calc-Clean dowykorzystania w przysztosci (rys. 10) oproznij go w zlewie.

9 W razie potrzeby powtorz czynnosci od 1do 7. Przed rozpoczeciem procedury Calc-Clean upewnij sie, ze pojemnik
Calc-Clean jest pusty.

(5]

Uwaga: Podczas procesu Calc-Clean ze stopy zelazka moze wydostawac sie czysta woda, jesli w zelazku nie
nagromadzit sie kamien. Jest to zjawisko normalne.



Rozwiazywanie problemow
W tym rozdziale opisano najczestsze problemy, z ktorymi mozna sie zetkna¢, korzystajac z urzadzenia. Jesli ponizsze
wskazowki okaza sie niewystarczajace do rozwigzania problemu, odwiedz strone www.philips.com/support, na ktorej
znajduije sie lista czesto zadawanych pytan, lub skontaktuj sie z Centrum Obstugi Klienta w swoim kraju.

Problem

Prawdopodobna przyczyna

Polski 29

Rozwiagzanie

Zelazko w ogole nie
wytwarza pary.

Pokretto regulatora temperatury
ustawiono w pozycji SYNTH do e.

Ustaw pokretto regulatora temperatury w pozycji
®e [ub wyzszej.

Funkcja pary zostata wytaczona do
momentu wykonania procesu Calc-
Clean.

Przeprowadz proces Calc-Clean, aby przywrocic¢
funkcje pary. (Patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Na poczatku prasowania za krotko
przycisnieto przycisk wtaczania pary.

Nacisnij i przytrzymaj przycisk wiaczania pary, az
zacznie wydobywac sie para. Para moze zaczac
sie wydobywac dopiero po 30 sekundach.

Miga wskaznik funkcji Calc-
Clean. Ze stopy zelazka

nie wydobywa sie para lub
urzadzenie emituje sygnat
dzwiekowy.

Proces Calc-Clean nie zostat wykonany
lub ukonczony.

Wykonaj proces Calc-Clean, aby umozliwic¢
korzystanie z pary (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Urzadzenie wytgczyto sie.

Funkcja automatycznego wytaczania
uaktywnia sie samoczynnie, jesli
urzadzenie nie jest uzywane przez
ponad 5 minut.

Aby ponownie wtaczyc¢ urzadzenie, ustaw
wytacznik w pozycji wytaczenia, a nastepnie w
pozycji wtaczenia. Urzadzenie zacznie sie znow
nagrzewac.

Z urzadzenia dobiega
donosny odgtos
pompowania.

Zbiorniczek wody jest pusty.

Napetnij zbiorniczek woda i nacisnij przycisk
wigczania pary, az odgtos pompowania
stanie sie bardziej miekki i z zelazka zacznie
wydobywac sie para.

Ze stopy zelazka wyciekaja
krople wody.

Po zakonczeniu procesu Calc-Clean ze
stopy zelazka moze kapac¢ woda.

Wytrzyj stope zelazka do sucha. Jesli wskaznik
Calc-Clean nadal miga, a urzadzenie nadal
generuje dzwieki, przeprowadz proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie i
konserwacja”).

Ze stopy zelazka wydostaja
sie brudna woda i
zanieczyszczenia (brazowe
plamy, biate ptatki itp.).

Obecne w wodzie zanieczyszczenia
lub srodki chemiczne osadzity sie w
otworach wylotu pary i/lub na stopie
zelazka.

Nalezy regularnie wykonywac proces Calc-Clean
(patrz rozdziat ,Czyszczenie i konserwacja”).

Ze stopy zelazka wydostaje
sie woda.

Przypadkowo uruchomiono proces
Calc-Clean (patrz rozdziat ,Czyszczenie
ikonserwacja”).

Wytacz urzadzenie. Nastepnie wiacz je
ponownie. Poczekaj na nagrzanie sie urzadzenia
do czasu, az wskaznik gotowosci do prasowania
zacznie sie swieci¢ w sposob ciagtly.
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Introducere

Felicitari pentru achizitie si bun venit [a Philips! Pentru a beneficia pe deplin de asistenta oferitd de Philips, inregistrati-vd
produsul la www.philips.com/welcome.

Cititi acest manual de utilizare, brogura cu informatii importante si ghidul de initiere rapidd inainte de a utiliza aparatul.
Pastrati-le pentru consultare ulterioara.

Prezentare de ansamblu a produsului (Fig. 1)

Furtun de alimentare cu apa

Selector de temperatura

Activator abur/Jet de abur

Led ,Fier de calcat gata”

Buton CALC-CLEAN (detartrare) cu indicator luminos
Suport pentru fier de calcat

Maneta de eliberare a rezervorului de apa
Rezervor de apd detasabil

Comutator Pornit/Oprit (On/Off)

Cablu de alimentare cu stecher

Recipient pentru detartrare inteligenta

Oo~Youbd~wN —

=3

Important
Realizati procesul de detartrare in mod regulat pentru abur excelent si o viatd prelungitd a aparatului.

Apa recomandata pentru utilizare
Apd distilata sau demineralizatd dacd locuiti intr-o zond cu apd dura.

Tipul de apa de utilizat

Acest aparat a fost conceput pentru a fi utilizat cu apa de la robinet. Totusi, daca locuiti intr-o zond cu apa durd, este
posibil sa apara rapid depuneri de calcar. De aceea, este recomandat sd utilizati apd distilata sau demineralizatd pentru a
prelungi viata aparatului.

Avertisment: Nu utiliza apa parfumatd, apa din masina de uscat prin centrifugare, otet, amidon, agenti de detartrare,
aditivi de calcare, apa dedurizata chimic sau alte substante chimice, deoarece acestea pot provoca varsarea apei,
colorarea in maro sau deteriorarea aparatul tau.

Atentie: Fiti atent la scoaterea rezervorului de apa. Zona din apropierea varfului fierului de calcat poate fi fierbinte
(Fig. 2).

Reglarea temperaturii

Pentru a seta temperatura de calcare adecvatd, reglati selectorul de temperatura pe pozitia corespunzdtoare. Aparatul
regleaza automat aburul, in functie de temperatura de calcare setatd.

Reglaj de temperatura Setarea automata Tipul de material
o Materiale sintetice (de ex. acetat, acrilic,
SYNTH (Sintetice) la ® @8@ nailon, poliamidz)
oo P Lana, vascoza, poliester si matase
eeelaLINEN (Bumbac) @ Bumbac, in

Mentine apdsat declansatorul de aburi pentru a incepe calcarea. Pentru cele mai bune rezultate de calcare, dupa calcarea
cu abur, realizati ultimele miscdri fard abur.
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Modul de oprire automata

Anumite modele din aceasta serie dispun de un mod de oprire automata.

- Pentru a economisi energie, aparatul se opreste automat dacd nu este utilizat timp de 5 minute. Indicatorul luminos
Jfier de cdlcat gata” lumineaza intermitent.

- Pentru a activa din nou aparatul, setati comutatorul pornit/oprit pe pozitia ,oprit” si apoi pe pozitia ,pornit”. Aparatul
incepe apoi sd se incalzeasca din nou.

Curatare siintretinere

Sistem de detartrare inteligent

Aparatul dvs. a fost conceput cu un sistem de detartrare inteligenta pentru a asigura faptul ca detartrarea si curatarea se

realizeaza cu regularitate. Aceasta ajutd la mentinerea unor performante ridicate ale functiei de abur si previne transferul
in timp a mizeriei si petelor de pe talpa. Pentru a asigura faptul ca procesul de curdtare este realizat, generatorul de abur
oferd memento-uri periodice.

Memento pentru detartrare cu LED si avertizare sonora

Dupa 1pana la 3 luni de utilizare, indicatorul luminos de detartrare incepe sd lumineze intermitent, iar aparatul incepe sa
emitd sunete bip pentru a va indica faptul cd trebuie sa efectuati procesul de detartrare (Fig. 3).

Sugestie: Poti continua sa calci uscat daca nu apesi declansatorul de aburi.

In afard de aceasta, este integrat un al doilea pas de aparare pentru a proteja generatorul de abur de depunerile de tartru:
functia de abur este dezactivata dacd nu este efectuatd detartrarea. Dupd efectuarea detartrarii, functia de abur va fi
reactivatad. Aceasta are loc indiferent de tipul de apa utilizat.

Notd: Procesul de detartrare poate fi efectuat oricand, chiar si atunci cand memento-ul luminos si sonor nu este inca
activat.

Efectuarea procesului de detartrare cu recipientul pentru detartrare

Avertisment: Nu lasa aparatul nesupravegheat in timpul procesului de detartrare.

Atentie: Nuintrerupe procesul ridicand fierul de calcat de pe recipientul pentru detartrare, deoarece apa si aburi
fierbinti se vor scurge prin talpa fierului de cdlcat.

1 Umpleti pana la jumdtate (Fig. 4) rezervorul de apa.
Notd: Asigurd-te cd aparatul este conectat la priza si PORNIT in timpul procesului de detartrare.

Aseaza recipientul pentru detartrare pe masa de cdlcat sau pe alta suprafata plata si stabila.

3 Pozitionati fierul de cdlcat stabil pe recipientul pentru detartrare (Fig. 5).
Notd: Recipientul pentru detartrare a fost conceput pentru a colecta particulele de tartru si apa fierbinte in cursul
procesului de detartrare. Este perfect sigurd mentinerea fierului de cdlcat pe acest recipient pe durata intregului
proces.

4 Apdsati si tineti apdsat butonul de detartrare timp de 2 secunde, pana cand auziti semnale sonore scurte (Fig. 6).

in cursul procesului de detartrare, auziti sunete bip scurte si un sunet de pompare (Fig. 7).

6 Cand procesul de detartrare este finalizat, fierul de cdlcat nu mai emite sunete bip si indicatorul luminos de detartrare
nu mai lumineaza intermitent (Fig. 8).

7 Stergeti fierul de calcat cu o bucatd de material si pozitionati-L inapoi pe statia de baza (Fig. 9).
Deoarece recipientul pentru detartrare se incdlzeste in timpul procesul de detartrare, asteapta aprox. 5 minute inainte
de a atinge-L. Apoi duceti recipientul pentru detartrare la chiuveta, goliti-l 5i depozitati-1 pentru utilizare ulterioard
(Fig.10).

(5]
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9 Dacd este necesar, puteti repeta pasii de la 1la 7. Asigurati-va ca goliti recipientul pentru detartrare inainte de a

incepe procesul de detartrare.

Nota: In timpul procesului de detartrare, este posibil s iasa apa curata din talpd dacd nu s-a acumulat calcar in
interiorul fierului de calcat. Acest lucru este normal.

Depanare

Acest capitol rezuma cele mai frecvente probleme care pot surveni la utilizarea aparatului. Dacd nu puteti rezolva
problema cu ajutorul informatiilor de mai jos, accesati www.philips.com/support pentru o listd de intrebari frecvente sau
contactati Centrul de asistenta pentru clienti din tara dvs.

Problema

Cauza posibila

Solutie

Aparatul nu produce abur.

Ati setat selectorul de
temperaturd [a SYNTH la ®.

Rotiti selectorul de temperaturd la ® ® sau mai sus.

Functia de aburi a fost
dezactivatd pand cand efectuati
procesul de detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a reface
functia de aburi. (consultati capitolul ,Curdtare si
intretinere”)

La inceputul sesiunii dvs.

de cdlcat, declansatorul de
aburi nu a fost apdsat un timp
suficient de lung.

Apasati si mentineti apasat declansatorul de aburi
pand cand iese abur. Este posibil sa dureze pana la
30 de secunde pana la aparitia aburului.

LED-ul de detartrare lumineaza
intermitent. Din talpa nu iese
abur si/sau aparatul emite
semnale sonore.

Nu ati efectuat sau nu ati
finalizat procesul de detartrare.

Efectuati procesul de detartrare pentru a activa din
nou functia de aburi (consultati capitolul ,Curdtare
siintretinere”).

Aparatul s-a oprit.

Functia de oprire automata este
activatd automat cand aparatul
nu este utilizat timp de peste 5
minute.

Pentru a activa din nou aparatul, setati comutatorul
pornit/oprit in pozitia ,oprit” si apoi in pozitia
Jpornit”. Aparatul incepe atunci sd se incalzeasca
din nou.

Aparatul produce un sunet
puternic specific pomparii.

Rezervorul de apad este gol.

Umpleti rezervorul cu apa si apdsati declansatorul
de aburi pana cand sunetul specific pomparii
devine mai estompat si aburul iese din talpa
fierului.

Din talpa fierului de calcat se
scurg picdturi de apa.

Dupa procesul de detartrare,
este posibil ca apa rdmasa sa
picure prin talpa.

Uscati talpa cu o bucata de material. Daca
indicatorul luminos CALC-CLEAN inca mai
lumineaza intermitent si aparatul inca emite sunete
bip, efectuati procesul de detartrare (consultati
capitolul ,Curdtare siintretinere”).

Din talpa fierului de cdlcat se
scurg apa murdara si impuritati
(pete maro, fulgi albi etc.)

Impuritatile sau substantele
chimice din apd s-au depozitat
in orificiile pentru abur si/sau
pe talpd.

Efectuati procesul de detartrare in mod regulat
(consultati capitolul ,Curdtare siintretinere”).

Apa este eliminatd prin talpa.

Ati pornit din greseala procesul
de detartrare (consultati
capitolul ,Curdtare si
intretinere”).

Opriti aparatul. Apoi porniti-1 din nou. Asteptati ca
fierul de cdlcat sd se incdlzeasca, pand in momentul
in care indicatorul luminos ,fier de calcat pregatit”
lumineaza continuu.
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Uvod

Cestitamo za nakup in pozdravljeni pri Philipsu! Ce Zelite popolnoma izkoristiti podporo, ki jo ponuja Philips, izdelek
registrirajte na spletnem mestu www.philips.com/welcome.

Pred uporabo aparata natancno preberite ta uporabniski prirocnik, letak s pomembnimi informacijami in vodnik za hiter
zacetek. Shranite jih za prihodnjo uporabo.

Pregled izdelka (slika 1)

1 Dovodna cev za vodo

2 Temperaturniregulator

3 Sprozilnik pare/izpust pare

4 Lucka za pripravljenost likalnika

5 Gumb CALC-CLEAN z lucko

6 Plosca za likalnik

7 Rocica za sprostitev zbiralnika za vodo
8 Snemljivi zbiralnik za vodo

9 Stikalo za vklop/izklop

10 OmreZni kabel z vticem

11 Posoda za pametno odstranjevanje vodnega kamna
Pomembno

Postopek odstranjevanja vodnega kamna izvajajte redno, da zagotovite moc¢no paro in podaljsate Zivljenjsko dobo
aparata.

Priporocena vrsta vode
Destilirana ali demineralizirana voda, ce Zivite na obmocdju, kjer je voda trda.

Vrsta vode, ki jo morate uporabiti

Aparat je oblikovan tako, da se uporablja voda iz pipe. Vendar se lahko hitro nabere vodni kamen, ce Zivite na obmodju s
trdo vodo. Zato priporo¢amo uporabo destilirane ali demineralizirane vode, da podaljsate Zivljenjsko dobo aparata.

Opozorilo: Ne uporabljajte odisavljene vode, vode iz suSilnika, kisa, Skroba, sredstev za odstranjevanje vodnega
kamna, dodatkov za likanje, kemi¢no omehcane vode ali drugih kemikalij, ker to lahko povzroci uhajanje vode, pojav
rjavih madeZev ali poskodovanje aparata.

Pozor: Pri odstranjevanju zbiralnika za vodo bodite previdni. Obmocje okrog konice likalnika je lahko vroce (SL. 2).

Nastavljanje temperature

Temperaturni regulator nastavite na primerno temperaturo likanja tako, da ga obrnete na ustrezno oznako temperature.
Aparat samodejno prilagaja paro glede na nastavljeno temperaturo likanja.

Nastavitev temperature Samodejna nastavitev Vrsta tkanine
Sinteti¢ne tkanine (npr. acetat, akril,
SINTETIKA do ® %? najlon, poliamid)
oo P Volna, viskoza, poliester in svila
eee do BOMBAZ @ Bombaz, lan

Pridrzite sprozilnik pare, da zacnete likati. Za najboljse rezultate likanja zadnjih nekaj potegov z likalnikom naredite brez
uporabe pare, Ceprav ste prej likali s paro.
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Funkcija samodejnegaizklopa

Doloceni modeli iz te serije so opremljeni s funkcijo samodejnega izklopa.

- Ce aparata ne uporabljate pet minut, se samodejno izklopi in tako varéuje z energijo. Lu¢ka za pripravljenost likalnika
utripa.

- Ce zelite aparat ponovno aktivirati, nastavite stikalo v poloZaj za izklop, nato pa v poloZaj za vklop. Aparat se ponovno
zacne segrevati.

Ci$¢enje in vzdrZevanje
Pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna

Aparat vsebuje pametni sistem za odstranjevanje vodnega kamna, ki zagotavlja njegovo redno odstranjevanje in ¢is¢enje.
To pomaga ohranjati u¢inkovito delovanje pare ter preprecuje, da bi iz likalne plosce ¢ez ¢as uhajala umazanija in
povzrocala madeze. Generator pare z rednimi opomniki opominja, da je treba izvesti postopek ¢iscenja.

Zvocniin svetlobni opomnik za odstranjevanje vodnega kamna

Lucka za odstranjevanje vodnega kamna zacne utripati po enem do treh mesecih uporabe, aparat pa zacne piskati, kar
pomeni, da morate izvesti postopek odstranjevanja vodnega kamna (SL. 3).

Nasvet: Ce ne pritisnete sprozilnika pare, lahko nadaljujete s suhim likanjem.

Poleg tega je vgrajen drugi zascitni korak za zascito generatorja pare pred vodnim kamnom: funkcija za izpust pare je
onemogocena, ¢e vodni kamen ni odstranjen. Ko izvedete postopek odstranjevanja vodnega kamna, je funkcija za izpust
pare spet na voljo. To se zgodi ne glede na vrsto uporabljene vode.

Opomba: Postopek odstranjevanja vodnega kamna lahko izvedete kadar koli, tudi ¢e zvocni in svetlobni opomnik Se nista
aktivirana.

Odstranjevanje vodnega kamna s posodo za odstranjevanje vodnega kamna

Opozorilo: Aparata med odstranjevanjem vodnega kamna ne puscajte brez nadzora.

Pozor: Postopka ne prekinjajte tako, da likalnik dvignete s posode za odstranjevanje vodnega kamna, ker iz likalne
plosce za¢neta uhajati vro¢a voda in para.

1 Zbiralnik vode napolnite do polovice (SL. 4).
Opomba: Poskrbite, da bo aparat med odstranjevanjem vodnega kamna prikljucen na elektriko in vklopljen.

2 Posodo za odstranjevanje vodnega kamna postavite na likalno desko ali drugo ravno in stabilno povrsino.

3 Likalnik stabilno postavite na posodo za odstranjevanje vodnega kamna (SL. 5).

Opomba: Posoda za odstranjevanje vodnega kamna je oblikovana tako, da se v njej med odstranjevanjem vodnega
kamna zbirajo delci vodnega kamna in vroca voda. Likalnik lahko med postopkom povsem varno postavite na to
posodo.

Za dve sekundi pridrzite gumb za odstranjevanje vodnega kamna, da zasliSite kratke piske (SL 6).

Med postopkom odstranjevanja vodnega kamna slisite kratke piske in zvok ¢rpanja (SL 7).

Ko je odstranjevanje vodnega kamna koncano, likalnik neha piskati in lu¢ka gumba CALC-CLEAN neha utripati (SL. 8).
Likalnik obriSite s krpo in postavite nazaj na osnovno enoto (SL. 9).

Posoda za odstranjevanje vodnega kamna med odstranjevanjem vodnega kamna postane vroca, zato pocakajte
priblizno pet minut, preden se je dotaknete. Potem odnesite posodo za odstranjevanje vodnega kamna k umivalniku,
jo izpraznite in shranite za prihodnjo uporabo (SL. 10).

9 Po potrebi ponovite korake od 1do 7. Posodo za odstranjevanje vodnega kamna izpraznite, preden za¢nete postopek
odstranjevanja vodnega kamna.
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Opomba: Med odstranjevanjem vodnega kamna lahko iz likalne plosce uhaja ¢ista voda, ce v likalniku ni vodnega
kamna. To je obicajno.



Odpravljanje tezav
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V tem poglavju je povzetek najpogostejsih tezav, ki se lahko pojavijo pri uporabi aparata. Ce teZave ne morete odpraviti
s spodnjimi nasveti, na strani www.philips.com/support poiscite seznam pogostih vprasanj ali se obrnite na center za
pomoc uporabnikom v svoji drzavi.

Tezava

Mozni vzrok

Resitev

Likalnik ne oddaja pare.

Temperaturni regulator ste
premaknilina SYNTH na e.

Temperaturni regulator premaknite na ® ® ali vec.

Funkcija za paro je onemogocena,
dokler ne izvedete postopka za
odstranjevanje vodnega kamna.

lzvedite postopek odstranjevanja vodnega kamna,
da boste spet lahl§0 uporabljali funkcijo za paro.
(glejte poglavije »Ciscenje in vzdrzevanje«)

Na zacetku likanja niste dovolj
dolgo pritiskali sprozilnika pare.

Pridrzite sprozilnik pare, dokler ne za¢ne iz njega
prihajati para. Traja lahko do 30 sekund, preden
zacne prihajati para.

Lucka za odstranjevanje
vodnega kamna utripa. 1z
likalne plosce ne prihaja para
in/ali aparat piska.

Niste izvedli ali dokoncali
postopka odstranjevanja vodnega
kamna.

Izvedite postopek odstranjevanja vodnega kamna,
da boste spet lahko uporabljali paro (glejte
poglavje »CisCenje in vzdrzevanje).

Aparat se je izklopil.

Funkcija samodejnega izklopa se
samodejno vklopi, Ce aparata ne
uporabljate dlje kot 5 minut.

Ce Zelite spet aktivirati aparat, stikalo za vklop/
izklop obrnite v polozaj za izklop, nato pa v poloZaj
za vklop. Aparat se nato spet zacne segrevati.

Aparat oddaja glasen zvok
¢rpanja.

Zbiralnik za vodo je prazen.

Napolnite zbiralnik za vodo in pridrZite sprozilnik
pare, dokler zvok ¢rpanja ne postane tisjiin iz
likalne plosce ne zacne prihajati para.

1z likalne plosce uhajajo
vodne kapljice.

Po odstranjevanju vodnega
kamna lahko iz likalne plosce
kaplja preostala voda.

Likalno plod¢o do suhega obrisite s krpo. Ce lu¢ka
za odstranjevanje vodnega kamna Se vedno utripa
in aparat Se piska, izvedite postopek odstranjevanija
vodnega kamna (glejte poglavje »Cis¢enje in
vzdrzevanjec).

1z likalne plosce uhajajo
umazana voda in necistoca
(rjavi madezi, beli delci
vodnega kamna itd.).

V parnih ventilih in/ali na likalni
plosci so se nabrale necistoce in
kemikalije v vodi.

Rgdno odstranjujte vodni kamen (glejte poglavje
»CisCenje in vzdrzevanjec).

1z likalne plosce brizga voda.

Pomotoma ste zacel
odstranjevati vodni kamen
(glejte poglavie »Cid¢enje in
vzdrzevanjec).

Izklopite aparat. Nato ga spet vklopite. Pustite
likalnik, naj se segreva, dokler ne zacne
neprekinjeno svetiti lucka za pripravljenost
likalnika.
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Uvod

Gratulujeme Vam k nakupu a vitame Vas medzi zakaznikmi spolocnosti Philips! Ak chcete vyuzit vSetky vyhody
zakaznickej podpory spolo¢nosti Philips, zaregistrujte svoj vyrobok na www.philips.com/welcome.

Pred pouzitim zariadenia si dokladne predcitajte tento navod na pouzitie, letak s dolezitymiinformaciami a stru¢ny navod.
Odlozte siich na neskorsie pouzitie.

Prehlad produktu (obr. 1)

Privodna hadica vody

Otocny regulator teploty

Aktivator pary/pridavny prad pary
Kontrolné svetlo ,Zehli¢ka pripravena®
Tlacidlo CALC-CLEAN s kontrolnym svetlom
Podstavec Zehlicky

Paka na odpojenie zasobnika na vodu
Odnimatelny zasobnik na vodu

Vypinac

Sietovy kabel so zastrckou

Nadoba pre inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Oo~Youbd~wN —
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Dolezité

Odstrafiovanie vodného kamena vykonavajte pravidelne, aby ste uchovali vysoky vykon naparovania a predZili Zivotnost
zariadenia.

Odporucana voda, ktora sa ma pouzivat

Destilovana alebo demineralizovana voda, ak Zijete v oblasti s tvrdou vodou.

Typ vody, ktory sa ma pouzivat

Toto zariadenie je navrhnuté na pouzivanie s vodou z vodovodu. Ak vsak Zijete v oblasti s tvrdou vodou, méze dojst
k rychlej tvorbe vodného kamena. Preto sa na predlzenie Zivotnosti zariadenia odporuca pouZzivat destilovanu alebo
demineralizovanu vodu.

Varovanie: Nepouzivajte vodu obsahujticu parfum, vodu zo susicky bielizne, ocot, Skrob, prostriedky na odstranenie
vodného kamena, prostriedky na ulahcenie Zehlenia, chemicky zmdkcent vodu ani Ziadne iné chemickeé latky, pretoze
mozu sposobit vySplechovanie vody, hnedé sfarbenie alebo poskodenie spotrebica.

Vystraha: Pri vyberani zasobnika na vodu budte opatrni. Oblast okolo Spicky Zehlicky moze byt hortica (Obr. 2).

Nastavenie teploty

Otocenim regulatora do prislusnej polohy nastavte pozadovanu teplotu pri Zehleni. Zariadenie upravuje naparovanie
automaticky v zavislosti od nastavenej teploty zehlenia.

Nastavenie teploty Automatické nastavenie Typ tkaniny
L Syntetické tkaniny (napr. acetat, akryl,
SYNTH to (syntetické) ® @8@ nylon, polyamid)
oo P Vlna, viskoza, polyester a hodvab
eeeto LINEN (lan) $ Bavlna, lan

Ak chcete zacat Zehlit, stlacte a podrzte aktivator pary. Najlepsie vysledky pri Zehleni dosiahnete, ak po Zehleni
s naparovanim spravite posledné tahy bez naparovania.
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Rezim automatického vypnutia

Niektoré modely tejto série maju rezim automatického vypnutia.

- Ak sa zariadenie nepouziva dlhsie ako 5 minut, automaticky sa vypne, aby sa Setrila energia. Zablika kontrolné svetlo
Lzehlicka pripravena“.

- Ak chcete zariadenie znova aktivovat, prepnite vypinac. do polohy ,off* (vypnuté) a potom do polohy ,on* (zapnuté).
Zariadenie sa zacne znovu zahrievat.

Cistenie a Gidrzba

Inteligentny systém odstranenia vodného kamena

Vase zariadenie je vybavené inteligentnym systémom na odstranenie vodného kamena, ktory ma za ulohu pravidelné
odstranovanie vodného kamena a Cistenie. To pomaha udrziavat silny vykon pary a zabranuje postupnému vzniku
necistot a skvin unikajucich zo zehliacej plochy. S cielom zabezpecit vykonanie procesu Cistenia vas na to naparovaci
Zehliaci systém pravidelne upozorni.

Zvukova a svetelna pripomienka systému Calc-Clean na odstranovanie vodného kamena

Po 1az 3 mesiacoch pouzivania za¢ne kontrolné svetlo odstranovania vodného kamena blikat a zariadenie zacne pipat,
¢im upozorni na potrebu vykonania procesu odstranenia vodného kamena (Obr. 3).

Tip: MoZete pokracovat suchym zehlenim tak, Ze nestlacite aktivator pary.

Okrem toho je v zariadeni zabudovany aj druhy prvok ochrany naparovacieho Zehliaceho systému pred vodnym
kamenom: ak sa nevykona odstranenie vodného kamena, funkcia naparovania sa vypne. Po odstraneni vodného kamena
sa funkcia naparovania znova obnovi. Tento proces sa vykona bez ohladu na typ pouzivanej vody.

Poznamka: Proces odstranenia vodného kamena mozno vykonat kedykolvek, dokonca aj vtedy, ked este nie je aktivovana
zvukova a svetelna pripomienka.

Odstranenie vodného kamena pomocou procesu odstranenia vodného kamena s nadobou
na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean

Varovanie: Nenechavajte zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena bez dozoru.

Vystraha: Neprerusujte proces zdvihnutim Zehlicky z nadoby na odstraiiovanie vodného kameiia Calc-Clean, pretoze
z otvorov v Zehliacej ploche bude vytekat hortica voda a unikat para.

1 Zasobnik na vodu naplnite do polovice (Obr. 4).
Poznamka: Uistite sa, ze je zariadenie pocas procesu odstranenia vodného kamena pripojené do siete a zapnute (ON).
2 Umiestnite nadobu na odstrafiovanie vodného kamena Calc-Clean na zehliacu dosku alebo iny rovny a stabilny
povrch.
3 Polozte Zehlicku stabilne na nadobu na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean (Obr. 5).
Poznamka: Nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean bola navrhnuta tak, aby zachytavala castice

vodného kamena a horticu vodu pocas procesu odstranenia vodného kamena. Umoziuje dokonale bezpecné
odloZenie Zehlicky na tuto nadobu pocas celého procesu.

4 Stlacte a podrzte tlacidlo funkcie odstranovania vodného kamena Calc-Clean na 2 sekundy, az kym nezazneju kratke
pipnutia (Obr. 6).
5 Pocas procesu odstranenia vodného kamena budu zniet kratke pipnutia a zvuky ako pri ¢erpani (Obr. 7).

6 Po dokonceni procesu odstranenia vodného kamena prestane zehlicka pipat a kontrolné svetlo CALC-CLEAN
prestane blikat (Obr. 8).

7 Utrite Zehlicku kuskom latky a polozte ju spat na podstavec (Obr. 9).
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8 Vzhladom na to, Ze sa nadoba na odstranovanie vodného kamena Calc-Clean pocas procesu odstranenia vodného
kamena zohreje, pred uchopenim nadoby pockajte priblizne 5 minut. Potom odneste nadobu na odstranovanie
vodného kamena Calc-Clean k umyvadlu, vyprazdnite ju a odloZte na poufzitie v budtcnosti (Obr. 10).

9 V pripade potreby mozete zopakovat kroky 1az 7. Pred zacatim procesu odstranenia vodného kamena nezabudnite
vyprazdnit nadobu na odstrafovanie vodného kamena Calc-Clean.

Poznamka: Ak sa v zehlicke neusadil ziadny kamen, moze pocas procesu odstranenia vodného kamena vytekat zo
Zehliacej plochy voda. Je to bezny jav.

RieSenie problémov

Tato kapitola obsahuje prehlad najbeznejsich problémov, s ktorymi by ste sa mohli stretnut pri pouzivani
tohto zariadenia. Ak problém neviete vyriesit pomocou informacii uvedenych nizsie, navstivte webovu stranku
www.philips.com/support , na ktorej najdete zoznam najcastejsich otazok, alebo kontaktujte Stredisko starostlivosti o

zdkaznikov vo svojej krajine.

Problém

MozZna pricina

RieSenie

Zehlicka nevytvara 7iadnu
paru.

Otocny regulator teploty ste

nastavili na SYNTH (syntetické) ®.

Nastavte otocny regulator teploty na stupen e ®
alebo na vyssi.

Funkcia naparovania bude

vypnuta, kym nevykonate proces

odstranenia vodného kamena.

Vlykonajte proces odstranenia vodného kamena,
¢im znovavobnovite funkciu naparovania (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a udrzba®).

Na zaciatku zehlenia nebol
aktivator pary stlaceny
dostatocne dlho.

Stlacte a podrzte stlaceny aktivator pary tak dlho,
az kym nezacne zo zehlicky vychadzat para. M6ze
trvat aZz 30 sekund, kym za¢ne vychadzat para.

Kontrolné svetlo
odstrafiovania vodného
kamena blikd. Zo Zehliacej
plochy nevychadza Ziadna
para alebo zariadenie pipa.

Neurobili ste alebo ste este
nedokondili proces odstranenia
vodného kamena.

Vlykonajte proces odstranenia vodného kamena,
¢im znova aktivujete funkciu naparovania (pozrite si
kapitolu ,Cistenie a udrzba®).

Zariadenie sa vyplo.

Po viac ako 5 minutach necinnosti

zariadenia sa automaticky
aktivuje funkcia automatického
vypnutia.

Ak chcete zariadenie znova aktivovat, prepnite
vypinac do polohy ,off (vypnuté) a potom

do polohy ,on* (zapnuté). Zariadenie sa potom
zaCne znova zohrievat.

Zariadenie vydava hlasné
zvuky ako pri Cerpani.

Zasobnik na vodu je prazdny.

Naplnte zasobnik vodou a stlacte aktivator pary, az
kym zvuk ako pri Cerpani nezoslabne a zo zehliacej
plochy nevyjde para.

Z otvorov v Zehliacej ploche
vypadavaju kvapky vody.

Po procese odstranenia vodného

kamena moze zvysna voda
vytekat z otvorov na Zehliacej
ploche.

Zehliacu plochu dosucha utrite ktiskom latky. Ak
stale blika kontrolné svetlo odstranovania vodného
kamena a zariadenie pipa, vykonajte proces
odstranenia vodného kamena (pozrite si kapitolu
_Cistenie a Udrzba®).

Zo zehliacej plochy vychadza
Spinava voda a nedistoty
(hnedé nedistoty, biele
usadeniny a pod.).

V otvoroch, cez ktoré unika

para, alebo v Zehliacej ploche sa

Pravidelne vykonavajte proces odstréqenia
vodného kamena (pozrite si kapitolu ,Cistenie

usadili necistoty alebo chemikalie a udrzba®).

pritomné vo vode.




Problém

Mozna pric¢ina
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RieSenie

Zo zehliacej plochy vyteka
voda.

Nahodou ste spustili proces
odstranenia vodného kamena
(pozrite si kapitolu ,Cistenie

a udrzba®).

\]ypm‘te zariadenie. Potom ho opat zapnite.
Zehlicku nechajte zohriat, az kym sa nerozsvieti
kontrolné svetlo ,Zehlicka pripravena®“.




40 Srpski
Uvod

Cestitamo na kupovini i dobro dosli u Philips! Da biste na najbolji nacin iskoristili podrsku koju nudi kompanija Philips,
registrujte svoj proizvod na stranici www.philips.com/welcome.

Pazljivo procitajte ovaj korisnicki prirucnik, brosuru sa vaznim informacijama i vodic za brzi pocetak pre upotrebe aparata.
Sacuvajte ih za buduce potrebe.

Prikaz proizvoda (Slika 1)

Crevo za dovod vode

Regulator temperature

Dugme za paru/dodatna koli¢ina pare
Indikator ,Pegla je spremna“

Dugme CALC-CLEAN sa indikatorom
Postolje za peglu

Rucica za oslobadanje rezervoara za vodu
Odvojiva posuda za vodu

Prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje
Kabl za napajanje sa utikacem

Posuda za inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Oo~Youbd~wN —
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Vazno
Obavljajte redovno postupak uklanjanja kamenca da biste obezbedili odli¢nu paru i dug vek trajanja.

Preporucena vrsta vode
Destilovana ili demineralizovana voda ako Zivite u oblasti sa tvrdom vodom.

Tip vode koji bi trebalo koristiti

Ovaj aparat je predviden za korisc¢enje sa vodom sa cesme. Medutim, ako Zivite u oblasti u kojoj je voda izuzetno tvrda,
moze da dode do brzog stvaranja naslaga kamenca. Stoga se preporucuje koris¢enje destilovane ili demineralizovane
vode radi produzavanja radnog veka aparata.

Upozorenje: Nemojte da koristite parfemisanu vodu, vodu iz masine za suSenje vesa, sirce, Stirak, sredstva za

uklanjanje kamenca, aditive za peglanje, vodu ¢iji je sadrZaj kamenca smanjen hemijskim putem niti druge hemikalije
zato Sto to moze da dovede do prskanja vode, pojave braon fleka ili oStecenja aparata.

Oprez: Budite pazljivi kada uklanjate posudu za vodu. Oblast blizu vrha pegle moze da bude vrela (SL. 2).

Podesavanje temperature

Da biste podesili potrebnu temperaturu za peglanje, okrenite regulator temperature u odgovarajuci polozaj. Aparat
podesava paru automatski u zavisnosti od podesene temperature peglanja.

Podesavanje temperature Automatsko podesavanje Tip tkanine
Sinteticki materijali (npr. acetat, akril,
SYNTHdoe @8? najlon i poliamid)
) P Vuna, viskoza, poliester i svila
eeedo LINEN $ Pamuk, laneno platno

Pritisnite i zadrZite dugme za paru kako biste poceli peglanje. Da biste postigli najbolje rezultate peglanja nakon peglanja
parom, tokom poslednjih poteza peglom nemoijte koristiti paru.
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Rezim automatskog iskljucivanja
Odredeni modeli u ovoj seriji imaju rezim automatskog iskljucivanja.
- Radi ustede energije, aparat ce se automatski iskljuciti ako se ne koristi 5 minuta. Lampica ,pegla je spremna“ treperi.

- Da biste ponovo aktivirali uredaj, podesite prekidac za ukljucivanje/iskljucivanje na poziciju ,off” (iskljuc¢eno), a zatim
na poziciju ,on” (uklju¢eno). Uredaj ¢e zatim poceti ponovo da se zagreva.

Ci$c¢enje i odrzavanje

Inteligentni sistem za ¢iS¢enje kamenca

Ovaj aparat ima inteligentni sistem za cis¢enje kamenca koji obezbeduje redovno ¢iscenje kamenca i ¢is¢enje aparata. To
doprinosi odrzavanju dobrog ucinka pare i sprecavanju pojave da viemenom iz grejne ploce pocnu da izlaze prljavstinai
fleke. Posuda za paru redovno pruza podsetnike kako bi se osiguralo obavljanje procesa cisc¢enja.

Zvucni i svetlosni podsetnik za ¢iSc¢enje kamenca

Indikator za ¢iS¢enje kamenca pocece da svetli nakon 1do 3 meseca upotrebe i aparat ¢e poceti da se oglasava zvucnim
signalom, Sto ukazuje na to da je potrebno da obavite proces ¢is¢enja kamenca (SL 3).

Savet: MoZete da nastavite sa suvim peglanjem tako Sto necete pritiskati dugme za paru.

Pored toga, postoji i drugi nivo zastite posude za paru od kamenca: funkcija pare se onemogucava ako se funkcija
Ciscenja kamenca ne obavi. Nakon sto se obavi ¢is¢enje kamenca, funkcija pare ¢e ponovo biti omogucena. Ovo se
obavlja bez obzira na vrstu vode koja se koristi.

Napomena: Proces cis¢enja kamenca moze da se obavi u bilo koje vreme, ¢ak i ako jos nije aktiviran zvucnii svetlosni
podsetnik.

Obavljanje procesa ¢iS¢enja kamenca pomocu posude za ¢iS¢enje kamenca

Upozorenje: Aparat nemojte da ostavljate bez nadzora tokom procesa ¢is¢enja kamenca.

vew 1

Oprez: Nemojte da prekidate proces podizanjem pegle iz posude za ¢iSc¢enje kamenca posto ¢e iz grejne ploce izlaziti
vrucavodai para.

1 Napunite rezervoar za vodu do pola (SL. 4).
Napomena: Uverite se da je aparat prikljucen na elektricnu mrezu i ukljucen tokom procesa ¢is¢enja kamenca.

Stavite posudu za ¢is¢enje kamenca na dasku za peglanje ili bilo koju drugu ravnu i stabilnu povrsinu.

3 Stabilno postavite peglu na posudu za ¢is¢enje kamenca (SL 5).
Napomena: Posuda za ¢is¢enje kamenca je napravljena tako da prikuplja Cestice kamenca i vrucu vodu tokom procesa
¢iscenja kamenca. Potpuno je bezbedno drzati peglu na ovoj posudi tokom citavog procesa.

4 Pritisnite dugme za ¢isc¢enje kamenca i zadrzite ga 2 sekunde dok ne budete culi kratke zvucne signale (SL. 6).

Tokom procesa ¢is¢enja kamenca, Cucete kratke zvucne signale i zvuk nalik pumpanju (SL. 7).

6 Kada se zavrsi proces ¢is¢enja kamenca, pegla prestaje da se oglasava zvucnim signalom i lampica CALC-CLEAN
prestaje da treperi (SL. 8).

7 Obrisite peglu parcetom tkanine i vratite je na baznu stanicu (SL. 9).
Posto posuda za ¢iS¢enje kamenca postaje vruca tokom procesa ¢is¢enja kamenca, saCekajte priblizno 5 minuta pre
nego $to je dodirnete. Zatim je odnesite do sudopere, ispraznite je i odloZite za buducu upotrebu (SL. 10).

9 Ako bude potrebno, ponovite korake od 1do 7. Proverite da li ste ispraznili posudu za ¢is¢enje kamenca pre nego Sto
zapocnete proces ¢is¢enja kamenca.

(5]

Napomena: Tokom procesa ¢isc¢enja kamenca, iz grejne ploce ¢e mozda izlaziti ¢ista voda ako se unutar pegle nije
nakupio kamenac. To je normalno.
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ResSavanje problema

U ovom poglavlju su u kratkim crtama navedeni najcesci problemi sa kojima mozete da se susretnete dok koristite aparat.
Ukoliko ne mozete da resite problem pomocu liste mogucih problema u nastavku, posetite www.philips.com/support da

biste pronasli listu najcescih pitanja ili se obratite centru za korisnicku podrsku u svojoj zemlji.

Problem

Moguci uzrok

Resenje

Pegla ne proizvodi paru.

Regulator temperature postavili
ste u polozaj SYNTH to e.

Okrenite regulator temperature u polozaj ® ®ili na
viSu postavku.

Funkcija pare je onemogucena
dok ne obavite proces ¢iscenja
kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste ponovo
mogli da kqn’stite funkdiju pare. (pogledajte
poglavlje ,CiS¢enje i odrzavanje®)

Na pocetku peglanja, dugme za
paru nije bilo pritisnuto dovoljno
dugo.

Pritisnite dugme za paru i zadrZite ga dok para
ne pocne da izlazi. Ponekad moze prociido 30
sekundi dok para ne po¢ne da izlazi.

Indikator za ¢iS¢enje kamenca
treperi. Para ne izlazi iz grejne
ploc¢e i/ili aparat se oglasava
zvucnim signalom.

proces ¢is¢enja kamenca.

Obavite proces ¢is¢enja kamenca da biste ponovo
omoguc’ih’ funkciju pare (pogledajte poglavlje
,CiS¢enje i odrzavanije®).

Aparat se iskljucio.

Funkcija automatskog
iskljucivanja se automatski
aktivira ako se aparat ne koristi
duze od 5 minuta.

Da biste ponovo aktivirali uredaj, prekidac za
ukljuc¢ivanje/iskljucivanje postavite u polozaj ,off”
(iskljuceno), a zatim u polozaj ,on” (ukljuceno).
Aparat ¢e tada poceti ponovo da se zagreva.

Aparat proizvodi glasan zvuk
nalik pumpanju.

Rezervoar za vodu je prazan.

Napunite rezervoar vodom i pritiskajte dugme za
paru dok zvuk nalik pumpanju ne postane blazi i
para ne pocne daizlazi iz grejne ploce.

1z grejne ploce pojavljuju se
kapi vode.

Preostala voda moZe da kaplje
iz grejne ploce nakon procesa
¢is¢enja kamenca.

Parcetom tkanine obrisite grejnu plocu tako da
bude suva. Ako indikator za ¢iS¢enje kamenca i
dalje treperi i aparat se oglasava zvuc¢nim signalom,
obavite proces ¢is¢enja kamenca (pogledajte
poglavlje ,Cis¢enje i odrzavanje®)

1z grejne ploce izlazi prljava
voda i prljavstina (braon fleke,
bele [juspiceidr.).

Necistoce ili hemikalije prisutne
u vodi nataloZzile su se u otvorima
za paru i/ili na grejnoj plodi.

Redovno obavljajte proces ¢is¢enja kamenca
(pogledaijte poglavlje ,Cisc¢enje i odrzavanje®).

Voda izlazi iz grejne ploce.

Slucajno ste pokrenuli proces
c¢iscenja ka[nenca (pogledaijte
poglavlje ,Cisc¢enje i odrzavanje®).

Iskljucite aparat. Zatim ga ponovo ukljucite.
Ostavite peglu da se greje sve dok indikator ,Pegla
je spremna“ ne pocne da svetli.
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Girig
Uriiniimiizi satin aldigimz icin tesekkiir ederiz; Philips'e hos geldiniz! Philips'in sundugu destekten tam olarak
yararlanmak icin Griintintizt www.philips.com/welcome adresinden kaydettirin.

Cihaz1 kullanmadan 6nce bu kullanmm kilavuzunu, dnemli bilgiler brostrtini ve izl baslangic kilavuzunu dikkatle okuyun.
Bunlan gelecekte basvurmak tizere saklayin.

Uriine genel bakis (Sekil 1)

Su besleme hortumu

Sicaklik kadranm

Buhar tetigi/Buhar puskiirtiicii
‘Ut hazir 11§

Isikl Kire¢ Temizleme dugmesi
Utti platformu

Su haznesi ¢tkarma kolu
Sokdlebilir su deposu
Acma/kapama diigmesi

Fisli elektrik kablosu

Akall Kire¢ Temizleme haznesi

Oo~Youbd~wN —

=3

Onemli
Miikemmel buhar performansi ve cihazin kullanim 6mrintin uzun olmast icin kire¢ temizleme islemini diizenli olarak
gerceklestirin.

Kullanilmasi tavsiye edilen su
Yasadigimz bolgedeki su sertse, saf veya demineralize su kullamn.

Kullanilabilir su tiirleri

Bu cihaz musluk suyu ile kullamlmak tizere tasarlanmistir. Ancak, yasadigimz bélgedeki suyun sert olmasi halinde, kisa
stire icinde kire¢ olusumu meydana gelebilir. Bu nedenle, cihazin kullamm émriint uzatmak igin saf veya demineralize su
kullanmamz onerilir.

Uyan: Suyun damlamasina ve kahverengi lekelere sebep olabileceginden ve cihaziniza zarar verebileceginden
parfiimlii su, kurutma makinesinde biriken su, sirke, kola, kire¢ ¢oziicii maddeler, iitiilemeye yardimai iiriinler,
kimyasal olarak kirecten anindinlmis su veya baska kimyasallar kullanmayin.

Dikkat: Su haznesini ¢ikanrken dikkatli olun. Utiiniin ucuna yakin olan kisim sicak olabilir (Sek. 2).

Sicakligin ayarlanmasi

Sicaklik kadranim uygun konuma cevirerek istenilen tttleme sicakhigini ayarlayin. Cihaz, belirlenen Gtiileme sicakhigina
gore buhan otomatik olarak ayarlar.

Sicaklik ayarlan Otomatik ayar Kumas tiirii
) Sentetik kumaslar (6rn. asetat, akrilik,
SYNTH (Sentetik Kumas) ayan @ @KD naylon, polyamid).
oo P Yiinli, viskoz, polyester ve ipek
eee LINEN (Keten) ayan $ Pamuklu, keten

Utiilemeye baslamak icin buhar tetigini basih tutun. En iyi sonuclan elde etmek icin buharla Gtiiledikten sonra son
vuruslan buhar kullanmadan yapin.
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Otomatik kapanma modu

Bu serideki belirli modellerde otomatik kapanma modu bulunur.

- Cihaz 5 dakika boyunca kullamlmadiginda, enerji tasarrufu yapmak icin otomatik olarak kapanir. 'Utii hazir' 1s1¢1 yamp
soner.

- Cihaz tekrar acmak icin acma/kapama diigmesini 'kapali' konumuna getirin ve sonra 'acik' konumuna getirin. Cihaz
yeniden 1sinmaya baslar.

Temizlik ve bakim

Alalli Kire¢ Temizleme Sistemi

Kire¢ cozme ve temizligin diizenli olarak yapilmasini garanti etmek icin cihazimz Akill Kire¢ Temizleme sistemiyle
tasarlanmistir. Bu sayede giiclii buhar performanst korunur ve zamanla tabandan kir ve buhar lekesi gelmesi 6nlenir.
Temizlik isleminin yapilmasim garanti etmek icin buhar dretici diizenli sekilde ammsatict uyanlar verir.

Ses ve1sik Kire¢ Temizleme hatirlatia

1- 3 aylk kullammdan sonra Kire¢ Temizleme 15181 yanip sonmeye ve cihaz Kire¢ Temizleme islemini (Sek. 3) uygulamamz
gerektigini hatirlatmak icin sesli uyan vermeye baslar.

ipucu: Buhar tetigine basmadan kuru titiilemeye devam edebilirsiniz.

Bununla birlikte, buhar treticisini kirecten korumak icin ikinci bir savunma adim entegre edilmistir: eger kirec c6zme
yapilmamigsa buhar fonksiyonu devre dis1 birakilir. Kire¢ ¢6zme isleminden sonra buhar fonksiyonu tekrar etkinlestirilir.
Bu durum, kullamlan su tirtnin énemi olmaksizin gerceklesir.

Not: Kirec Temizleme islemi ses ve lamba hatirlaticilar devreye girmeden bile herhangi bir zaman yapilabilir.

Kire¢ Temizleme islemini Kire¢ Temizleme haznesiyle uygulayin

Uyan: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihaz1 gozetimsiz birakmayin.

Dikkat: Utii tabamndan sicak su ve buhar ctkacagindan, iitiiyii Kirec Temizleme haznesinden kaldirarak islemi
bdlmeyin.

1 Suhaznesini yansina (Sek. 4) kadar doldurun.
Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda cihazin fise takili ve ON (Agik) konumunda oldugundan emin olun.

Kirec Temizleme haznesini (it masasinin ya da baska bir dliz ve sabit ylzeyin tzerine yerlestirin.
3 Kire¢ Temizleme haznesini (Sek. 5) saglam bir sekilde iti masasina yerlestirin.
Not: Kire¢ Temizleme haznesi, Kire¢ Temizleme islemi sirasinda kire¢ parcalanm ve sicak suyu toplamak icin
tasarlanmistir. Blttn surec boyunca, ttiyl bu haznenin tizerinde tutmak tamamen glvenlidir.
Kisa sesli uyanlar (Sek. 6) duyana kadar Kire¢ Temizleme diigmesini 2 saniye boyunca basili tutun.
Kirec Temizleme islemi sirasinda, bip sesleri ve bir pompa sesi (Sek. 7) duyarsimz.
Kire¢c Temizleme islemi tamamlandiginda, Gtl biplemeyi birakir ve Kirec Temizleme lambasi soner (Sek. 8).
Utiiyti bir bez parcasyla silin ve yeniden taban standina (Sek. 9) yerlestirin.
Kire¢c Temizleme haznesi Kirec Temizleme islemi sirasinda 1sindigindan hazneye dokunmadan dnce yaklasik 5 dakika
bekleyin. Sonra Kire¢ Temizleme haznesini lavaboya bosaltin vedaha sonra kullanmak tizere (Sek. 10) saklayin.
9 Gerekirse, 1'den 7'e kadar olan adimlan tekrarlayin. Kire¢ Temizleme islemine baslamadan 6nce Kire¢ Temizleme
haznesinin bosaltigimizdan emin olun.

0 N o Ul b

Not: Kire¢ Temizleme islemi sirasinda, Gtunun iginde hic kireg birikkmediyse tabandan temiz su gelebilir. Bu durum
normaldir.
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Bu bolimde, cihazla ilgili en sik karsilagabileceginiz sorunlan dzetleyecegiz. Sorunu agagida verilen bilgilerle
cozemezseniz, sikca sorulan sorulan iceren liste icin www.philips.com/support adresini ziyaret edin veya tlkenizdeki

Musteri Hizmetleri Merkezi ile iletisime gecin.

Sorun Olasi neden

Coziim

Utti buhar tiretmiyor. Sicaklik kadranmni SYNTH to @
degerine ayarladimz.

Sicaklik kadramm @ @ degerine veya daha yiiksek bir
degere ayarlayin.

Buhar fonksiyonu, siz Kireg
Temizleme islemini uygulayana
kadar devre dis1 birakilmistir.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek icin Kireg
Temizleme islemini uygulayin. ('Temizlik ve bakim'
bolimine bakin)

Utiilemeye basladiginizda,
buhar tetigi yeterince basih
tutulmarstir.

Litfen buhar tetigini buhar ¢ikana dek basih tutun.
Buharin gelmesi 30 saniyeyi bulabilir.

Kirec Temizleme 15181 yanmp Kire¢c Temizleme islemini
sondyor. Utli tabamndan uygulamamis veya

buhar gelmiyor, Kireg tamamlamans olabilirsiniz.
Temizleme digmesi yanip

sénlyor ve/veya cihaz étiyor.

Buhar fonksiyonunu tekrar etkinlestirmek icin Kireg
Temizleme islemini uygulayin (bkz. 'Temizlik ve
bakim' bolima).

Cihaz kapand. Cihaz 5 dakikadan daha uzun
stre kullamlmadig takdirde,
otomatik kapanma islevi otomatik
olarak devreye girer.

Cihazi tekrar calistirmak icin agma/kapama
digmesini 'kapali' ve ardindan ‘acik' konumuna
getirin. Cihaz yeniden 1sinmaya baslar.

Cihazdan yuksek bir Su haznesi bosalmistr.
pompalama sesi geliyor.

Su haznesini suyla doldurun ve pompalama sesi
azalana ve Utl tabamndan buhar gelene kadar
buhar tetigine basin.

Utii tabamndan su damliyor.  Kire¢ Temizleme isleminden
sonra, kalan su Gtl tabanindan

Taban bir parca bezle kurulayin. Kire¢ Temizleme
lambast hala yanip sénuyor ve cihaz dtiyorsa, Kireg

damlayabilir. Temizleme islemini gerceklestirin (bkz. Temizlik ve
bakim' bollima).
Tabandan kirli su ve kire¢ Suda bulunan kireg zerrecikleri Kire¢c Temizleme islemini diizenli olarak uygulayin
zerrecikleri (kahverengi veya kimyasal maddeler buhar (bkz. 'Temizlik ve bakim' bolima).
lekeler, beyaz tortular vb.) deliklerinde ve/veya (tii
geliyor. tabaninda birikiyor.
Ut tabanindan su akyor. Yanlishikla Kirec Temizleme Cihaz kapatin. Ardindan, cihazi tekrar calistinn. Ut

islemini baslatmms olabilirsiniz
(bkz. "Temizlik ve bakim' bolim).

hazir' stirekli olarak yanana kadar ttindn 1sinmasini
bekleyin.
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Eicaywyn

Juyxapnmpela yia Tnv ayopd oag kat kahwg npbare om Philips! Ma va emwdeAnBeite mApweg amod Ty umootplén
mou Trapexel n Philips, dnAwoTe To Tpoiov oag ot dieubuvon www.philips.com/welcome.

[pwv xpnotpottomoeTe T ouokeur), dlaBaoTe To €yxeLpiOlo XPriong, TO EeXwWPLOTO GUANADLO [IE TIG ONIAVTIKEG
TIAnpodopieg Kal Tov odnyod ypryopng evapéng. PuldéTe Ta yia peAOVTIKT) avadopd.

Emiokommon mpoiovrog (Ewk. 1)
2 WA \vag mapoxng vepou

Alakomng Bepllokpaciag

Skavdahn atpou/BoAr atpoy

Auyvia eTolpoTnTag oidepou

Kouprri CALC-CLEAN (KAGAPIZMOX AAATQN) pe Auxvia
Baon oidepou

MoyAdg armacdaiong deEaplevig vepou
AmtooTiwllevo doxeio vepou

AlakdTITg evepyoTtoinong/arevepyoroinong

10 Kahwdio pe dig

11 Aoxelo €€utvng AetToupyiag kabaplopou aAdTwy

O O NN U AW N

ZMavTIKO
Mpaypatoroleite T Sadikacia adpardTwong TaKTIKA Yla KATATANKTIKO aTo Kal TTaparterapévn diapketa Cwng g

OUOKEUNG.

YUVIOTWLEVO VEPO Yla XPron

ATTOCTAYHEVO T) QTTIOVIOHEVO VEPS €AV (EITE OE TIEPLOXT) E OKANPO VEPO.

TUtOG VEPOU Yia XpNoM)

AUTH N ouoKeun €xel oxedlaoTel yia xprion He vepod Bpuong. QoTooo, edv CeiTe O€ pla TIEPLOXT) e OKANPO VEPO,
uropet va cucowpelovTal ypriyopa diara. [ia To Adyo auTo, ouvioTaTtdl va XPNOLOTIOLEITE ATTOOTAYHEVO 1y
aTTIOVIOHEVO VEPS YIa VA ETTIUNKUVETE T OLdpKeLa Cwr|G TG OUCKEUNG.

Mpoeidotoinomn: Mn xpnoILOTOLEITE VEPO LE Apwia, TO VEPO ATTO TO OTEYVWTIPLO, EUBL, kKOAa KoAapioparog,
ouocieg adparaTwong, uypd oLBEPWHATOG, XNHIKA apalaTwEVO vePS 1) aAa Xnuikd, Kabwg oL oUsIeg auTEg
evdexeTal va mpokahéoouv dlapporn) vepou, kade knAideg 1) BAaBn otn cuokeun.

Mpoooxn: Na gioTe TpooekTikoi, 6Tav apapeite Tn de&apevn) vepou. H mepioxn kovTa oTo akpo Tou cidepou
evdexeTal va gival moAu Ogppr (Eix. 2).

PUOpion Beppokpaciag

[a va puBpioeTe TV amattoupevn Beppokpacia oldepWHATOS, YUPLoTE TO OLaKOTTT Bepokpaciag oty KataAnAn
B¢om. O aTuog pubpiCeTal autopaTa oTn CUOKEUT, avaloya He T Beppokpaoia olOepWIATOg TTOU EXETE ETTIAEEEL

PUBpion Oeppokpaciag Autéparn pUbpuion Tutog upaoparog
) 2uvBeTiKa updopara (Tr.X. akeTam,
SYNTH éwc ® @8@ AKPUAIKA, VAoV, TToAuaLion)
' P MaMva, BLokoln, TTOAUECTEP Kal HETAEWTA
eee cuG LINEN $ BapPaxepad, Ava

[NatroTe maparteTapéva T okavodAn atpou, yla va apioeTe To oldépwila. [la KaAUTepa amoTeAéouaTa, PHETA amo To
oldEpWHA e aTd, OIdepWOTE Alyo akoua Xwpig aTo.
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AsiToupyia auTOpaTNG ATTEVEPYOTTOINOTG

2UYKEKPLUEVA HOVTENA QUTHG TNG TELPAG £XOUV TN AELTOUpYIa aUTONATNG amevepyoTToinone.

- [a e€olkovounon evépyeLag, N CUOKEUT arevepyoTToleiTal autopara, av dev xpnotdoronbel yia 5 Aemrd. H
Auyvia "eToidtnTag oidepou” avapoofriveL.

- Ta va evepyotronoeTe Eava T OUOKEUT, YUPLOTE TO OLAKOTTTN EVEQYOTTOINONG/ATTEVEPYOTIOMONG APXIKA OTN
Beon "amevepyottoinon" kal petd ot Béon "evepyortoinon”. H ouokeur) apyilel va Bepuaiveral Eavd.

Ka@apiopog kai cuvtnpnon

‘E€utrvo cloTtnpa kabapiopol alatwy Calc-Clean

H ouokeur| oag S1abeTel eva e€umvo ouotnua kabaptopol ardTtwy Cale-Clean, yia Ty e€acddAion TG TAKTIKNG
adardtwong kat Tou kabaptopou. Auto Bonbd o dlatrenon TG KAArg amodoong aTou Kal TTapeprmodifet T
eudavion Ppwpldg kat knAidwv ard Ty TTAdka oty Topeia Tou xpovou. [la va eEaodalloTel ) TpaypaTorroinon
™G Siadikaoiag Kabaplopoy, N YEWnTpLa aTpoU eudaviCel TaKTIKA UTTEVBUNICELG.

Hynikoé onpa kat Auyvia umrevBupiong Calc-Clean (kaBapiopog ahatwv)

Metd amo 1 €wg 3 urveg xpnong n Auxvia Calc-Clean (kabapiopog akatwv) apyiCel va avaBoofrivel kal amo
TN OUOKEUT) AKOUYETAL £VaG XAPAKTNPLOTIKOG 1XOG, UTTOSEIKVUOVTAG OTL TTPETTEL va eKTEAEOETE T Otadikaoia
kaBaplopou aratwv (Eik. 3).

2upBoulr): Mmopeite va ouvexiceTe va ol0epwveTe e Enpd oldepo, Xwpig va meCeTe T okavodAn atpou.

Erriong, n ouokeun) evowpatwvel kat éva OeUTepo Prida yla Tny TpooTacia TG YEWNTPLAg athou armd Ta akata:
n AetToupyia aTou amevepyorroleital, av dev Tpayparonoindel adaipeon Twv ahdtwyv. Adpou ohokAnpwbei 1
adaipeon Twv akdtwy, n AetToupyia atpol amokabiorarat. Autd oupfaivel aveEdpmTa ard Tov TUTo VEPOU TTou
XPNotloTIoLETAL

>nueiwon: H diadikacia kabapiopol aAdTwy Urmopei va ekTeAeoTel omroladnmoTe OTLypr), akopa Kat 4Tav To NYNTIKO
orua kat n Auyvia utrevBuplong kabaplopou akdatwy dev £xouv evepyoTtoinBel akoua.

ExtéAeon tng Sadikaciag kabaplopou alatwy e To doxeio kabaplopol akaTwv

Mposidotroinomn: Mnv adrjvete ToTE TN cuokeur) xwpig emifAen kata m diapkela g dadikaciag kabaplopol
alaTwv.

Mpoooxn: Mnv Siakoyete T dadikacia avacnkwvovTag To cidepo amd To doxeio kabapiopol alaTwy, kabwg
amo tnv mAaka Oa eEENOouv LeoTo vePO Kal aTUOG.

1 Tepiore ™ de€apevr) vepou pexpt T peon (Eik. 4).
>nueiwon: Kata ™ Siadikaoia kabaplopou akatwy, Befalwbeite OTL ) CUCKEUT| £lval EVEQYOTTOINEVN Kal
ouvdedepevn otny Tpila.

2 TomoBetmoTe To doxelo kabapiopol aAdTwy TTavw oTn o1OepWaTPa 1) ot otroLadnmoTe AAN opaAr) kal erirredn
emdavela.

3 TomoBemoTe To 0ldepo £TOL, WOTE VA akoupia oTabepd mavw oTo doyelo kabapiopol aratwv (Eik. 5).

>nueiwon: To doxeio kabaplopou ahdTwy eival oxedlacuévo yia Tnv culMoyn cwpaTtdiwy akdatwyv kat {eoTou
vepou kata T Sidpkela TG dtadikaoiag kabaplopol akatwy. MTopEiTe va AKOUNTIOETE TO OIOEPO TTAVW OE
auTo To doyeio kab' oAn TN didpketa ™ dradikaoiag e amoAuTn achdaAela.

4 [amore maparetapeva To koupri Calc-Clean (kabaplopdg alatwv) yia 2 SeutepdAeTTTa, HEXPL VA AKOUOETE
olvtopa nynTiké onpara (Ew. 6).

5 Kara m diapketa Tg dradikaciag kabapiopol adtwy, Ba akoUoeTe oUVTOA NYNTIKA UNVURATA Kal évayv 1o
avtAnong (Ewk. 7).
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6 Orav ohokAnpwbein dradikaocia kabaplopol alatwy, Ta nxnTikda onpara oraparouy kat n Auyxvia CALC-CLEAN
(KAGAPIZMOX AAATON) orapard va avaoofrvet (Eik. 8).

7 >xourioTe To 0idepo He £va Travi kal TorobeTrioTe To Eavd oto oTtabuo Baong (Ewk. 9).

Erre1dn) To doyeio Calc-Clean Beppaiverar kata ) diapkela g Siadikaoiag kabaplopol aNaTwv, TTEPLUEVETE
mrepimou 5 Aetttd mpoToU To ayyi&eTe. 2T cuvexela, HeTadepeTe To doxelo kKaBaplopol aAdTwy GTo VeEPOXUTN,

adelaoTe 1O Kal amobnkeloTe To yia peMovTikn xpron (Eik. 10).

9 Av xpetaotei, Uropeite va ermavalaBete ta Pripara 1 éwg 7. Mnv mapakeipete va adeldoeTe To doyeio kabaplopou
aAdTwv Tptv EekivrjoeTe TN Sladikaocia kaBaplopoU ahdaTwy.

>nueiwon: Kara ™ didpkela g dtadikaociag kabaplopol ahdatwy, av ev £X0uV CUCCWPEUTEL dAaTa oTo
E0WTEPLKO Tou oidepou evOExeTal va Byel kabapod vepd amd Tny TTAdKa. AuTo gival GUCIOAOYLKO.

AvVTIHETWTTION TTPOBANPATWY
>€ auTo To KepdAalo ouvolilovTal Ta 1o ouvnBLopéva TTPoBAaTa TTou EVOEYETAL VA AVTILETWITIOETE HE TN

OUOKEUT|. AV OEV UTTOPECETE VA AUCETE TO TIPOPBANUA HE TIG TTApAKATW TTANPodopieg, avaTpeETe o AloTa cUXVWY
epwTNoewV oTr OleUBuvon www.philips.com/support 1) ermikolvwvnoTe pe To Kévrpo EEurmpémong KatavahwTtwy

o YWwpa oag.

MpopAnua

MOavn artia

Auon

To oidepo dev Trapayet
kabohou aTpo.

Exete pubpioel To Siakorm

Beppokpaciag yia SYNTH om
Béon e.

PuBpioTe To dlakomm Beppokpaciag o Oeon @ @
N uPnhoTepa.

H Aettoupyia atuou eival
ATTEVEPYOTTOINIEVN, £WG

ATOU TTPAYHATOTTIONOETE TN
dladikaocia kabaptopol ardTwv.

[a va emavadépeTe T AetToupyia atpou,
ekTeAeéoTe T Oladikaocia kabapiopol aAdTwv.
(avatpe€Te oTo kepdato "Kabapiopog kat
ouvtmpnon’)

Aev TTI€OATE APKETA TN
okavdaAn atpou otV apxr Tou
oLdEPWHATOG.

[NamoTe maparetapeva T okavdan atuou,
HEXPL va apxioel va Byaivel atpog. Evdéxertal
va xpetaotouv €wg 30 deutepOAerTTa yia v
eudavion Tou arpou.

H Auyvia Calc-Clean
(kaBaptopog ahaTwv)
avaBoofrivel. Aev Byaivel
aTpog ard Tny TAdka ry/
Kal N CUOKeUT) TTapdyel €va
NYNTIKO OTjua.

Aev €xel ipaypatorroindei 1y dev
£xel ohokAnpwbei ) dladikacia
KabapLopoU aAaTwv.

ExTeéoTe T Sladikaoia kabaplopou akdtwy,
yla va evepyoTtoinoeTe Eava T AetToupyia
atpou (avatpééte oo kepahato "Kabapiopog kat
ouvtrpnon’).

H ouokeur| éxel
arrevepyottolndet.

H Aettoupyia autépamg
arrevepyoTToinong
€vVEPYOTTOLEITAL AUTONATA AV T
ouokeur| Oev xpnotpoTtoinBei
yla mavw amo 5 AemTd.

la va evepyortrolrjoeTe Eavd Tn OUCKEUT), YuploTe
TO B1aKOTITN evepyoTToinong/amevepyoroinong
ot B¢on) "arrevepyotroinon” kal, oTn CUvExeLQ,
ot Béon "evepyorroinon”. H cuokeur) apxiCet
g€relta va Beppaivetal Eava.

H ouokeur) Tapdyet évav
duvaTo 1Yo AvTANoNG.

H deapevny vepou eival adela.

[epioTe T Oegapevr) vepou Kal TTaTroTe T
oKavOAdAn aTpou, HEXPL 0 XOG AvTAnong va
Yivel AtydTepo €vTovog kat va apyioel va Byaivel
aTHoG arod Ty TAAKA.
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MOavn artia
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Auon

Ao Ty TIAdGKa £&€pyovTal
oTayoveg vepou.

Meta T dladikaoia kabaplopol
alaTwy, propei va otaket arod
TNV TAAKA TO VEPO TTOU £XEL
QATTOHEIVEL

KaBapiote Tv mAdka pe éva mavi. Av n Auxvia
Calc-Clean (kaBaplopdg aldTwv) eEakohouBei
va avaBoofrivel kat n cuoKeur) TTapdyel NXNTIKA
onuara, ekteAéoTe T Sadikacia kabaplopou
alatwv (avatpélte oto kKepalalo "Kabaplopodg
Kat cuvtripnon").

A6 TV TTAaka Byaivet
Bpwiko vepod Kkal
axkabapoieg (kade KnAideg,
AEUKEG VIGADEG K.ATT).

2TIG oTTEG €EGB0U aTpoU Ty/Kal
otV TIAdKa €xouv KaTtakabioel
akabapoteg 1) XNika mou
TTEPLEYOVTAL OTO VEPO.

ExTelel TakTika ™ diadikacia kabaplopou
aAdTwv (avartpéte oto kepahato "Kabaplopodg
Kat ouvtripnon’).

ATTO TV TTAAKa TPEXEL VEPO.

=Zekivrjoare kard Aabog
Sladikaotia kabaptopol aAdTwy
(avatpe€re oTo KepdAalo

"KaBaplopdg kat ouvtrpnon”).

ATTEVEQYOTIOINOTE T1 CUOKEUT|. 21T OUVEXELQ,
evepyortooTte Tv Eavd. AdrioTe To oidepo
va BeppavBel, éwg 6Tou 1 Auxvia eTolpuoT™TAg
oldepou va avaBel otabepa.
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BbBepeHue

MNo3npaBsiBamMe BK 3a NMOKyMKaTta v nobpe aownm Bbe Philips! 3a aa ce Bb3anon3eare v3usno oT npeanaraHara ot Philips
noaapbKKa, pernctpupante npoaykra cm Ha www.philips.com/welcome.

Mpeau aa u3nonsgare ypeaa, BHAMATEHO NpoyeTeTe ToBa PbKOBOACTBO Ha NOTpeGuTeNd, 6poLLypaTa ¢ BaxHa
MHGOPMALIUS 1 PHKOBOACTBOTO 3a 6bP3 CTapT. 3anaseTe rv 3a 6GbaeLLy CrpaBKu.

06w npernep Ha npoaykTa (pur. 1)

Mapkyy 3a nofaBaHe Ha Boaa
TemMnepaTypeH perynarop

CrnycbK 3a napa/napeH yaap
/HAMKATOP 3@ FOTOBHOCT Ha 0TUsTa
BytoH CALC-CLEAN ¢ nHamkatop
MocTaBKa 3a toTrsTa

JlocT 3a ocBObOX/AaBaHe Ha pe3epBoapa 3a BoAa
MoagwvykeH BoAeH pesepBoap

Kritou 3a BK/1./U3K.

3axpaHBalll kaben ¢ Liencen
MHTenurenTeH koHTenHep Calc-Clean

Oo~Youbd~wN —

=3

BaxxHo
V|3B'prLlBaMT€ npouenypata 3a no4YncrBaHe Ha Hakumn peaoBHO 3a noBeve rnapa 1 no-Abfblr XMUBOT Ha ypeda.

MpenopbunTenHa BoAa 3a U3ron3saHe
,D,eCTVlﬂl/lpaHa NN geMnHepanusrpaHa Boaa, ako XmnBeeTe B panoH C TBbpaa Win YelmMaHa Boaa.

Tun Boga 3a u3non3saHe

To3w ypen e npefHa3HayeH 3a 13Mnon3BaHe C yelMsiHa BoAa. AKO yKMBeeTe B panoH C TBbp/a Bofa obaye, Moxe Aa ce
06pasyBa 6bp30 Hakum. [Topaam ToBa e NPenopPbYMTENHO Ad U3MoN3BaTe AeCTUMPAHA UK AeMUHepan3upaHa Boia
33 yIb/hKaBaHe Ha MBOTa Ha ypena.

MpepynpexpaeHue: He usnonseaire napd)loMMpaHa BOAa, BOAa OT CyLLUU/THA MalliMHa, OLLeT, HULIecCTe, npenaparTu 3a
NOYMUCTBaHE Ha HaKuUM, NOMOLLLHM NpenapaTy 3a rnajeHe, XMMUYeCKn aeKanuupaHa Boaa unm apyru XMMUKanu, Tbin
KaTo Te MoraTt fia NpUYNHAT U3XBbPJIiHE Ha BOAaA, Kad)’lBO oLBeTsBaHe Ui noepeaa Ha Baluus ypen.

BuumaHue: BuumaBaiTe, KOraTo OTCTpaHsIBaTe BOAHNS pe3epBoap. 30HaTa OKO/O0 BbpXa Ha I0TUsITa MoXKe f1a e
ropewa (Qur. 2).

HacrpoiiBaHe Ha TemniepaTypara

3aanTe HeobxoaMMata Temnepatypa Ha rnafeHe Ypes 3aBbpTaHe Ha TemMnepaTypHus Perynatop B CbOTBETHOTO
nonoxeHve. YpeabT perynvpa napara asToMatuyHo B 3aBUCUMOCT OT 3a1a[leHaTta TemMnepartypa Ha rnaaeHe.

TeMnepaTypHa HaCcTponKa ABTOMATUYHA HACTPOWKA Bup TbKaH
CYHTETUYHM ThKaHW (Hanpymep
CMHTETUKA oo ® é*? aLerar, Nonnakpua, HammoH,
nonvamua)
BbiHa, BMCKO33, nonvecTep 1
oo Cﬁp , , p
KonpuHa
eee /10 JIEH c’b‘“l' Mamyk, nex

HaTucHeTe 1 3aipbKTe CNyCbKa 3a Napa, 3a [a 3anoyHeTe fa rnagure. 3a Hal?l-,ElO6pl/l pesyntatn cief rnageHe c napa
M3BbpLUeTe nocsiegHnTe ABMKEHNA 6e3 napa.
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Pe)Xxum 3a aBTOMaTMYHO U3KJIIOUBaHe

OnpepnenexHn Mofen oT cepusiTa UMaT Pexum 32 aBTOMATUYHO U3KITIOYBAHE.

- 3a/anectu eHeprusl, ypeabT Ce M3KoYBa aBTOMATUYHO, aKO He Ce M3M0M3Ba B MPOABbIKEHME Ha 5 MUHYTH.
MHAMKATOPBT "rOTOBHOCT" MUra.

- 3ajaaktuBupare ypeaa 0THOBO, peMecTeTe BK/Ya 3a BKI. /M3KN. B NO3ULMUSA "M3KMI0YeH" 1 cef, ToBa B No3uLmus
"BKJIIOYEH.YpeabT 3anoysa a ce HarpsiBa 0THOBO.

lMouncrTBaHe U NOAAPDKKA

MHTenureHTHa cuctema 3a nouncreaHe Ha Hakun Calc-Clean

Bawmar ypen e npoeKTvpaH C MHTeNMreHTHa CMCTema 3a NouncTBaHe Ha Hakumn Calc-Clean, 3a na ce rapaHTnpa, 4e
PELlOBHO Ce 13BbPLUBA NpemMaxBaHe 1 NoYMCcTBaHe Ha Hakuna. ToBa cnomMara 3a NoAAbpyKaHe Ha KaueCTBeHO rnaneHe
crnapawu 1305rBaHe Ha 3aMbPCSBAHMS 1 NETHA, KOUTO Ce MPUUKHABAT Cl1el Bpeme OT rafelliara nnova. 3a aa ce
OCMrypu n3BbpLUIBaAHETO Ha NOYNCTBALLMA NMPoLLeC, NapHNAT reHepaTop 13no3sa peaoBHU HANOMHAHKS.

3ByKOBO N CBETJIMHHO HAMOMHSHE 3a NOYNCTBAHE Ha HaKun

Cnen 100 3 Mecela ynotpeba niamkatopsT Calc-Clean 3anoyBa aa Mura v ypeabT 3anoyBa 1a M3AaBa 3BYKOB CUTHA,
3a A1a NoKaxke, ue TpsA6BA Aa Ce M3BBLPLLM NPOoLIeAypaTa 3a NouyncTeaHe Ha Hakun (Our. 3).

CbBeT: Moxe @ Npoab/xm1Te Aa rnaaute 6e3 napa, Kato He HaTUCKaTe CyCcbka 3a napa.

OcBeH TOBa e BK/I0YeH BTOPU eTan 3a 3allMTa Ha NapHUs reHepaTtop 0T Hakun: GYHKUMSTA 3a Napa Ce 13K/TouBa ako
He 6bje M3BbPLUEHO NOYMCTBaHe Ha Hakuna. Cnef KaTo ce M3BbPLUM NOYNCTBAHE Ha HaKmMa, GyHKLMATA 3a Napa ce
Bb3CTaHOBSBA. TOBA Ce 13BbpPLUBA HE3aBMCMMO OT TWMA Ha 13no3BaHara Boa.

3abenexka: [Mpouenypara 3a NoYMCTBAHE Ha HaKMM MOXKe [a Ce U3BbPLLBA M0 BCAKO BPeEMe A0PU KOraTo 3BYKOBOTO U
CBEeT/INHHO HarnoMHsHe OLLe He Ce e aKTUBMpaso.

M3BbpLIBaHe Ha MpoLleaypaTa 3a NounCTBaHe Ha Hakun ¢ KoHTerHepa Calc-Clean

Mpeaynpexpaexue: He octaeaiTe ypeaa 6e3 HabniogeHne no Bpeme Ha NpoLieAypaTa 3a NoYUCTBaHe Ha HaKuI.

BHuMaHue: He npekbcBaiiTe Npoueaypata Ypes noBaMraHe Ha loTusiTa ot KoHTeriHepa Calc-Clean, Tbil KaTo oT
rnajelLara niova Le usnese ropelna BoAA 1 napa.

1 HanbnHeTe BoAHWA pe3epBoap [0 nosfioBuHata (Qur. 4).
3abenexka: YBepeTe Ce, Ye ypeabT e BKYEH N0 BpeMe Ha MpoLiedyparta 3a MOYMCTBaHe Ha Hakum.

2 [octaBeTe KoHTenHepa Calc-Clean Bbpxy AbckaTa 3a rnafaeHe Uiam KosTo v Aa e Apyra paBHa v cTabunHa
NOBBPXHOCT.

3 CnoxeTe oTuaTa cTabunHo Bbpxy KontenHepa Calc-Clean (Qur. 5).
3abenexka: KonternHepbT Calc-Clean e npoeKkTpaH Aa cbbupa YacTuumuTe Hakvn 1 ropeliiata Boaa no Bpeme Ha

npoLeaypara 3a noUYncTBaHe Ha Hakumn. HanbaHo 6e30MmacHo e Aa 0CTaBATe I0TUATA BbPXY HEro no BpemMe Ha Lignarta
npoLeaypa.
4 HatucHeTe v 3aapbxTe bytoHa Calc-Clean B npoab/mKeHre Ha 2 CeKyHM, AOKATO He YyeTe KPpaTKM 3BYKOBW CUMHANM
(®wr. 6).
Mo BpemMe Ha npoLieaypaTa 3a NoyYMCTBaHe Ha HaKuUM LWe YyBaTe KPaTKW 3BYKOBM CUrHaNM 1 6bnoyKall 38yK (Qur. 7).
Korato npoueypara 3a nouncrsaHe Ha Hakun 3aBbpLun, iankatopbt CALC-CLEAN cnvpa ga mura (Qur. 8).
MouncTeTe LOTUATA C Napye NiaT 1 9 NocTaBeTe 06paTHO BbPXy 0CHOBATa Ha ypeaa (Pur. 9).

Tbit KaTo KoHTerHepbT Calc-Clean ce HarpsiBa no Bpeme Ha NpoLieypara, M3yakante OKono 5 MAHYTI, NPeam aa ro
nokocsare. Cnef, ToBa ro 3aHeceTe /10 MMBKATA, U3NpasHeTe ro 1 ro npubepete 3a 6baella ynotpeda (Our. 10).

0 N o U
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9 [lpv Hy)Kaa MOXeTe Aa NOBTOpMTe CTbIKKM 0T 1 40 7. YBepeTe ce, Ue cTe n3npasHunnm koHTenHepa Calc-Clean, npean
[1a 3anoyHeTe npoleaypara 3a NourcTBaHe Ha HaKuM.

3abenexka: Mo Bpeme Ha NpoLiefypara 3a NpemMaxBaHe Ha Hakun OT rafellara nioya MoXe Aa 13nm3a uncra
BO[l3, aKO BbB BbTPELLHOCTTA Ha I0TUATA He Ce e HaTpynasl Hakun. ToBa € HOPMaIlHO.

OTCTpaHsABaHe Ha HeU3MPaABHOCTU

B 1a3u rnaga ca 0606LeHn Han-yecTuTe Npobremu, KOMTo MOXKe fia CpeLiHeTe Npy 13Mnon3saHe Ha ypeaa. Ako He
MOXeTe [la pa3pelunte npobiema c nomoLLTa Ha UHbopMaLIMSATA NO-[10/1Y, BUXKTE CNUCHKA C YeCTO 33/1aBaH1 BbMPOCK
Ha aapec www.philips.com/support nnu ce cebpxxeTe ¢ LieHTbpa 3a 06CNy)KBaHe Ha NOTpebUTeNy BbB BallaTta

ObpXaBa.

Mpo6nem

Bb3MoXHa npuunHa

PelwieHune

lOTMSTa He noaasa napa.

Hactponkara Ha TemneparypHus

perynarop e 3afafeHa Ha SYNTH

Ha ®.

MocTaBeTe TemMnepaTtypHus perynaTop Ha nosuums
® @ /1)1 N0-BUCOKA.

OyHKUMATA 33 AOMbIHUTENHA
napa e buna usKnueHa, 1oKaTo
CTe M3BbPLUBaNYM NpoLieaypara
3a NOYMCTBAHE HA HAKMN.

/13BbpLIeTe npoLeaypara 3a NoYncTBaHe Ha
HaKWM, 3a a Bb3CTaHOBUTE GyHKLIMATA 3a Napa.
(BWKTE rNaBa ,louncTBaHe 1 NoaapbKKa")

CnycbKbT 3a Napa He e

OUN HATUCHAT JOCTATHYHO
NPOABIHKUTENHO B HAYaN0TO Ha
rnafeHero.

HaTucHeTe 1 3aapbXKTe CNyCcbKa 3a Napa, 4oKaTo
3anoyHe aa n3nusa napa. Moxe na otHeme Ao 30
CeKyHaw, Npeay Aa 3anoyxe aa 13am3a napa.

CBETIMHHUAT NHOMKATOP
Calc Clean npumuraea. OT
rnafeLiaTa nnoya He msnmusa
napa w/vwnu ypeabT n3aasa
3BYKOBYW CUTHAN.

He cTe U3MbHWUAW Uan He cTe
3aBbpLUXAK NpoLieaypaTa 3a
NOYNCTBAHE HA HAKMI.

M3nbnHeTe Npoleayparta 3a noynucTBaHe Ha Hakum,
3a [1a aKTMBMpare GpyHKLMATa 3a napa 0THOBO
(BwxkTe rnasa ,MouncTBaHe 1 NoaAPbKKA®).

YpeabT ce e U3KToUnI.

(DYHKLMATA 32 aBTOMATUYHO
N3KIIOYBaHe Ce aKT1BMpa
ABTOMATWYHO, KOraTo ypeabT
He e U3MoN3BaH 3a noseye o1 5
MUHYTH.

3a [1a aKT1BMpaTe ypeaa 0THOBO, NOCTaBeTe
K/Tloua 3a BKM0YBaHe/U3KiouBaHe B "M3KIoyeHo"
MOMNOYeHVe 1 Cliefl TOBa BbB "BKJIIOYEHO"
NOJOoXeHWe. YpeabT 3anoyBa OTHOBO Aa ce
HarpsiBa.

YpenbT n3aasa cuneH
ObNOYKALLL 3BYK.

BoaHuaT pesepBoap e npaseH.

HanbnHeTe pe3epBoapa ¢ Boaa v HaTuCKanTe
CMyCbKa 3a Napa, AoKaTo 6bAOYKALLMAT 3BYK CTaHe
No-TVX K OT FNaeLLara niova 3anoyHe Aa u3nmsa
napa.

Ot rnageulara ninoya
M311n3at Karnku Boaa.

Cnep Karto u3BbpLUNTE
npoLeayparta 3a noyncTeaHe
Ha Hakwum, oT rnafellara nnova
MOXe [1a U3Teye oCTaHanara B
pe3epBoapa BoAa.

MoacywieTe rnaaeLaTa niova ¢ napye nnar. AKo
nuavkatopsT Calc-Clean npoab/xasa ga Mura u
ypeabT Npoab/Kasa Aa W3[aBa 3BYKOB CUrHarl,
“3BbpLIeTe Npoueypara 3a noYncTBaHe Ha HaKun
(BWyKTE rNaBa ,MoyncTBaHe 1 NoaapbKKa').




Mpo6nem

Bb3mo)XHa npuunHa
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PelwueHune

OT rnapeLara niova ce
OTAEeNAT MpbCHa BOAA U
HeunctoTun (kadsBuy NeTHa,
6enu nocnv n ap.).

BbB BEHTUMALMOHHITE 0TBOPK
3a napa 1/unu Bbpxy rnageLiara
n104a ca ocTaHan NpUMecH nnm
XMMUKAM OT BOAATa.

M/3BbpLLIBA NpoLIeypaTa 3a NOYMCTBaHe Ha
HaKMM pefoBHO (BUKTe rMaBa ,l1ouncTBaHe 1
noaapbIKKa“).

OT rnageLlara nnoya reye
BoAa.

CrapTupanu cTe npoueaypara
3a NOYMCTBAHEe Ha HaKuM no
HeBHUMaHMe (BIKTe rnasa
JMouncrBare 1 NoaapbKKA®).

V3kniouete ypena. Cref T0Ba ro BK/oYeTe
oTHOBO. OCTaBeTe 10TMsTa a Ce Harpee, 10KaTo
MHOMKATOPBT 3a FOTOBHOCT 3arnoyYyHe aa cBetn
MNOCTOAHHO.
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BBepeHue

Mo3apasnsem ¢ nokynkow npoayKuum Philips! Ytobbl BoCnonb30BaThcst BCemMu npenmMyLiecTBamu noaaepykin Philips,
3aperncTpupynTte ngenve Ha seb-cante www.philips.com/welcome.

MNepen ncnonb3oBaHemM NpUMOopPa 03HAKOMbTECh CO CBEAEHUSMM, COAEPXHALLVMMUCS B AAHHOM PYKOBOACTBE
nonb3oBatens, MHOOPMaLMOHHOM INCTOBKE W KpaTKOM pPyKoBOACTBE. COXpaHWTE 3T AOKYMEHTbI AN AafbHeNLero
MCNosb30BaHMs B Ka4eCTBe CrpaBoOYHOro Matepuara.

Onucanue usgenus (puc. 1)

LLInaHr nogaum Boabl

[nCKOBbIN perynaTop Harpeea

KHomMKa Bbinycka napa/naposoro yaapa
MHOVMKATOP FOTOBHOCTW yTiora

Knonka CALC-CLEAN ¢ nHamkatopom
[loacraBka yTiora

KHonka oTcoeanHeHuns pesepsyapa A5 BoAbl
CbeMHbI pe3epByap 415 Boabl
[epekntoyatens NUTaHNS

CeTeBON LLHYP C BAMKOW

KoHTenHep Smart Calc-Clean

Oo~YoubdwN —

=3

BaxxHas uHdpopMaums

[1ns npoaneHuns cpoka cy6bl prbopa 1 CoXpaHeHKs MOLLIHOCTY MOAAYM napa perynsapHo ounLLaiTe npuéop ot
HaKUMK.

PekomMeHO0BaHHbIiA TUM BOAbI

Ecnv BooonposoaHas BoLa B BalleM pervoHe ecTkas, peKoMeHOyeTCs 1Cnosb30BaTb ANCTUMPOBAHHYIO UL
OeMUHepasIn30BaHHYIo BOAY.

Tun ucnonb3yemon Boabl

3TOT NPrBOP MOXKHO UCMOMNb30BaTh C BOAONPOBOAHOM BO10. Of1HAKO, €CNIW BO/A B BALLEM PErnoHe ecTKas, HaknMb
MOXET 06pa30BbIBATLCS BbICTpee. [03TOMY 19 NPOASIEHNS CPOKA CIYObI NPMBopa PeKOMeHAYeTCs CMNOoMb30BaTh
LNCTUNNVPOBAHHYIO MW IeMUHEPANN30BaHHYIO BOY.

Mpeaynpexaexue! Bo n3bexaHune NosiBIeHNs NPOTEUEK, KOPUUHEBbIX MATEH UK NOBPEeXAeHUs Npubopa He
ncnonb3ayiite NaphioMMPOBaHHYIO BOAY, BOAY M3 CYLUMIbHOM MALUMHDBI, L06ABKM NS raXKeHus, Kpaxman, yKcyc,
BeLLeCTBa UMW PAcTBOPbI NpeHA3HAYEHHbIE 4151 YAANEHUsI HAKUMH.

BHuMaHue! CHUMaiTe eMKOCTb NSl BOAbI C 0CTOPOXKHOCTbI0. 06/1aCTb PAAOM C HOCUKOM YTIOra MOXKET 6bITb ropsyeii
(Puc. 2).

YcTaHOBKa TeMnepaTypbl r1aXeHus

3a/1anTe Hy)KHYIO TeMrepaTtypy MaeHus,, NOBEPHYB ANCKOBbIV PErynisaTop Harpesa B HeOBXOAMMOE MOMOKeHNe.
Peryn1poBKa rnofiauum napa ocyLecTBASeTCs aBTOMATUYECK) B 3aBUCUMOCTY OT YCTaHOB/IEHHOM TeMnepaTypbl
rNaeHus.

MonoeHus perynsropa ABTOMaTHYeCKas
HarpeBa yCTaHoBKa ThnTkanm

CuHTETMYeCK e TKaHu (Hanpume , dleTaTHoe
SYNTH (CUHTETUKA) — @ o) (Hanpuwiep, au

BOJIOKHO, aKpWJI, HEMOH, MonMaMua)
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MonoxeHuns perynaropa ABTOMaTHyecKas TUn TKaHM

Harpesa YCTQHOBKa

) (<)) LLlepCTb, BICKO3a, NOMNICTEP U LWeNK
eee — [ INEN (JIEH) C”D'\”' XNOMoK, NeH

YTobbl HAUaTb FNAXKEHE, HAKMUTE KHOMKY nofauun napa. [Ang ynyuleHns pesynbtaToB nocie raxeHns ¢
MCNoNb30BaHMeM Mnapa BbIMoIHWTe noc/ieaHne OBMKeHNA 6e3 nogauun napa.

Pexum aBTOOTKNIOUEHUS

B HeKoTopbIX MOENSAX 3TOM Cepum NpeayCMOTPEH PEXIMM aBTOOTK/oueHuMs. (HI5919, HI5918)

- B uenax a3koHoMuK 3Heprum Nnpubop aBTOMaTUUECKN OTKITIOUYAETCS, EC/IN OH He UCMOMb3YeTCs B TeUeHue 5 MUHYT.
MwuraeT MHAMKATOP FOTOBHOCTY YTIOTA.

- YT0Obl CHOBA BKMIOUMTL MPMBOP, YCTAHOBKTE Nepekiouatenb NuTaHns B nonoxexune Off (Bbikn.), a 3aTem B
nonoxeHve On (Bkn.). Mpnbop CHoBa HAUHeT HarpeBaThbCsl.

Ouunctka n yxop,

MHTennekTyanbHas cucteMa OUYMCTKU OT HaKunn

[1ns o6ecrneyeHns perynapHorn OYMCTKM OT HAKMMK B NPUBOPe UCMOMb3YeTCs UHTENEKTYaNbHAsA CUCTEMA OUNCTKN
Smart Calc-Clean. OHa cnocobCTBYeT NoAAepKaHMIo ONTUMANbHOM Nodaun Napa, a Takke NpefoTBPaLLEeHUIo
NOABMEHNSA NATEH U 3arPA3HEHUI HA MOBEPXHOCTY MOAOLLBbI YTIOra B pe3y/ibTaTe ANMTENbHOM SKCyaTaumi. Ha
naporeHeparope perynspHo NosABAAOTCH HAMOMWUHAHNA O HEOGXOANMOCTY BbIMOMHEHNSA OYUCTKM OT HAKMMN.

3BYKOBbI€e 1 CBETOBbIE HAMOMUHAHWS O HEe00X04MMOCTM OUUCTKM OT HAKUMNN

Cnycta 1-3 Mecsaua nocse Havyana aKCnayatauuy HaumHaeT Muratb uiamnkatop Calc-Clean, Ha npubope pasgaetcs
3BYKOBOW CUrHA, HANOMUHAIOLLMYA O HEOBXOAMMOCTY BbINOMHEHUS NPOLLeYPbI OUUCTKM OT Hakunu (Puc. 3).

CoBeT. MOXXHO NPOAOMKATh MNaAnTh be3 Napa, He HAXKMMas Ha KHOMKY NoJauv napa.

Kpome Toro, npeaycMoTpeHa LoNoNHNUTeNbHAA 3alliMTa naporeHeparopa oT HakMMu: nofaya napa OTKIII0YAETCS, ecnv
0YMCTKA OT HaKMMK He Bblina Npov3BeaeHa. ocne NPoBeAEHNs OUNCTKI OT HaKMMKU NoJadya napa BOCCTaHaBNMBAETCS.
3T0 NPOVCXOAMT HE3aBUCUMO OT TUMa UCMOMNb3yeMo BOLbI.

MpumeyaHwe. Mpouenypy OUNCTKM OT HAKUMM MOXHO BbIMOSTHUTL B noboe BpemMsd, faxe eC/i1 3ByKOBOe U CBETOBOE
HaNnoMnHaHNA He aKTMBMPOBAHbI.

MpoBeaeHne OUMCTKM OT HAKUMM C UCnonb3oBaHMeM KoHTenHepa Calc-Clean

Mpeaynpexaexue. He octaensiTte npubop 63 npucMoTpa Bo BpeMsi BbINOSHEHUsI OYMCTKU OT HAKUMH.

BHumaHue! He cHumaiite npubop ¢ KoHTenHepa Calc-Clean, Tak Kak npouecc 6yaeT npepBaH v U3 NoAOLIBbI yTiora
HauHeT NoCTynaTh ropsyasl BoAA 1 nap.

1 HanonuwTe pe3epsyap O15 BOAbl HANoNoBuHy (Puc. 4).

Mprmeyarne. Bo Bpems BbINONHEHNSA OUUCTKI OT HAKUMK NMPUBOP A0SKeH ObiTb MOAKIIOUEH K 3/1eKTPOCeTH 1
BKJTIOYEH.

MocTtasbTe KoHTenHep Calc-Clean Ha rnagunnbHyO QOCKY UK OPYry0 POBHYIO U YCTOAUMBYIO NOBEPXHOCTb.
3 YcraHoBwTe yTIOr Ha KoHTenHep Calc-Clean (Puc. 5).
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[MprmeyaHve. Bo BpeMsi OUMCTKM OT HaKuNK B KoHTernHepe Calc-Clean ckannmBatoTca YacTuLbl HAKUMK 1 Fropsayas
BO[IA. Bbl MOYKeTe YCTaHOBUTH YTIOF HA KOHTEeHep BO BPeEMS MPOBeAeHUs MPOoLIeAypPbl, 3TO COBEPLUIEHHO 6€30MacHo.

4 Haxmute v yoepxuante kHorky Calc-Clean B TeueHMe 2 CeKyH[, NOXOANTECh KOPOTKMX 3BYKOBbIX C1rHanoB (Puc.
6).

5 Bo Bpems npoLecca OUnCTKY OT HAKMUMK Pa3aaioTcs KOPOTKME 3BYKOBbIE CUrHASbI, CibILLEH 3BYK paboTaioLero
Hacoca (Puc. 7).

6 [lo OKOHUaHMK NpoLLecca OUNCTKY OT HAKMMK MPeKpaLLaeTcst BOCMPOW3BEAEHME 3BYKOBOIO CUrHaNA, @ MHAMKATOP
CALC-CLEAN nepectaet muratb (Puc. 8).

7 TlpoTpuTe yTIOr TKaHbIO U MOMECTITEe ero 06paTHO Ha 6a3oByto cTaHuwmio (Puc. 9).
Mockonbky koHTerHep Calc-Clean HarpeBaeTcs BO BpeMst MPOLLECca OUNCTKM OT HAKMMK, MOAOMIANTE OKOMO 5 MUHYT,
npex[e YeM B3sTb €ro B pyku. 3atemM noaHecute KoHTenHep Calc-Clean K pakoBUHE 1 OMyCTOLLUTE ero 1 NoMecTuTe
Ha XpaHeHvie 00 cneayloLlero ncnonb3osaHus (Puc. 10).

9 [pun HeobxoanMocTu noBTopuTe Wary 1-7. Mpexae yem HauaTb NPOLLECC OUNCTKM OT HaKWMK, ybeamTec, 4to
KoHTenHep Calc-Clean nycr.

[TprmeyaHme. ECiM Hakumb He ycnena CKomUTbCA BHYTPY YTIOra, BO BPEMS OUMCTKM W3 MOOOLLBbI YTIOra 6yﬂeT
nocTynarb YACTad BOMAA. 310 HOPMaJibHO.

Mounck n ycrpaHeHUe HeucnpaBHoOCTeN

[aHHbI% pa3fgen NocBsLLEH Hanbonee pacnpoCcTpaHeHHbIM NPO6IEMAM, C KOTOPbIMY Bbl MOXKETE CTOSIKHYTbCS NpW
MCNONb30BaHNMM NpMbopa. ECv He yaaeTcs caMoCTOATeNbHO CNPaBUTHCSA C BO3HUKLLVMY NPOBIEMamu, CM. OTBETbI
Ha YacTo 3agaBaeMble BONpochl Ha Be6-cante www.philips.com/support vy 06paTtnTecs B LeHTP NoaAepHKN
noTpebuTenen B Ballen CTpaHe.

Mpo6nema Bo3Mo)kHasa npuumnHa Cnoco6bl pelueHus

YTior He BbipabaTtbiBaeT nap.  C noMolLbio IMCKOBOro C nomolLbto IMCKOBOr0 perynstopa Harpesa
perynsatopa Harpesa Obin BbIOpaH YCTaHOBWTE TeMMepaTypHbIA PEXKUM @ ® 111
pexxum SYNTH (CMHTETWKA) e. BbILLE.

DyHKUMA nogaum napa bynet YT00bI CHOBA aKTMBMPOBATH NOAAYY Napa,
OTK/Il0Y€eHa, NoKa Bbl He BbINOHUTE NPOLIEYPY OUMCTKM OT HaKMMK (CM.
BbIMOMHUTE NPOLLECC OYUCTKM OT  rnasy "Ounctka u yxon").

HaKMUNu.

B Hauane ceaHca rnaxeHuns Bbl HaxmuTe 1 yoepymBanTe KHOMKyY Nogayv napa
He0CTaTOYHO AONT0 HAXMMANM [0 Havana nodayum napa. 3To MOXET 3aHATb A0
Ha KHOMKY noJayv napa. 30 cekyHA.

Mwuraet nHaukatop Calc [MpoLecc QUMCTKIM OT HaKUMu YT00bI CHOBA aKTMBMPOBATH NOAAYY Napa,

Clean. Map He BbIxoanT 13 He ObIn NpoBeaeH 1w obin BbINOSIHUTE MPOLLECC OUMCTKM OT HAKUMW (CM.

NOAOLLBbI U/UNKn NpUGop NpoBefeH He A0 KoHLA. rnasy "OuncTka u yxon").

noaeT 3BYKOBOW CUTHas.

[prdop BbIKMOUMACS. (DYHKLMSA aBTOOTKIOYEHUS UT006bI CHOBA BKIOUMTL NPUOOP, YCTaHOBUTE
AKTUBMPYETCS aBTOMATUYUECKN, nepeknoyatens NuTaHns B nonoxenue Off
ecnu Npubop He UcnonbayeTcs (Bbikn.), a 3aTeM B nonoxexue On (Bkn.). Mpubop
6onee 5 MUHYT. CHOBA HAYHeT HarpeBaTbCs.

[pnbop n3naet 3ByK Pe3epByap o1 BoAbl NycT. HanonHuTe pe3epByap AN BOAbl 1 HAXXMUTE

paboTaloLLero Hacoca. KHOMKY Nofauv napa, Noka 3Byk paboTatoLlero

HacCoCa He CTaHeT ThLle 1 13 NoAO0LBbI np|/|6opa
He HaYHeT noctynarb nap.
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Mpo6nema Bo3Mo)kHasa npuumnHa Cnoco6bl pelueHus
Ha nogoLiBe nodaBATCA Mocne npoBefeHns OUnNCTKM OT ﬂpOTpI/ITe noaoLwBy CVXOI7I TKaHblo. Ecnn
Kanmu BoObl. HaKUMn 0CTaTKn BOAbl MOTYT NHONKATOP Calc-Clean No-rnpexHemy Muraert,

BbITeKaTb 13 NOOOLUBbI yTHOra.

a Ha Npubope pasaaeTcs 3BYKOBOM CUTHAT,
BbIMOJSTHUTE OUUCTKY OT HAKWMK (CM. TNaBy
"OumncTka v yxon").

113 noaoLwBbI yTiora MpUMecH Unu xumnuyeckme
BbITEKAET rpsi3Hasi BoJAa M Ha  BeLLecTBa, PacTBOPEHHbIE B BOJE,
TKaHW OCTAIOTCS 3arpa3HeHUsa  OTAIOMMNCH Ha NOAOLLBE yTiora
(KopuyHeBble NsTHa, 6efible  K/Wn B 0TBEPCTUSAX 719 BbIXOAA
XN0Mbst U T. 11.). napa.

PerynsapHo ountiante nprbop oT HAKUMK (CM.
rnasy "OuncTka u yxon").

V13 nogowBbl BbITeKaeT BoAa.  bbin ciyyanHo 3anyueH npouecc
OYMCTKU OT HaKUNK (CM. rnay
"OumncTka n yxon").

BbikntounTe npubop. 3aTem BKouMTe Nprubop
CHoBa. [loanTech, Koraa yTior HarpeeTcs 1
3aropuTCcsa MHAMKATOP FOTOBHOCTY.

MNMaporeHepatop

M3rotoButens: “OAM B.B.”, Tyccenamener 4 a, 9206A[, [paxteH, HuaepnaHib!

MmnopTep Ha Tepputopuio Poccum n TamoxeHHoro coto3a: 000 “TexHuka ang goma Quaunc’, Poccuinckan
Qepnepauns, 123022, r. MockBsa, yn. Cepred MaxeeBa, 4. 13, 5 aTax, nometueHue XVII, komHata 31, Homep TenedoHa +7

495 961-1M

HI5918, HI5919: 2000-2400BT, 220-240B, 50-60TL,

[ns BbITOBbIX HYX [

Knacc 3auyTbl 0T MOpaXKeHWs! 3neKTpuueckinm TokoM: Knacc |
CoenaHo B Kutae

YcnoBus xpaHeHusl, IKCnayaTaumm

Temnepartypa: +0°C - +35°C

OTHocuTenbHas BnaHocTb: 20% - 95%

AtmocdepHoe naBnenue: 85 - 109kPa
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Bctyn

BiTaemo Bac i3 nokynkoto Ta nackarBo npocumo o Knyby Philips! LLLo6 cnoBHa ckopucTaTucs NiaTpPUMKOL0, SKY MPOMOHYE
KomnaHis Philips, 3apeectpynTe cBiin npucTpin Ha Be6-canti www.philips.com/welcome.

Mepen TMM SK KOPUCTYBATWCS NPUCTPOEM, YBAYKHO NPOYMTaTe Liei NOCiGHIK KOPMUCTYBAYa Ta BYKIIET i3 BAXMBOIO
iHpopMaLLi€io. 36epexiThb ix 419 JOBIAKA B MAROYyTHHOMY.

30BHilWHiN BUrnag npucrpoto (puc. 1)

LLnaHr nogayi Boan

Perynarop Temneparypu

KHonmka BinnaptoBaHHs Ta nofiadyi NapoBoro CTpymMeHs
|[HOMKATOP FOTOBHOCTI MPacKu

KHonka CALC-CLEAN 3 niacBiyeHHAM
Mnatdopma npackm

Baxkinb 6110KyBaHHs pe3epByapa a5 Boan
3HIMHWIA pe3epByap 415 Boau

MepemuKay "YBiMK./BUMK."

LLIHyp »u1BNEeHHa Ta WTekep

KoHTenHep po3ymHoi cnctemm Calc-Clean

Oo~Youbd~wN —

=3

Baxnusa iHpopmauis
019 NOTYXHOT Napy Ta NOA0BKEHHSI TePMiHY eKcryaTaLlii perynspHo BUOAnanTe Hakun.

PekomeHp0BaHMiA TUN BOOK
AKLLO BOAA Y BALLOMY PerioHi XOpCTKa, BUKOPUCTOBYITE 3aMiCTb Hel AMCTUNbOBaHY abo AemMiHepanizoBaHy BOaY.

Tun Bogum, Ky canip, BUKOPUCTOBYBATH

[MpUCTPin po3paxoBaHO Ha BUKOPWCTaHHS BOAWM 3-Nif KpaHa. OQHaK, IKLLO BV XXMBETE B PErioHi 3 KOPCTKOLO
BO0I0, MOXKe LIBUOKO HAKOMUYYBATUCS HAKWUM. Y TaKoMy pasi 415 NOAOBXEHHS TepMiHy eKCrtyaTaLlii npucTpoio
BUKOPUCTOBYITE ANCTUNLOBAHY abo eMiHepasizoBaHy BoLy.

06epexHo! He BUKopucToByiiTe nappymMoBaHy Boay, BOAY i3 CyLIMbHOT MALINHU, OLLET, KpOXMaJlb, 3aC061 NpoTn
HaKuny, 3aco6m ans npacyBaHHs, BoAy Micns XiMiuyHOro BUAANIEHHS HAKUMY UM iHLWI XiMiYHi peYOBMHU, OCKINbKY BOHU
MOXYTb CMPUYUHUTU PO36PU3KYBAHHS BOAU, NOSIBY KOPUYHEBUX MJISIM YUY MOLLKOAXKEHHS PUCTPOIO.

YBara! Buiimaiite pesepByap ansi Bogm o6epexxHo. 061acTb 6ins HOCMKa Npacku Moxxe 6yTu rapsuoto (Man. 2).

HanawTyBaHHsl TeMnepaTypu

L1106 BCTAHOBUTI HEOOXiIHE 3HAUEHHSI TeMMepaTypy NPacyBaHHs, MOBEPHITb perynaTop Temneparypu y BianosiaHe
NONOMeHHS. MPUCTPIN aBTOMATNYHO HANALLTOBYE NApy 3aNeXxHO Bifl BUOPAHOT TemMnepaTypu NpacyBaHHs.

HanawrtyBaHHs ABTOMaTUYHe

TemMneparypu HanalwTyBaHHA Tun TkaHUHM

Bin SYNTH o @ §$§ CUHTETUUH] TKAHUHW (HANpyKNag, aLeTaT, akpwsl, HEMNoH, Noniamia)
o0 cﬁ]) BoBHa, BicK03a, noniectep i LWOBK

eee /10 LINEN @ baBoBHa, f1boH

[Llo6 noyatv npacyBaTu, HATUCHITL 1 yTPUMYITE KHOMKY BianaptoBaHHS. [1icng npacyBaHHS 3 BidnapoBaHHAIM BUMKHITb
rogavy napw  NPoBefiTb NPACKOO KiflbKa pa3iB No TKaHWHI. Lie 3ab6e3neuntb KpaLLmii pe3ynoTar.
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Pe)Xum aBTOMaTUYHOr0 BAMKHEHHSI

[TeBHi MOAeNi B Ui Cepil MatoTb PeXMM aBTOBUMKHEHHS.

- 3 MeTOI0 3a0LLAMKEHHS eNeKTPOeHepril NPUCTPI aBTOMATUYHO BUMMUKAETHCA, AIKLLO HAM He KOPWUCTYBATMCA
NPOTAroM 5 XBUNUH. MoyHe 6arMMaTh iHaMKATOP FOTOBHOCTI NPACKM.

- o6 yBIMKHYTW NPUCTPIN 3HOBY, NepeBefiTb BUMIUKAY "YBIMK./BUMK." y NONOeHHs "YBIMK.". TTpUCTpii nouHe
HarpiBaTucs 3HOBY.

YunueHHs Ta pornag,

Po3ymHa cuctema Calc-Clean

Llen npucTpin MicTuTb po3ymHy cuctemy Calc-Clean, sika 3abe3neuye perynspHe BUOANEHHS HAKWMY 7 0UnLLIEHHS. BoHa
[nonomMarae nigTprMmyBaTh NOTY)KHY ePeKTUBHICTb BiAnaptoBaHHs Ta 3 Yacom 3anobirae nosisi 6pyay Ha Nigowsi i
yTBOpeHHto nnsiM. LLLob 3abe3neunTy perynsipHe OUMLLEHHS], FeHepaTop Napy BUAAE HaralyBaHHs.

CBiTnoBe 1 3ByKoBe HaraayBaHHs cuctemm Calc-Clean

Micnga 1-3 micauis BuKopucTaHHs inavkatop Calc-Clean nouvHae 6nvMmati, a NpUCTpin NoYnMHaE NofaBaTh 3ByKOBI
CUMHAM Ha 3HAK TOrO, LLIO NOTPIOHO BUKOHATM NpoLeaypy BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean (Man. 3).

Mopana. By MoskeTe NPOAOBKMTMI NpacyBaTth 6e3 BifnapioBaHHs, He HATUCKAIOUM KHOMKY BiAnapioBaHHA.

KpiM Toro, o6 3ax1cTuT reHepatop napw Bif Hakuny, GyHKLIA BiANapioBaHHA BUMUKAETLCS, SIKLLIO HAKMM He
BudaneHo. Micns BuaaneqHs Hakuny GyHKLo BignapoBaHHs byae BigHoBneHo. Lie Bin6yBaeTbcsa He3anexHo Big tuny
BO/M, LLIO BUKOPUCTOBYETHCS.

MpumiTka. Mpoueaypy BudaneHHs Hakuny Calc-Clean MoHa BMKOHATY 6Y/1b-KOMM, HABITb AKLLO LLe He CrpaLiloBano
CBITNIOBE Ta 3BYKOBE HaraayBaHHs.

BupaneHHs Hakuny 3 KouTeinHepoM Calc-Clean

YBara. He 3anuwaitte npucTpiit 6e3 Harnsay nig yac BUAUIEHHS HAKuny.

YBara! He nepepuBaiiTe Lo npoLeaypy Ta He migHiManTe npacky 3 KoHTerHepa Calc-Clean, 60 3 nigowBK noteye
rapsya Boja a6o napa.

1 HanoBHiTb pe3epByap BoAOI0 [0 NOM0BUHYM (Man. 4).

Mpumitka. Iig yac npoueaypu BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean npuctpii Ma€e 6yTv NiaKMOYEHO 10 PO3ETKM Ta
YBIMKHEHO.
BctaHoBiTh KoHTeHep Calc-Clean Ha npacyBanbHy AOLUKY a0 Oyab-sKy iHLY PiBHY, CTiKY NOBEPXHIO.

3 HapinHo po3TallynTe npacky Ha koHTenHepi Calc-Clean (Man. 5).

Mpumitka. KoHtenHep Calc-Clean po3pobneHo Ans 36vpaHHs rapsyoi BoAmM Ta YaCTUHOK Hakuny mif yac npoLieaypu
BUAANEeHHs Hakmny. Mpacka Moe abContoTHO Ge3MeyYHO CTOATY Ha LIbOMY KOHTEHepi NpoTSarom yciel npoueaypu.

4 HatucHiTb i yTpumyiTe kHonky Calc-Clean NpoTarom 2 CekyH[, MOKU He NPoyHaloTb KOPOTKi 3BYKOBT curHanm (Man.
6).

5 T[lin yac npouenypu BuaaneHHs Hakmny Calc-Clean nyHaloTb KOPOTKI 3BYKOBI CUMHANW 1 3BYKM nofavi Boam (Man. 7).

6 Konu BUOaneHHs Hakuny byae 3aBepLUeHo, Npacka NpUnuMHUTL NoJaBaTi 3BYKOBI curHany, a iHamkatop CALC-
CLEAN npunuuuts 6numaty (Man. 8).

7 BuTpiTb Npacky 3a 4OMOMOrolo raHuyipky Ta NocTaBTe Ha3afl Ha 6a30By cTaHLito (Man. 9).
Konu koHTenHep Calc-Clean HarpieTbcs nid vac BUAANEHHS HAKUMY, NepLU HiXK TOPKATUCS NOro, NoYyeKanTe
nprénusHo 5 xBunuH. MNoTiM BiaHeciTb kKoHTenHep Calc-Clean 00 pakoBUHK, CMOPOXHITL MOro Ta BiAKNaAiTh ANs
noaanbLIoro BukopuctaHHs (Man. 10).
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9 3aHeobxigHOCTI NOBTOPITb KPOKKM 1-7. OBOB’A3KOBO CNOPOXHITH KoHTenHep Calc-Clean, nepL Hix novyatu
npoueaypy BUONEHHS HaKMMy.

Mpumitka. Mig yac npoueaypu BuaaneHHs Hakvny Calc-Clean 3 nigoLwBy Moye BUXOAUTY YACTA BOAA, AKLLO
BCepeayHi Mpacky He HaKOMMYMBCA Hakun. Lle HopmanbHo.

YCyHeHHs HecnpaBHOCTEN

Y UbOMY PO3MiNi PO3rNSAaTHCH OCHOBHI NPOBEMU, SIKi MOYKYTb BUHWUKHYTMW Mif YaC BUKOPWUCTAHHS NPUCTPOLO. AKLLIO
Bu He B 3M03i BUpiLLKTM Npobemy 3a 40NOMOrow nogaHoi Hude iHbopmadii, BinsinanTe Be6-canT www.philips.
com/support i 03HarnoMTecs 3i CNIMCKOM YacTKX 3anuTaHb abo 3BepHiThCs 10 LieHTpy 06C/1yroByBaHHS Ki€HTIB y CBOIN

KpaiHi.

Mpo6nema

Moxnusa npuumHa

BupilieHHs

3 Mpacky He BUXOOMTb napa.

Perynatop Temnepatypu
BCTAHOB/EHO B MOMOXEHHS
SYNTH Ha e.

[oBepHiTb perynaTop TeMnepatypu B MOMOMKEHHS
©0 300 BuLLE.

DyHKLi0 BiaNaploBaHHs 6yn1o
BUMKHEHO nepe[ BUKOHAHHAM
npouenypu BUAANEHHS HAaKnUMy
Calc-Clean.

11106 BigHOBUTU GYHKLIIO BiAnaptoBaHHS,
BMKOHaWTe npoLeaypy BuaaneHHs Hakuny Calc-
Clean (auB. po3ain "OuuniLeHHs Ta gornan”).

Ha nouaTky ceaHcy npacyBaHHs
KHOMKa BiiNapioBaHHs
YTPUMYBANACA HAaTUCHEHOIO
HEeI0CTAaTHBO [OBrO.

HaTucHITL 1 yTpuMyinTe KHOMKY BignaptoBaHHS,
NOKK He BuiAde napa. MoxnunBo, noTpibHo byae
noyekatu oo 30 cekyHa.

bnnmae inonkarop
Calc-Clean. 3 nipowsn He
BUXOOMTb Napa 1a/abo
MPUCTPIN NOAAE 3BYKOBI
CUTHaNN.

Bu He B1KOHaNM abo He
3aBepLunv npoueaypy
BuaoaneHHs Hakuny Calc-Clean.

BvkoHainTe npouenypy BUAANEHHS HAKMMY
Calc-Clean, W06 3HOBY YBIMKHYTW GYHKLIIO
BianaptoBaHHs (AMB. po3ain "OunLLeHHs Ta
nornan").

[pncTpin BUMKHYBCSA.

(DYHKLS aBTOBUMKHEHHS
CMPaLbOoBYE aBTOMATUYHO,
AKLLO NPUCTPOEM He

KOPUCTYBANNCA NOHAL, 5 XBUNH.

[Llo6 aKTVBYBATW NPUCTPIN 3HOBY, NepeBeiTh
BUMMKAY "YBIMK./BUMK." y NONOMKEHHS "BUMK.",
a MOTiM 3HOBY B MOJTOXEHHS "YBIMK.". [pucTpin
NOYHe HarpiBaTnCs.

[puCTpin BUOQE MyyHi 3BYKM
noaavi Boau.

MopOXKHi pe3epByap A/19 BOAM.

HanoBHiTb pe3epByap BOAOI i HATUCHITH i
YTPUMYIATE KHOMKY BiANAPIOBAHHS, MOKM 3BYKM
nojayvi BoAy He CTaHyTb C1abLLIMMK, @ 3 NiAoLWBY
He BMIe napa.

3 MioLLBM Kpanae Boga.

Micna npouenypy BUAANeHHs
Hakuny Calc-Clean 3 nigowsw
MOXe BUTIKAaTW BOJA.

[MpOTPiTb KOPMYC NPUCTPOIO CYXOI0 FaHUipPKOL0.
AkLLo iHamkaTop Calc-Clean NpofoBxye banmMatw,
a NPUCTPI NogaBaTyi 3BYKOBI CUrHANKW, BUKOHaWTe
npoueaypy BuaaneHHs Hakuny Calc-Clean (ous.
po3pin "OynieHHs Ta gornaan”).

3 NigoLwLBY BUXOOUTb
bpyaHa BoAa: KOpUYHeBi
nAsaMK, 6ini YacTky Hakuny
TOLLIO.

Y napoBux oTBopax 1a/

260 Ha nigowsi Bigknanuca
3a0pYAHEHHS UK XIMIYHi
PEYOBUHY, 5K MICTATBLCSA Y BOA.

BukoHyiTe npouenypy BuaaneHHs Hakuny Calc-
Clean perynsipHo (avB. po3ain "OunLLeHHs Ta
nornan”).
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Bopa B1nnBaEeThCs 3
MigoLwBN.

Bv BrnaakoBo 3anyctunu
npoLeaypy BUONEHHS Hakuny
Calc-Clean (amB. po3ain
"OunLLieHHs Ta gornan”).

BUMKHITb NnpncTpii. MoTiM 3HOB YBIMKHITL
npUCTpin. danTe npacly Harpitucs, Noku
iHOMKATOP FOTOBHOCTI He CBITUTUMETbCS 6e3
BNUMaHHS.
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Kipicne
Ocbl 3aTThl CaTbin aAybiHbI3OEH KyTTbIKTalMbI3 xoHe Philips komnanuscbiHa Kol KeaaiHi3! Philips ycbiHaTbiH KoAadyAbl
TOAbIK MaiAaAaHy yLLiH eHimal www.philips.com/welcome TopabbiHaa TipKeHi3.

Kypanabl naiaaraHbacTaH BypbiH, OChl ManAaAaHyLIbl HYCKAYAbIFbIH, MaHbI3AbI aKMapaT NapaKLWacbiH >oHe »blAsam bacTay
HYCKayAbIFbIH MYKMAT OKbIM LUbIFbIHBI3. KeAellekTe Kapay YLiH OAapAbl CakTan KOMbIHbI3.

©OHiMre >kaanbl woay (1-cyper)

Cy »eTKi3y WAaHriC
TemnepaTypaHbl peTTey AOHreAeri
By LubiFaprbil/OyAbl KyLLenTy
«YTIK AQMbIHY» Xapblfbl

LLlambl 6ap KAK TASAAAY Tyiimeci
YTIKTiH TynKoMMacs!

Cy blabicbiH bocaTy TeTiri
AAbIHOaABI CY bIABICHI

Kocy/elwipy KocKbiLLbl

10 LWTenceAbaik yiwbl 6ap KyaT CbiMbl
11 3epaeni KaK Tasaay blAbIChI

O O NN U AW N

MaHbi3AbI
KywTi ByAay »oHe KYPbIAFbIHBIH KbI3MET MEP3IMiH Y3apTy MakcaTbiHAA KaKTaH Ta3aAay NpoLeciH MEP3iMAI Typae

OpbIHAAHbI3.

lMaaaAaHyFa yCbIHBIAATbIH Cy

Erep KaTTbl Cy al;iManlHAa TYpPCaHbl3, AUCTUABAEHIEH HEMECE MMHEDPAACBI3AAHFAH Cy YCbIHbIAAADI.

ManaaAaHbIAQTBIH cy TYpi

ByA KypbiAFbl KYBBIP CybIMEH MariaaAaHyFa apHaAFaH. AereHMeH, erep KaTTbl Cy aliMarbiHAA TYPCaHbI3, Kak »blAAaM Mainaa
60AYbl MyMKIH. COHABIKTaH, KYPBIAFbIHBIH, KbISMET MEP3iMiH Y3apTY VLUIH AUCTUABAEHTEH HEMECE MMHEPAACBIBAAHFAH CYAbI
nanAaAaHy yCblHbIAQAbI.

AbaiiaaHbi3: XoLw MICTi CyAbl, KENTIPrilUTeH aAbIHFaH CyAbl, CipKe CyblH, KpaXMaAAbl, KaK TYCipy 3aTTapblH, YTiKTey
3aTTapblH, XUMUSABIK TYPAE Kafbl TYCIPIATEH CyAbl Hemece 6acka XMMMKAaTTapAbl NaiAaAaHbaHbI3, ©MTKEHI OAAp CyAbIH,
LallbipayblHa, KOHbIP AAKTapFa 9KeAyi HeMece KyPaAAbl 3aKbIMAAYbl MYMKiH.

Abanaanpis: Cy bIABICEIH aAy KesiHAe abait 60AbIHbI3. YTIK ylibiHA XaKblH alMaK, bICTbIK 6OAYbI MYMKIH (cypeT 2).

TemnepaTtypaHbl opHaTy

KaxeTTi yTikTey TemnepaTypacbiH OpHATY VLUiH, TeMnepaTypaHbl PETTeY AGHIeAEriH TUICTI Kyire KonblHbI3. KypbiAFbl
OpHaTbIAFaH YTIKTEY TeMnepaTypacbiHa 6alAaHbICTbI By Abl aBTOMATTbl TYPAE PETTEMAI.

Temnepatypa napameTpi ABTOMAaTTbI MapameTp Mara Typi

%:) CuHTeTVKaAbIK MaTanap (MbiCanbl,

CUHTETUKA - © aeTar, akpuA, HEMAOH, MOAMAMIA)

oo Cmb PKYH, BUCKO3, MOAV3CTEp *aHe xibek
eee - 3bifblIP TaHbacbiHa c’b‘“l MakTa, 3blFbip

YTiKTeln 6acTay yiwiH Oy WhiFapfbilublH 6ackiHbI3. XKaKcbl YTIKTEY HOTUIKEAEPI YLWiH OYMeH YTIKTereHHeH KeniH COHFbI
COKKbIAGPAbI OYCbi3 OpPbIHAAHBI3.



Kasakwa 63

ABTOMATTbI TYpAE OLWipy peXxumi

Ocbl cepusiparbl GeArini 6ip YAriAEpAIH aBTOMaTTbl TypAe ewwipy pexkumi bap. (HI5S919, HI5918)

- DHEprusHbl YHEMAEY VLLIH KypaA 5 MUHYT KOAAGHBIAMAM TypCa, aBTOMATThl TYPAE OLWIM KaraAbl. «YTIK AaMbIH» WaMbl
MKbIMbIABIKTaMAbI.

- KypbiaFbiHbl BeAceHAIPY YLLiH KOCY/OLWipy KOCKbILLIbIH «OLLIPYAD KyMiHe, OAaH KeMiH KKOCYABI» KyMiHE OPHATBIHbI3.
CoaaH COH, KyPbIAFbI KarTa Kpica bacTarAbl.

Ta3aAay >KoHe TEXHUKAAbIK KbI3MeT KepceTy

CMapT Kak Tasaaay xymeci

Kypanaa »ui KakTbl KETIPIM, Ta3aAdyAbl KaMTamachi3 eTETIH 3ePAEA Kak Tasanay »yieci 6ap. Bya Oyabl KaTTbipak WhiFapyra
XKOHE YaKbIT ©Te KeAe YTiK TabaHblHaH Kip MEH AaKTapAbIH akmnayblHa KeMekTeceal. Tasanay NpoLeciHiH OpbiHAAAFaHbIHA
ceHiMAl BOAY YLLiH, Oy reHepaTopbl 9AETTE €CKE CaAbIM OThIPAAbI.

Abl6b|CI‘IeH >KeHe LAaMMEH KaK Ta3aAay €CKe CaAfblLlbl

1-3 ait nainaanaHyAaH KeliH Kak TasaAay LWambl XbIMbIAbIKTal bacTaiabl )aHe Kypaa Kak Ta3aaay npoleciH (cypeT 3)
OPbIHAAY KXKET eKeHIH KOpCeTy YLiH AbIOBICTBIK CUIHAA LibiFapa 6acTaiApl.

Kerec: by KOCKbILWbIH Gacnai Kyprak YTIKTEYAl KaAFacTbipyra 6oAaAbI.

ByaaH backa by reHepaTOpblHAA KaK »KMHaAMaybl YLLIH EKIHLLI KOPFay SpeKeTi BIPIKTIPIATEH: KaKTbl KETIPY OpbiHAAAMACA,
Oy LbiFapy ¢yHKUMACH! axKbipaTbiraabl. KaK Ta3apTy opbiHAAAFaHHAH KeMiH Oy LubiFapy GYHKUMACH KaArbiHa KEATIpIACAL. ByA
KOAA@HbIAFAH Cy TyPiHE KapamacTaH OpbIHAAAAAbI.

EckepTy: Kak Tasanay npoLieci Ke3 KeAreH yakbiTTa OpbIHAAYbl MYMKIH, TiMTi AbIObIC XXSHE LaM eCKe CaAFbiLUbl
BeAceHAIPIAMEreH Ke3ae.

KaK Ta3aAay blAbICbIHbIH, KeMeriMeH Kak Ta3aAay I'IPOLI.eCiH OpblHAQY

AbanaaHpis! Kak Tasaray mpoLieci KesiHAE KYPaAAbl Kapaycbi3 KaAAbIPMaHbI3.

AbaiiaaHbi3: YTIKTi Kak TasaAay blAbICbIHAH K&TEPY apKblAbl MPOLIECTi y36eH,3, eiMTKeHi TabaHHaH bICTbIK Cy MeH by
LIbIFAABI.

1T Cy blabICbiH xapTbiAait (CypeT 4) TOATbIPbIHbI3.
EckepTy: Kak Tasanay mpoLieci Ke3iHAE KypaA TOKKa KOCbIAbIM TypraHbiH >koHe KOCY KyiMiHAE eKeHiH TeKCepiHi3.

2 KaK Ta3aAay blAbICbIH YTiKTey TaKTacblHa HEMECE KE3 KeAreH 6acKa TeFiC, TYPaKTbl XKepre KOMbIHBI3.

3 YTIKTI KaK Ta3aAay blabiCbiHA (CYPET 5) KO3FaAMaMTbIH €TiM KOMbIHbI3.

EckepTy: Kak Tasanay blabIChl KaK Ta3aAay npoLeciHiH 6apbicbiHAA KaK DOALIEKTEPIH YKoHE bICTBIK CYAbl KUHaYFa
apHaAfFaH. BykiA mpouecc 6apbicbiHAA YTIKTI OChI bIABICKA KOIO MYAAE Kayinci3.

4 Kpbicka AbIOLICTBIK CUrHAAAAPABI (CYPET 6) ecTireHLue KaK TasaAay TyMMeCiH 2 cekyHA 6acbim TypbiHbI3.

(6]

Kak TasaAay npoueci KesiHAE KbiCKa AbIOBICTBIK CUTHAAAAPABI KeHE COpaTbiH AbIOLICTbI (CypeT 7) ecTucis.

6 Kak Tasanay npoLeci askTanFaH KE3AE YTIK AbIOBICTBIK CUrHAA LbiFapyAbl TOKTaTaAbl keHe KAK TASAAAY wambl
XKBIMBIABIKTaYAbl Kosiabl (cypeT 8).

7 YTikTi WybepeKneH cypTin abin, Herisre (cypeT 9) KobiHbI3.
KaK Tasanay npoueci Ke3iHAE KaK Ta3aAay blABICHI bICTbIK BOAATBIHABIKTAH OHbl yCTaMac OypbiH lWamameH 5 MuHyTTan
KyTe TypbiHbi3. OaaH KEMiH KaK TasaAay bIAbICbIH LWYHFbIALIAFA anapbin TeriHi3 Ae, KeriH Tarbl nanaaAaHy (cypet 10)
YLWIH CaKTan KOMbIHbI3.

9 KaxeT 6onFaHaa 1—7 KaaamaapbiH KarTaAayra 6oraasl. Kak Tasaaay npoueciH bactaman Typbir Kak Ta3ady blAbIChIH

60CaTbIHbI3.
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EckepTy: Kak Tasanay npoueciHiH 6apbicbiHAa YTiK iLLIHAE KaK XKWHaAMaFaH 60ACa, TabaHHaH Tasa Cy WbiFybl MyMKIH. Bya

KaAbIMThbl >+<arAa|71.

AKaYAbIKTa.pAbI XKoo

ByA Tapayaa KypbIAFbIAQ XU KE3AECETIH MOCEAEAED aTaAbIM ©TEAI TOMEHAETT aknapaTTbiH KOMErMEH MOCEAEHI Luellie
aAMacaHbI3, Ui KOMbIAATBIH CypaKTap Ti3iMiH kepy yiiH www.philips.com/support TopabbiHa KipiHi3 Hemece eAiHi3aeri
TyThIHYLIbIAGPABI KOAAQY OPTaAbiFbiHA XabapAaChIHbI3.

Macene

blkTmaa ceben

Wewwim

YTik Oy WbliFapManapl.

TemnepaTypa anckiH SYNTH
(CUHTETWIKA) ky#iHe
OpHaTbIHbI3 ®.

TemnepaTtypa AVICKIH ® ® HemMece OAaH »KOFapbl
MaHre OypaHpi3.

By dyHKuMACH! KaK Tasaray
NPOLIECIH OPbIHAAFAHLLA SLLIPIAA|.

By dyHKUMACHIH KalTa KOCy VLLIH Kak Ta3aAay
npoLeciH opblHAAHDBI3. («TasaAay »aHe TeXHMKaABIK
KbI3MET KOpCeTy» TapaybiH KapaHbi3)

YTikTey ceaHcbl 6acbiHAa Oy
LbIFAPFBILL XKETKIAIKTI TYPAI Y3aK
BacblAMaAbI.

By LblkKaHLa By KOCKbILWbIH Gackin TypbiHbI3. by
wblkKaHwwa 30 cekyHAKa AEMiIH KETYi MyMKiH.

Kak TasaAay wambl
MKbIMBIABIKTaAbI. TabaHHaH
Oy WbIKNanAbl eHe/Hemece
KYPaA AbIOBICTBIK CUTHaA
WhiFapaap!.

Kak Tasaaay npoueciH
OpbHAAMaABIHbBI3 HEMece
AsAKTAMAABIHbI3.

By ¢pyHKUMACHIH KalTa KOCy VLLIH Kak Ta3aAay
NPOLeCiH OpbiHAAHBI3 («Ta3aAay sKoHe TeXHUKAABIK
KbI3MET KepCceTy» TapayblH KapaHbi3).

Kypaa ewTi.

KypbiAFbl 5 MUHYT BolbI icci3
TYPFaHAR, aBTOMATTbI SLWIpY
GYHKLMACH! aBTOMATTbI TYpAE
KOCbIAAADI.

KyPbIAFbIHBI BEACEHAIPY YLUIH KOCY/OLWipy KOCKbILbIH
«KBLLIPYA» KYMiHE, OAAH KEMIH KKOCYABI KyMiHe
opHaTbiHbi3. CoaaH COH, KypaA KaiiTa Kbi3a
BacTanAbl.

Kypaa KaTTbl copy AblObICbIH
LWblFapaAb!.

Cy blabicbl 6oc.

Cy bIABICHIH CyMEH TOATBIPbIHBI3 XaHe Oy
KOCKbILLbIH COPY AbIOBICHI XalblpaK BOAFaHLLA oHe
TabaHHaH Oy LUblKKaHLLIa 6acbiHbI3.

YTiKk TabaHblHaH Cy TamiLblAam
TYP.

Kak Tasaaay npoLieciHeH KewiH
KaAFaH Cy TabaHHaH Tamybl
MYMKIH.

TabaHabl WybepekneH Kyprak eTin cypTiHi3. Erep
KaK TasaAay WaMbl SAI A€ XKbIMbIABIKTAMN TYPCa aoHe
KYPaA oA A€ ABIOBICTBIK CUIHAA LLbIFapbin »aTca,
KaK TasaAay npoLeciH OpbiHAAHbI3 (« Tasanay »eHe
TEXHVKaAbIK KbI3MET KepPCeTy» TapayblH KapaHbi3).

YTiKk TabaHblHaH Kip cy,
KacnakTap (KOHbIp A3KTap, aK
YANaAap, T.6.) Wbiraabl.

By weirapy TecikTepiHae »oHe/
Hemece YTIKTIH TabaHblHAQ Cy
KyPaMbIHAAFbI KOCMaAap MeH
XUMUKATTap KMHaAFaH OOAybI
MYMKIH.

Kak TasaAay npoueciH yHemi opbiHaaiasl («Tasaaay
YKOHE TEXHWKAABIK KbI3MET KOPCETY» TapayblH
KapaHpi3).

TabaHHaH cy afFaabl.

KaK TasaAay npoueciH Ke3AEMCoK
icke KOCTbIHbI3 («Tasanay »oHe
TEXHMKAABIK KbI3MET KOPCETY»
TapayblH KapaHpi3).

Kypaaabi ewipiHiz. OAaH KeliH OHbl KaiTa KOCbIHbI3.
CYTIK AQMbIHY WaMbl TYPAKTbl XKaHFaHLLIA, YTIKTI
KbI3ABIPbIN aAbIHbI3.
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BymeH yTikTey kyHeci

Onaipywi:“AAIN BB, TyccenameneH 4 a, 9206AA, ApaxTeH, Hnaepaarab

Peceit xoHe KeaeHAIK 0AaK TeppuTOpUsACEiHa MMNOPTTayLWb: “TexHrKa aana aoma @Ouannc” XKLLK, Pecei
®eaepaunacsl, 123022, Mackey k., Cepren Maxees Kk-ci, 13 yi, 5 kabaT, XVII yit-kan, 31 6eame, TeredoH
Hemipi +7 495 961-1111

HI5918, HI5919: 2000-2400WV, 220-240V, 50-60Hz

TYPMBICTBIK KXKETTIAIKTEPre apHaAFaH

DAEKTP TOrbIMeH 3aKbiMAaHYAaH KopFay Kaackl: Kaacc |

KblITaraa »acaaraH

CakTay wapTTapbl, nanaasaHy

Temnepatypa: +0°C - +35°C

CanbicTbipMansl bIAFaAABIABIK: 20% - 95%

ATmochepanbik KeicbiM: 85 - 109kPa
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Bosep,

Bu yectntame 3a KynyBareTo 1 Aobpe [0ja0BTe Bo Philips! 3a Aa LenocHo ja McKkopucTuTe noaapLikaTa Koja ja Hyam
Philips, peructpupajte ro Bawmot npon3ssoq Ha www.philips.com/welcome.

BHUMaTeIHO NPoYMTajTe ro 0Ba yNaTCTBO 3a KOPUCTeHe, BpoLlypaTta Co BaHM MHGOPMALIML U BOAWUYOT 3a 6p3
NOYeTOK MNpef, Aa ro KOpUCTUTe anaparoT. 3adyBajre rv 3a UaHW noTpebu.

Mpernep Ha npousBoaoT (cn.1)

LIpeBo 3a goBoA Ha Boaa

Perynatop 3a temnepartypa

Konue 3a napea/nononHuTenHa KonuumHa Ha napea
MHankaTop ,nernara e noaroteeHa”

Konye CALC-CLEAN co nHamkatop

[MogHOXje 3a nerna

Pauka 3a oTnyLTarbe Ha pe3epBoapoT 3a BoAa
OTCTpaHNMB pe3epBoap 3a Boaa

MpexkuHyBaY 3a BKIyUyBarbe/UCKyyyBarbe
Kaben 3a HanojyBarbe CO NPUKAYYOK

Cap Smart Calc-Clean

Oo~Youbd~wN —

=3

BaxxHo

Pel0BHO M3BPLLYBAjTE ja NocTankarta 3a oTCTpaHyBakbe 61rop 3a Aa 06e36eanTe o4nMyHa napea 1 NPOAOSIKEH BeK Ha
Tpaetrbe Ha anaparor.

MpenopayaH Tvn BoAa
,D,eCTl/lﬂl/lpaHa nnn geMnHepanm3npaHa Boaa ako xuBeete BO rloupauje CO TBpAa BoOAA.

Tun Boaa wito Tpeba aa ja Kopucrure

OBOj anapar e npeaBuaeH Ja ce KopUCTK CO Boda oA YelMa. MeryToa, ako )uBeeTe Bo nojpayje co TBpAa BOAA, MOXe
[a [ojae [0 6p30 Tanoxere Ha burop. 3atoa ce Npenopavysa KOPUCTEHE Ha JeCTUIMPAHa UK JeMUHepanv3vpaHa
BO/[la 3a [a Ce NPoaO/KM BEKOT Ha TpaeHe Ha arnaparoT.

Mpeaynpenysate: He KopucTeTe NappummpaHa Boaa, BOAA 04 MALLKMHA 32 CyLIeHE aJIULLTA, OLLET, ITUPAK, CPeacTBa
3a OTCTpaHyBatbe 6Urop, aAMTMBY 3a Nernarwbe, BoAa Koja e XeMUCKM NCUUCTEHA 04 6Urop Uiu Apyry XeMuUKanuu,
3aT0a LITO MOXe Aa NpeAN3BUKAAT Har/o nchpsyBarbe Ha BOAA, NojaBa Ha KadeHn JaMKM UK OLITETYBake Ha
anaparor.

BHUMaHue: buaeTe BHUMATENHM KOra ro 0TCTpaHyBaTe pe3epBoapoT 3a Boaa. MoBpLunMHaTta 65113y [0 BPBOT Ha
nernara Moxke Aa buae xeuwka (ci. 2).

MocraByBabe Temneparypa

3a/aja noctasuTe notpebHaTa TeMneparypa 3a nerarbe, 3aBpTeTe ro perynaTtopoT 3a TeMneparypa Ha coofBeTHaTa
nonox6a. AnapaToT aBTOMATCKM ja Npucnocobysa napeara BO 3aBUCHOCT O] NOCTaBeHaTa Temnepatypa 3a nernambe.

MocTaBKa 3a TemMmnepartypa ABTOMATCKO nocrtaByBakhe Bup Ha TKaeHUHa
CuHTETVKA (Ha Np. aueTart, akpur, HajoH,
SYNTHnoe jlt nonvamua)
oo cm) BonHa, BUCKO3a, nonmectep v ceuna
eee /10 LINEN c’b‘“l‘ Mamyk, nex
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MpuTcHeTe 1 3aApKeTe ro KONYeTo 3a Napea 3a [a 3anoyHeTe Aa nernare. 3a 4a NOCTUrHeTe Hajaobpu pesynTtarm Ha
nername, Nno nerfiakbeTo Co napea nodiegHUTe NoTe3n Hanpasete v 6e3 napea.

Pe)xum 3a aBTOMATCKO UCKyUYyBaHe

OnpefieHn Moaesiv BO 0Baa cepuja MMaaT pexmnm 3a aBTOMATCKO UCKITyYyBarbe.

- 3a[ace 3aWTean eHepruja, anapartor aBTOMaTCKu ke ce VCKIYYM aKo He ro Kopuctute 5 MuHyTH. MHOMKaTtopot
Jnernata e noaroTeeHa” Tpenka.

- 3aMoBTOPHO [1a rO akTVBMpATe anapaToT, NPeKHyBaYoT 3a BKy4yBarbe/UCKNy4UyBarbe NocTaseTe ro Bo Nnosoxoa
JMCKIyYeHo*, a MoToa Bo Nosioxba ,BKIyyeHo . AnapaToT noToa Ke NnoyHe NoBTOPHO [a ce 3arpesa.

Yucremwe 1 ogpKyBame

Cuctem Smart Calc-Clean

AnapatoT KopwucTn cucteM Smart Calc-Clean WTo 0BO3MOXKYBa peAoBHO OTCTPaHyBarbe 61Urop 1 yncterse. Toa nomara
BO O[IPXKYBaHETO CMIEH M/1a3 Ha Napea U CNpeuyBa U3MeryBake Ha HeUnCToTM U laMKi Of FpejHaTa niaova co TeKoT
Ha BpeMeTo. [ eHepaTopoT 3a Napea pefoBHO AaBa NOTCETHMLM 33 Aa Ce M3BPLUM NOCTanKaTa 3a YnCTerbe.

3BYyuUeH 1 cBeTnoceH notceTHuk 3a Calc-Clean

Mo 110 3 Meceuy KopucTerbe, HaMkaTopoT Calc-Clean ke MoyHe a Tpemka v anapaTtoT Ke MoyHe [1a AaBa 3ByYeH
CUMHA LUTO YKAXKYBa Ha Toa AeKa e NoTpebHo Aa ja n3spunte noctankara Calc-Clean (cn. 3).

CoBeT: MOXKeTe [1a NPOLOSMKITE CO CYBO Merfarbe Taka WTo HeMa Aa ro NPUTUCHyBaTe KOMYeTo 3a napea.

OcBeH T0a, BrpajieH e v BTOP CUCTeM 3a 3alLLTUTa Ha reHepaTopoT 3a napea o/l 6Urop: GpyHKLMjaTa 3a napea ce
OHEBO3MOXYBA aKo He Ce U3BPLUM NOCTankKaTa 3a 0TCTpaHyBarbe 61rop. OTKAKO Ke ce U3BPLLIM OTCTPaHYBaHeTo GUrop,
byHKLUMjaTa 33 Napea NOBTOPHO Ke ce 0Bo3MOXM. OBa Ce BpLUM 6e3 orfie] Ha TMOT BOAA LUTO Ce KOPUCTH.

3abenelika: nocrankara Calc-Clean Moyxe [a ce U3BPLLM BO CEKOE Bpeme, [ypu 1 aKo Ce YLLTE He Ce akTUBMpar
3BYUYHWOT W CBET/IOCEH MOTCETHUK.

M3BpLliyBatbe Ha noctankarta Calc-Clean co cagot Calc-Clean

Mpeaynpenysawe: He 0CTaBajTe ro anaparot 6e3 HaA30p BO TEKOT Ha nocTankata Calc-Clean.

BHMMaHue: HeMojTe Aa ja NpeKMHyBaTe NocTankaTa co NoANrHyBakbe Ha nernata of capot Calc-Clean, 6uaejkm og,
rpejHara nioua ke usnese Bpesia Boja v napea.

1 HanonHete ro pe3epBoapoT 3a Boaa A0 NonosvHa (cn. 4).
3abeneLKa: anapatoT Mopa fa buae NnpuknyyeH Bo HanojyBarbe 1 BKITYYEH npu nocrankata Calc-Clean.
MocTaseTe ro canoT Calc-Clean Ha LUTKLUATA 3@ Nernakbe UK Ha apyra pamHa 1 cTabuiHa noBpLIMHA.

3 T[ocraBeTe ja nernata ctabunHo Ha cagot Calc-Clean (cn. 5).

3abenetka: canot Calc-Clean e HameHeT 3a COBMparbe YeCTUUKM Ha BUrop 1 Bpesa BoAa BO TEKOT Ha MOCTankara
Calc-Clean. Cocema 6e36eHO e fa ja 0CTaBUTE Nernara Ha 0BOj Caf, BO TEKOT Ha LienaTa NnocTanka.

4 TMputucHeTe ro konyeto Calc-Clean 1 3aapyeTe ro 2 CeKyHAM Cé Ao/eKa He CIyLLIHEeTe KPaTKM 3BYUHI CUTHAN
(cn. ).
5 Bo TekoT Ha noctankarta Calc-Clean, ke ciyliHeTe KpaTKi 3BYUHIM CUTHAM W 3BYK Ha NMyMnakse (/1. 7).

6 Kora ke 3aBpLuv noctankarta Calc-Clean, nernarta ke npecraHe Ja 4asa 3ByyeH curHan u uHamnkatopot CALC-CLEAN
Ke npectaHe ga Tpenka (cn. 8).
7 VI36pwLeTe ja nernara co Napye TKaeHMHa v BpaTeTe ja Ha 6a3HaTta cTaHuua (cn. 9).
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8 bupnejkn capot Calc-Clean cTaHyBa xewok npu noctankata Calc-Clean, noyekajte npubs. 5 MUHyTV Nped Oa ro
nonperte. MoToa ofHeceTe ro canoT Calc-Clean Ao MWjaNHUKOT, UCNPA3HeTe ro v CKNaampajTe ro 3a uaHa ynorpeba

(cn.10).

9 [loKosKy e NoTpebHo, MoXKeTe fa rv noBTopuTe yekopute of, 1 40 7. He 3abopasajTe aa ro ncnpasHute cagort Calc-
Clean npep na ja 3anouHete noctankarta Calc-Clean.

3abeneluka: Bo TeKOT Ha nocTankata Calc-Clean Moxe fa u3nese uncra Bofa of rpejHara nnova, LOKOsKy BO
BHATPeLIHOCTa Ha nersiata Hema HaTajloxeH 6I/1FOD‘ Toa e HopmasHo.

PelwaBatbe npobnemu

Bo oBa nornasje ce onuLIaHu HajuecTuTe NPoBIemMmu Co KoM MOXKe fa Ce COOUMTE NPK KOPUCTEHe Ha anapartoT. AKo
HEe MOXKeTe [a ro pelunTe Npoba1emMoT Co NOMOLL Ha MHGoPMaLMUTe HaBedeH) NOA0NY, NoceTeTe ja Be6-CTpaHuuara
www.philips.com/support 3a fa npoHajaeTte NMCTa Ha HajueCTy Npatlarba U obpareTe ce Ha LieHTapoT 3a
KOPWCHMYKA NoAAPLUIKA BO BaLLATa 3eMja.

Mpo6nem

Mo)Ha npuunHa

PelueHne

Mernarta He nNpon3seaysa
napea.

Perynartoport 3a Temnepatypa
CTe ro NocTaBwWsIe BO NONoX6a
SYNTH Ha e.

MocTaBeTe ro perynartopoT 3a TemnepaTypa Ha e e
VNV Ha MOBWCOKA MOCTaBKa.

DyHKUMjaTa 33 Napea e
OHEBO3MOXKeHa Ce o1eKa He
ja n3BpLmnTe noctankarta Calc-
Clean.

113BpLueTe ja nocrankara Calc-Clean 3a
NOBTOPHO /13 ja 0BO3MOXMTE GyHKLMjaTa 3a
napea. (nornegHeTe ro nornaejeto ,Yuncrere n
0[PXYBaHEe")

Konueto 3a napea He 6110
NPUTUCHATO AOBOJHO OO0 Ha
NOYETOKOT Of, NernarbeTo.

MpUTUCHETE ro KONYETo 3a napea 1 3afpweTe ro
cé Jofeka He noyHe fa usnerysa napea. Moxe ga
6uaar notpebHu [0 30 CekyHaM 3a Aa noyHe aa
n3nerysa napea.

MuamkaTtopoT Calc-Clean
Tpenka. Of rpejHaTa nnova
He 3nerysa napea u/unm
anapartoT [aBa 3ByYeH
CUrHan.

He cTe ja n3BpLumnne nim
[noBpLUKe noctankara Calc-
Clean.

M3BpLuete ja noctankata Calc-Clean 3a
NOBTOPHO Aa ja 0BO3MOXMUTE DYHKLMjaTa 3a
napea (norneaHeTe ro nornaejeto ,Yncrerse n
0IPXYBaHE").

AnaparoT ce UCKyuUnsI.

DyHKUMjaTa 32 ABTOMATCKO
UCKNYYyBarbe Ce akTuBMpa
ABTOMATCKM @Ko arnapartoT He ce
KOPWCTY MOAOMI0 01 5 MUHYTH.

3a NOBTOPHO /a FO aKTMBMpaTe anaparor,
NPEKMHYBAYOT 3a BKIyYyBarbe/UCKIyYyBatbe
nocTaBeTe ro Bo Nonox6a ,UCKNyYeHo®, a notoa BO
nonoskba ,BKIyyeHo*. MoToa anaparoT NOBTOPHO
NOYHYBa [a Ce 3arpesa.

AnaparoT npou3senysa
rNaceH 3BYK Ha NyMnamse.

Pe3epB0apoT 3a Bofda e NpaseH.

HanonHeTe ro pe3epsoapoT Co BoAa 1
NPUTUCHYBAjTE o KONYETO 3a napea cé JoeKa
3BYKOT Ha MyMrarbe He CTaHe MoTUBOK 1 He MoyHe
[la M3nerysa napea of, rpejHara nnoyva.

Op rpejHata naova Kane
BOJA.

Mo noctankara Calc-Clean
npeocTaHaTaTta Bofia MOXe f1a
1CKane of] rpejHata nnouva.

36puLLeTe ja rpejHaTa niova co kpna. AKo
nHamkatopoT Calc-Clean cé yuwiTe Tpenka v
anapartoT Ce yLUTe 1aBa 3BYYeH CUrHasl, M3BplLUeTe
ja noctankara Calc-Clean (nornegHete ro
nornaejeto ,Yncrere 1 oapxyBarbe”).
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PelueHune

Op rpejHata nnova nnerysa
HeyuncTa Bofia U HeuncToTum
(kadeHn namku, benu nywnu
UTH.).

HeymcToTum nnm xemukanmm
NPUCYTHY BO BoJaTa ce
HaTanoXune Bo 0TBOPUTE 3a
napea u/wnu Ha rpejHara nnova.

PenoBHO v3BpLyBajTe ja noctankarta Calc-
Clean (nornepgHete ro nornasjeto ,Yncrerbe v
OLlPKYBaHE").

Op rpejHata nnova usneryea
BO/IA.

CnyuajHo cTe ja akTMBMpane
nocrtankata Calc-Clean
(nornepnHeTe ro nornaejeTo
JUncterse v oapxyBare”).

McknyyeTe ro anaparor. [loToa NOBTOPHO BKyYeTe
ro. OcTaseTe nernata [a ce 3arpee cé gofaexka
VHAMKATOPOT ,Nernara e noaroTBeHa’ He noyxe
noCTojaHo Aa CBETY.
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Hyrje

Urime pér blerjen dhe miré se vini prané Philips! Pér té pérfituar plotésisht nga mbéshtetja qé ofron Philips, regjistrojeni
produktin né fagen www.philips.com/welcome.

Lexojini me kujdes manualin e pérdorimi, fletépalosjen e informacionit té réndésishém dhe manualin e shpejté pérpara
se ta pérdorni pajisjen. Ruajini pér referencé né té ardhmen.

Pérmbledhja e produktit (Fig. 1)

Zorra e furnizimit me ujé

Celésit rrotullues i temperaturés
Cliruesi/pérforcuesiiavullit

Drita "hekuri gati"

Butoni me drité "CALC-CLEAN"
Platforma e hekurit

Leva e clirimit té depozités sé ujit
Depozita e hegshme e ujit
Celésiindezjes/fikjes

Kordoni elektrik me spiné
Depozita inteligjente "Calc-Clean"

Oo~Youbd~wN —

=3

E réndésishme
Kryeni rregullisht procesin e zhgélgerézimit pér avull té forté dhe pér zgjatjen e jetégjatésisé sé pajisjes.

Ujii rekomanduar pér pérdorim
Ujé i distiluar ose i cmineralizuar nése banoni né njé zoné me ujé té forté.

Lloji i ujit pér pérdorim

Kjo pajisje éshté krijuar pér puné me ujé rubineti. Por, nése banoni né zona me ujé té réndé, pajisja mund té vishet shpejt
me skorie. Né kété ményré, rekomandohet gé té pérdorni ujé té distiluar ose ¢mineralizuar pér té zgjatur jetégjatésiné e
pajisjes.

Paralajmérim: Mos pérdorni ujé té parfumosur, ujé nga centrifuga, uthull, solucione antiskorie, solucione hekurosjeje,
ujé té deskoriezuar me procese kimike, pasi kéto mund té shkaktojné dalje té ujit, njollosjen apo démtimin e pajisjes
suaj.

Kujdes: Béni kujdes kur higni depozitén e ujit. Zona prané majés sé hekurit mund té jeté e nxehté (Fig. 2).

Vendosja e temperaturés

Pér té vendosur temperaturén e kérkuar té hekurosjes, rrotulloni celésin rrotullues té temperaturés né pozicionin e duhur.
Pajisja e pérshtat avullin automatikisht né varési té temperaturés sé vendosur té hekurosjes.

Caktimi i temperaturés Konfigurimi automatik Lloji i pélhurés
. . . . Pélhurat sintetike (p.sh., acetat, akrilik,
SYNTH (materialet sintetike) né @ @8? najlon, poliamid)
oo <)) Lesh, viskozé, poliestér dhe méndafsh
eeepér LINEN (té linjta) @ Pambuk, e linjté

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit pér té filluar hekurosjen. Pér rezultate optimale hekurosjeje, pas hekurosjes
me avull kryejini kalimet e tjera pa avull.
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Modaliteti i fikjes automatike
Modele specifike té késaj serie kané modalitetin e fikjes automatike.
- Pérté kursyer energji, pajisja fiket automatikisht kur nuk éshté pérdorur pér 5 minuta. Drita "hekuri gati" pulson.

- Pér té aktivizuar pérséri pajisjen, vendosni celésin e ndezjes/fikjes né pozicionin "off" (fikur) dhe pastaj né pozicionin
"on" (ndezur). Pas késaj pajisja fillon té ngrohet sérish.

Pastrimi dhe mirémbajtja

Sistemi inteligjent "Calc-Clean”

Pajisja juaj éshté projektuar me njé sistem inteligjent "Calc-Clean" pér té siguruar qé zhgélgerézimi dhe pastrimi té
béhet rregullisht. Kjo ndihmon pér té mbajtur njé performancé té larté me avull dhe parandalon papastértiné dhe njollat
gé dalin nga pllaka me kalimin e kohés. Pér té siguruar gé procesii pastrimit té jeté kryer, kaldaja e avullit ju kujton
rregullisht.

Kujtesa me drité dhe tingull pér "Calc-Clean"

Pas 1deri né 3 muaj pérdorim, drita "Calc-Clean" fillon té pulsojé dhe pajisja fillon té japé sinjale me zé pér té treguar qé
duhet té kryeni procesin e "Calc-Clean" (Fig. 3).

Késhillé: Ju mund té vazhdoni té hekurosni né té thaté pa shtypur butonin e avullit.

Pérvec késaj, éshté iintegruar njé hap i dyté mbrojtés pér té mbrojtur kaldajén e avullit nga bigorri: funksioni i avullit
caktivizohet nése zhgélgerézimi nuk éshté béré. Pasi kryhet zhgélgerézimi, funksioni i avullit rikthehet. Kjo ndodh
pavarésisht tipit té ujit gé pérdorni.

Shénim: Procesi "Calc-Clean" mund té kryhet né cdo kohé edhe kur kujtesa me drité dhe tingull nuk éshté aktivizuar ende.

Kryerja e procesit "Calc-Clean" me depozitén e "Calc-Clean”

Paralajmérim: Mos e lini pajisjen pa mbikéqyrje gjaté procesit “Calc-Clean”.

Kujdes: Mos ndérpritni procesin duke nxjerré hekurin nga depozita e "Calc-Clean”, pasi uji i nxehté dhe avulli mund té
dalin nga pllaka e poshtme.

1 Mbusheni depozitén e ujit pérgjysmé (Fig. 4).
Shénim: Sigurohuni gé pajisja té jeté e futur né prizé dhe té jeté e ndezur gjaté procesit "Calc-Clean".

Vendosni depozitén e "Calc-Clean" né tavolinén e hekurosjes ose né cfarédo sipérfage té drejté dhe té géndrueshme.
3 Vendosni hekurin né ményré té géndrueshme né depozitén e "Calc-Clean” (Fig. 5).
Shénim: Depozita e "Calc-Clean" éshté projektuar pér té mbledhur grimca bigorri dhe ujé té nxehté gjaté procesit
"Calc-Clean". Eshté plotésisht e sigurt té lini hekurin mbi depozité gjaté gjithé procesit.
4 Shtypni dhe mbani shtypur butonin "Calc-Clean" pér 2 sekonda derisa té dégjoni sinjale té shkurtra akustike (Fig. 6).
5 Gjaté procesit "Calc-Clean”, do té dégjoni sinjale té shkurtra akustike dhe njé zhurmé pompimi (Fig. 7).
6 Kur procesi "Calc-Clean" pérfundon, hekuri ndalon [éshimin e sinjaleve akustike dhe drita "CALC-CLEAN" ndalon sé
pulsuari (Fig. 8).
7 Pastroni hekurin me njé copé pélhure dhe vendoseni né bazén gendrore (Fig. 9).
Meqé depozita e "Calc-Clean" nxehet gjaté procesit "Calc-Clean”, pritni rreth 5 minuta para se ta prekni. Mé pas coni
depozitén e "Calc-Clean" né lavaman, zbrazeni dhe ruajeni pér pérdorim né té ardhmen (Fig. 10).
9 Nése éshté e nevojshme, ju mund té pérsérisni hapat 1deri 7. Sigurohuni gé té zbrazni depozitén e "Calc-Clean" para
se té nisni procesin "Calc-Clean".

Shénim: Gjaté procesit "Calc-Clean”, mund té dalé ujé i pastér nga pllaka né qofté se nuk ka grumbullim bigorri brenda
hekurit. Kjo éshté normale.
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Zgjidhja e problemeve

Ky kapitull pérmbledh problemet mé té shpeshta gé mund té hasni me pajisjen. Nése nuk keni mundési ta zgjidhni
problemin me informacionin e méposhtém, vizitoni www.philips.com/support pér njé listé té pyetjeve té shpeshta ose
kontaktoni me gendrén e shérbimit té klientit pér shtetin tuaj.

Problemi

Shkaku i mundshém

Zgjidhja

Hekuri nuk prodhon avull.

Keni vendosur celésin rrotullues
té temperaturés te SYNTH né e.

Rrotulloni celésin rrotullues té temperaturés @ @ ose
mé lart.

Funksioni i avullit éshté i
caktivizuar derisa té keni kryer
procesin "Calc-Clean".

Kryeni funksionin "Calc-Clean" pér té rikthyer
funksionin e avullit. (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja")

Butoni i avullit nuk éshté mbajtur
shtypur mjaftueshém gjaté né
fillim té seancés sé hekurosjes.

Shtypni dhe mbani shtypur butonin e avullit derisa
té dalé avulli. Mund té duhet deri né 30 sekonda
derisa té dalé avulli.

Drita "Calc-Clean" pulson.
Nga pllaka e poshtme nuk
del fare avull dhe/ose pajisja
[éshon sinjal akustik.

Ju nuk keni kryer ose nuk keni

pérfunduar procesin "Calc-Clean".

Kryeni procesin "Calc-Clean" pér té riaktivizuar
funksionin e avullit (shikoni kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Pajisja u fik.

Funksioni i fikjes automatike
aktivizohet automatikisht kur
pajisja nuk pérdoret pér mé
shumé se 5 minuta.

Pér té aktivizuar pérséri pajisjen, vendosni celésin e
ndezjes/fikjes né pozicionin "off" (fikur) dhe pastaj
né pozicionin "on" (ndezur). Pajisja né vijim fillon té
ngrohet sérish.

Pajisja prodhon njé zhurmé té
forté pompimi.

Depozita e ujit éshté bosh.

Mbushni depozitén e ujit dhe shtypni butonin e
avullit derisa zhurma e pompimit té zbutet dhe
avulli té dalé nga pllaka e poshtme.

Nga pllaka e poshtme dalin
pika uji.

Pas procesit "Calc-Clean" uji
mbetur mund té pikojé nga pllaka
e poshtme.

Fshini pllakén e poshtme me njé copé pélhure.
Nése drita "Calc-Clean" ende pulson dhe pajisja
ende jep sinjal akustik, kryeni procesin "Calc-Clean"
(shikoni kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme del ujé

indotur dhe papastérti (njolla
ngjyré kafe, flokéza té bardha,
etj.).

Papastértité ose kimikatet e
pranishme né ujé depozitohen
né kanalet e avullit dhe/ose né
pllakén e poshtme.

Kryeni rregullisht procesin e "Calc-Clean” (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe mirémbajtja").

Nga pllaka e poshtme rriedh
ujé.

Ju keni nisur aksidentalisht
procesin "Calc-Clean” (shikoni
kapitullin "Pastrimi dhe
mirémbajtja").

Fikni pajisjen. Mé pas ndizeni pérséri. Léreni
hekurin té nxehet derisa té ndizet plotésisht drita
"hekuri gati".




